Алексей Ликвидов
                       Д В Е    Т А Б Л Е Т К И     В И Р Т У А Л И Н А

                                           Пьеса для чтения

                                            А Н Н О Т А Ц И Я
     К нам снова едет ревизор… Министерская комиссия проверяет работу провинциального украинского вуза. Председатель комиссии – таинственная личность, о которой ходят панические слухи. В изображении всем известных деталей вузовской жизни переплетены реальность и фантастика: здесь и склоки преподавателей, и надоевшая всем документация, и взятки, и сауна со студентками, и даже дуэль.
                                               ДЕЙСТВУЮЩИЕ  ЛИЦА:
                       В л а д и м и р   М и х а й л о в и ч   Л е щ и ц к и й  - заведующий кафедрой гуманитарных дисциплин Скангульского государственного института внутренних дел. 

                           А н д р е й   Ю р ь е в и ч   О т р о к о в  - доцент той же кафедры. 

                           А н а т о л и й  И в а н о в и ч   С т е р х н е в – доцент той же кафедры. 

                       О л ь г а   А л е к с а н д р о в н а   Н е к л и ч е н к о – старший преподаватель той же кафедры.
                       В и к т о р   Ю р ь е в и ч   Б у щ у к – ассистент той же кафедры.
                       С в е т л а н а   А н д р е е в н а   К р и ц к а я – аспирант той же кафедры. 

                       Е л е н а   П е т р о в н а  К у р б а т о в а – лаборант той же кафедры.
                       Ю р и й   А л е к с а н д р о в и ч   В е л е т ч у к  - преподаватель кафедры боевой и физической подготовки. 

                      А л е к с а н д р   В и к т о р о в и ч   Т е р м и з о в – ректор Скангульского института внутренних дел. 

                      Т а т ь я н а   С т е п а н о в н а   Б е с с о н о в а – заведующая учебным отделом института. 
                      С т а н и с л а в   П а в л о в и ч   О ф и р н ы й -  заведующий кафедрой уголовного права. 

                      С е р г е й    Н и к о л а е в и ч   К л и м е н к о – заведующий кафедрой государственно-правовых дисциплин. 

                      В а л е р и й   М и х а й л о в и ч    Ч е р н е ц о в – начальник финансового отдела института. 
                      Ф ё д о р   Г р и г о р ь е в и ч   И в а н о в – член инспекторской комиссии, сотрудник министерства внутренних дел. 
                      А л е к с е й   Б о р и с о в и ч – председатель инспекторской комиссии.
                      Д и с с е р т а ц и я   Д о к т о р о в н а

                                                                                             - сотрудницы комиссии.               

                      Д и с с е р т а ц и я   К а н д и д а т о в н а 

                      Ю л я   Ч у м а к

                                                                 - студентки.

                      А л ё н а   Ж и в ч е н к о

                      М у л я щ у к
                      А н т о н о в 
                      И з м а й л о в                     - курсанты.

                      В е р х о в с к и й

                      П о п е л е н к о 

                     О л е г    К у р б а т о в – сын Курбатовой
                         А л е к с а н д р  В а с и л ь е в и ч  С е м ё н о в – бывший лектор партийной школы, ныне пенсионер. 

                         С о т р у д н и ц ы  книгохранилища, 

                         они же – Х р а н и т е л ь н и ц ы           - три персонажа.

                         виртуалина 

                         Проректоры, преподаватели, заведующие кафедрами, сотрудники, курсанты, студенты-контрактники Скангульского государственного института внутренних дел, наряд милиции, мать Курбатовой, врачи «скорой помощи».
      Действие происходит в Украине, в наше время.

      Внешность большинства действующих лиц самая обычная. Иванов – рослый широкоплечий мужчина. Термизов и Алексей Борисович – пожилые мужчины, ещё более рослые, полные. Некличенко весьма хороша собой, можно сказать – красавица. Юля и Алёна  также весьма симпатичны, с отличными фигурами. Бущук – мужчина небольшого роста, несмотря на свои тридцать с небольшим изрядно облысевший. Отроков носит бороду, но не клинышком и не окладистую. Диссертация Докторовна – весьма представительная дама, склонная к полноте. Олег Курбатов – подросток 14-15-ти лет. Хранительницы виртуалина – преклонного возраста.
     Все персонажи являются вымышленными. Всякое сходство с реальными лицами является случайным.

                                                            ДЕЙСТВИЕ   1

                                                               Явление 1
     Сцена разделена перегородкой на две неравные комнаты. Меньшая комната – кабинет Лещицкого; большая –помещение кафедры гуманитарных дисциплин. Л е щ и ц к и й перебирает документы на письменном столе. В помещении кафедры, каждый за своим столом, сидят О т р о к о в, С т е р х н е в, Н е к л и ч е н к о, Б у щ у к, К р и ц к а я, 

К у р б а т о в а. На стене над столом Отрокова прикреплена репродукция «Афинской школы»; над столом Некличенко – икона, портрет Президента и почётная грамота; над столом Крицкой – фотография, где она стоит в центре группы курсантов. На столе 
К у р б а т о в о й – компьютер.
Б у щ у к. Господи, когда уже закончится эта дуристика! Сколько можно комиссий на нашу голову?!

К р и ц к а я. А когда закончится дуристика в стране?

О т р о к о в. Успокойтесь, она никогда не закончится.
Н е к л и ч е н к о. Спасибо, утешили.

С т е р х н е в. Вот все говорят: «Как нам обустроить Украину?». Да знаю я, как обустроить!

К у р б а т о в а. Что вы говорите? Ну и как же, Анатолий Иванович?

С т е р х н е в. Элементарно. Сколько у нас депутатов в Верховной Раде? Четыреста  пятьдесят? Сделать тысячу, две тысячи, пять тысяч. И сделать ротацию: каждый год треть состава меняется, а то и половина. Выборы отменить – никаких выборов. А просто в Раду проходят по спискам граждан. Все граждане Украины, начиная, предположим, с двадцати пяти лет, не только могут, но и должны позаседать в Верховной Раде – каждый в свой черёд…
Н е к л и ч е н к о. Как это можно, Анатолий Иванович! Украина и четыреста пятьдесят не выдерживает, а вы хотите увеличить до пяти тысяч. Это шутка?

К р и ц к а я. Если они так часто будут обновляться, представляете, как они воровать будут!

С т е р х н е в. В том-то и фишка. Пусть воруют! Благодаря быстрой ротации через какие-нибудь десять-двадцать лет всё взрослое население Украины перебывает депутатами. Сейчас четыреста пятьдесят человек на крутых иномарках ездят, счета миллионные имеют, а через двадцать лет вся Украина будет так жить.

Б у щ у к. За двадцать лет всё население не успеет побывать депутатами. Нас около сорока миллионов.
О т р о к о в. Ничего, за двадцать лет население весьма сократится. А что, мне идея нравится…

С т е р х н е в. Скажи, Андрей Юрьевич! Есть ведь рациональное зерно. Ну ввести какие-то принципы очерёдности. В первую очередь – отцы многодетных семей или участники войны. Или просто начать с восьмидесятилетних и продвигаться вниз к двадцатипятилетним. Главное: запретить на второй срок оставаться. Пусть буквально каждый побудет у кормушки – и всё, все накушаются.

Н е к л и ч е н к о. Не скажите, аппетит приходит во время еды. 

Б у щ у к. Но это же получается… так сказать, в некотором смысле, узаконивание коррупции. 

С т е р х н е в. Подумаешь, коррупция! Знаете, как говорят: «Если организованную преступность нельзя победить, её нужно возглавить». Так же и с коррупцией. 
Н е к л и ч е н к о. Что вы такое говорите, Анатолий Иванович! Да ещё в преддверии министерской проверки. 

С т е р х н е в. Вы хотите сказать, что непременно зафиксируете? 

Н е к л и ч е н к о. Я этим не занимаюсь. Если уж кто и стучит на кафедре… 

С т е р х н е в. То это кто? Договаривайте, Ольга Александровна. 

К р и ц к а я. Коллеги, давайте жить дружно!

                                                          Явление 2 
     Входит Л е щ и ц к и й с папкой в руках. 

Л е щ и ц к и й. Здравствуйте, кого не видел. 

     Все вразнобой приветствуют его. Л е щ и ц к и й садится за стол посередине комнаты. 

Л е щ и ц к и й. Ну что, начнём? Ольга Александровна, протокол…

Н е к л и ч е н к о. Да-да, конечно. 

Л е щ и ц к и й. На повестке дня сегодняшнего заседания кафедры два вопроса: о готовности кафедры к инспекторской проверке и обсуждение методических рекомендаций Семёнова к курсу философии… Этот Семёнов, конечно, странноватый тип.

О т р о к о в. Это ещё мягко сказано. 

Л е щ и ц к и й. Кстати, он здесь? 

К у р б а т о в а. Да, ожидает в коридоре. 

Л е щ и ц к и й (скорчив недовольную гримасу). Ну что ж, несмотря на несоизмеримо большую важность первого вопроса, начнём со второго. 

     Голоса сотрудников: «Почему со второго?»; «Накануне проверки бред какой-то слушать»; «Кстати, а что слышно о комиссии?». 
Сведения разноречивы. Одни говорят, что приедут через неделю, другие – что вообще не приедут, третьи – что они уже здесь. 

С т е р х н е в. Звучит, как боевая сводка.

О т р о к о в. Или как пророчество о втором пришествии.

Н е к л и ч е н к о. Не богохульствуйте, Андрей Юрьевич!

Л е щ и ц к и й. Ректор собирает нас на шестнадцать тридцать. Так что время у нас, в принципе, есть, хотя его всегда не хватает. Всё равно первый вопрос придётся передвинуть: в свете последних сведений о комиссии я буду с вами беседовать, в основном, индивидуально. В общем, хотим мы или не хотим, а надо заслушивать Семёнова. Он направил свои материалы на учёный совет, а учёный совет, естественно, спустил нам. Так что мы вынуждены выполнять распоряжение совета. 
С т е р х н е в. Да кто он такой, этот Семёнов? 

Л е щ и ц к и й. Александр Васильевич Семёнов, почётный пенсионер, ветеран труда и всё такое прочее. Бывший лектор обкома партии.

     Возгласы неудовольствия, смешки; Бущук крутит пальцем у виска.
С т е р х н е в. Защищённый?
Л е щ и ц к и й. В том-то и дело, что нет. 

С т е р х н е в (с ещё более кислой гримасой, чем у Лещицкого). Ну тогда он точно с дуба упал. Ох, как бы нам самим не свихнуться от этого бреда! 

Л е щ и ц к и й. Елена Петровна, пригласите. 
     Подлежаева открывает дверь в коридор. 

К у р б а т о в а. Александр Васильевич!.. Александр Васильевич!.. Прошу вас. 
                                                    Явление 3 
     Те же и   С е м ё н о в. 

Л е щ и ц к и й. Здравствуйте, Александр Васильевич. Проходите, присаживайтесь. 

     Указывает на стул рядом со своим столом. Семёнов садится на стул, оглядывает через очки всех кафедралов  с видом недовольного начальника. 

Александр Васильевич разработал, надо сказать, весьма обширные методические указания к курсу философии и предлагает нам внедрить эти указания в учебный процесс. Проанализировать его разработки было поручено кандидату философских наук, доценту Отрокову Андрею Юрьевичу… Ну что, коллеги, может мы сразу заслушаем Андрея Юрьевича или вы, Александр Васильевич, настаиваете на выступлении?

С е м ё н о в. Да, я настаиваю.

Н е к л и ч е н к о. Давайте установим регламент. 

Л е щ и ц к и й. Обязательно. (К Семёнову). Сколько вы просите? 

С е м ё н о в. Сорок минут. 

     Возмущённые возгласы.

Н е к л и ч е н к о. Это исключено. У нас столько срочных дел. Пять минут. 

С е м ё н о в. Сорок минут. 

Л е щ и ц к и й. При всём к вам уважении, Александр Васильевич… Мне скоро надо быть на совещании у ректора… Не более пяти минут.

     Семёнов убийственно смотрит на Лещицкого. 

Хорошо, до десяти минут.
     Семёнов, недовольно пошамкав, достаёт несколько рукописных листков и начинает читать. У него старческий дребезжащий голос, иногда он запинается и бормочет что-то невнятное.
С е м ё н о в. Моей заботой в течение всей жизни было: как направить человечество  по магистральной дороге прогресса к светлому будущему. К сожалению, в ходе так называемой «перестройки» народы Советского Союза, обманутые наймитами мирового империализма, свернули с пути к коммунизму и погрязли в болоте национализма. Результат налицо: вместо строительства заводов, фабрик, железных дорог, вместо запускания кораблей в космос мы видим нищету, разруху, бомжей в мусорных баках и голых девок по телевизору. Все спрашивают: «Как нам обустроить Украину?». И никто не знает ответа на этот вопрос. Я знаю, как обустроить Украину и возродить великий и могучий Советский Союз. Моя теория представляет собой творческое развитие принципов марксизма-ленинизма и применение их к сегодняшним условиям. Я установил семь научных открытий, касающихся различных сфер бытия природы и общества, начиная от обнаружения параллельной Вселенной и заканчивая законом интенсионально-стоимостной парадигмы; и я требую выдать мне патенты на эти открытия. Внедрение в жизнь открытых мною законов позволит нашей стране достигнуть высокого уровня морали и общественного производства и выведет человечество  из тупика разврата на новый виток дороги к светлому будущему. 

Л е щ и ц к и й. Так, ну хорошо. Благодарю вас за-а … содержательный доклад … Ну что, коллеги, заслушаем сразу Андрея Юрьевича или будут вопросы к докладчику?

К р и ц к а я. Скажите, а вы действительно полагаете, что открыли параллельную Вселенную?

С т е р х н е в (раздражённо). Светлана, ну что ты лезешь?! Ну неужели непонятно, что такой человек (украдкой показывает на голову) может открыть и двадцать параллельных Вселенных. 
Л е щ и ц к и й.  Извините, коллеги, у нас ведь не кафедра астрофизики. Давайте обсуждать соответствующие аспекты, так сказать, вечно живого учения. А по поводу параллельной Вселенной порекомендуем уважаемому … энтузиасту науки обратиться на физико-математический факультет Скангульского педуниверситета.

Б у щ у к. Да, вот я в контексте проблематики социальной философии хочу спросить следующее. Вы, как я понял, хотите вернуть нашу страну на социалистический путь и даже возродить Советский Союз – так это у вас прозвучало.

     Семёнов энергично кивает. 
Но как вы себе это представляете, если не только весь мир, практически, перешёл на рыночную экономику, но даже и Россия, которая, вы ведь не будете отрицать, была, так сказать, опорой Союза, тоже движется, в некотором смысле, по рыночным рельсам. Неужели, по-вашему, возможен и, так сказать, реален возврат к социализму? 

     Некличенко и Стерхнев тихонько, но весьма настойчиво показывают коллегам, чтобы они не задавали больше вопросов.

С е м ё н о в. При советской власти идеологи уверяли нас всех, что социализм в нашей стране необратим, что он победил полностью и окончательно. Да я и сам уверял, поскольку был лектором обкома партии. Но Горбачёв со своей компанией, выполняя заказ ЦРУ, развалил Советский Союз в одночасье. И таким образом он опроверг положение научного коммунизма о необратимости социализма. Теперь идеологи буржуазии во весь голос уверяют нас в том, что альтернативы рынку нет, что капитализм – это самый прогрессивный общественный строй, и они теперь уверяют в необратимости капиталистических преобразований. Но они ошибаются так же, как и мы в своё время. Почему так быстро рухнул Советский Союз? Чего не хватило нашим людям? Веры им не хватило. Веры в идеалы социализма и коммунизма. 
Н е к л и ч е н к о. По-вашему, у нынешних есть эта вера.

С е м ё н о в (твёрдо). Да! Вера не исчезла из душ людей. Посмотрите на итоги голосования «Имя Россия». Несмотря на явную подтасовку голосов, если мы посмотрим, сколько проголосовало за Ленина и Сталина, да потом сложим эти голоса,  то мы увидим, что в сумме они больше, чем за Александра Невского, за Екатерину П и даже за Петра 1, которого я лично очень уважаю. О чём это говорит? О том, что наши люди не хотят капитализма, куда их загоняют насильственно и обманным путём. Они хотят назад в социализм. Назад, то есть вперёд.
О т р о к о в (Бущуку; беседа между ними происходит вполголоса). А мне нравится этот дед. У него хоть что-то святое есть в душе. Я даже теперь жалею, что слишком иронически отнёсся к его писанине. Надо бы поглубже вникнуть: не исключено, что там что-то есть. 

Б у щ у к. Андрей Юрьевич, ну не смешите меня. Вы же серьёзный учёный. Вы же прекрасно понимаете, что у дедушки просто тихое помешательство на почве научного коммунизма. 

О т р о к о в. Учёный должен быть прежде всего непредвзятым.

Л е щ и ц к и й. Коллеги, я думаю, всем всё понятно. Не надо больше вопросов. Давайте предоставим слово Андрею Юрьевичу и будем закругляться. 

О т р о к о в (Бущуку). Эх, придётся размазать деда. А жаль. (Далее говорит в полный голос, обращаясь к аудитории). Я ознакомился с… разработками Александра Васильевича, и должен сказать, что они произвели на меня, ну, скажем, неоднозначное впечатление. Кое-какие из размышлений Александра Васильевича интересны; между прочим, видна самостоятельность мышления, видно, что человек размышлял, так сказать, сердцем. Но что касается в целом ваших рекомендаций… Не обижайтесь, Александр Васильевич, но как бы вам объяснить… В современной науке существуют определённые, так сказать, жанрово-стилистические требования, молчаливо принятые научным сообществом. И автор, который их нарушает, не будет воспринят всерьёз, даже если он выдвигает совершенно гениальные идеи. Можете считать это неправильным, я сам думаю, что это неправильно, но это так. И в вашей работе не выдержан этот стиль. Как вам объяснить?.. Ну вот, например, открываем первую страницу и читаем посвящение: «Человечеству и моей жене Людмиле Петровне посвящается».
     Смешки в аудитории.

С е м ё н о в (запальчиво). Моя жена очень хороший человек, я её очень люблю и уважаю. Если бы не Людмила Петровна, я не смог бы завершить свой труд. Я её ставлю на уровне Женни Маркс. 

О т р о к о в. Я охотно верю, что ваша жена замечательный человек. (В сторону). И я ей весьма сочувствую. (К аудитории). Она может быть даже выше Женни Маркс. Но, как бы вам объяснить, ваше посвящение слишком на многое претендует.  Urbi et orbi какое-то. 
С е м ё н о в. Вы меня вашей латынью не запугаете! Я человечество хочу на правильный путь направить! 

О т р о к о в. Да человечество-то вас не послушается, Александр Васильевич, в этом-то и трагедия. 

С е м ё н о в. Чья?

О т р о к о в. Ваша. (Подумав). А может и человечества. Заканчиваю, но для убедительности хочу привести следующий пример. Вы предлагаете тесты для проверки знаний по философии. Ну вот пример из ваших тестов, чтобы коллеги оценили. Вопрос: «Кто бродит по Европе?». Варианты ответов: «а) призрак коммунизма; б) вампир империализма; в) дегенерат глобализма». 
Л е щ и ц к и й. Ну что ж, коллеги, я думаю, что всё ясно.

Б у щ у к. Более чем ясно.

С е м ё н о в. Что вам ясно? Чем вам не нравятся мои тесты?

О т р о к о в. Александр Васильевич, вы не обижайтесь, но вы не предполагаете, что призрак коммунизма уже не бродит по Европе?
С е м ё н о в. А кто же по ней бродит? 

О т р о к о в. Да мало ли кто? Толпы туристов. Арабы, турки, те же украинцы в поисках работы.

С е м ё н о в. В том-то всё и дело! Наши девушки стоят на панели на улицах европейских городов! Танцуют стриптиз – извиваются вокруг этих… (показывает рукой вверх).

С т е р х н е в. Шестов.

С е м ё н о в. Да, шестов. Наши молодые парни подметают их улицы, работают грузчиками и охранниками их универмагов вместо того, чтобы здесь, у себя на родине варить сталь, стоять у станка, спускаться в забой, выращивать урожай на колхозном поле. Докатились! Приехали! А кто в этом виноват?! Наше правительство выполняет волю Америки! Президент получает указания из штаб-квартиры ЦРУ! А вы – их пособники!
К р и ц к а я. Пособники ЦРУ? Какая прелесть!

С е м ё н о в. Смейтесь, смейтесь! Вы порабощённые рабы! Такие как вы Союз развалили! Какая была страна! Мы освобождали  угнетённых! Мы боролись за мир! Все нас боялись! Всё прогрессивное человечество равнялось на нас! Мы в космос первыми полетели, на Луне высадились!

Н е к л и ч е н к о. На Луне американцы высадились.

С е м ё н о в. Вы низкопоклонница перед западом! Как американцы могли высадиться? Ведь это мы пели (поёт): «На пыльных тропинках далёких планет останутся наши следы». 

Н е к л и ч е н к о. Ну и что?
С е м ё н о в. Раз мы так пели, значит мы первые высадились.

С т е р х н е в. Да мало ли чего мы пели? Мы пели: «Наш паровоз, вперёд лети, в коммуне остановка». Ну и что теперь?

С е м ё н о в. А то, что теперь наш паровозостроительный завод стоит! Крупнейший в Европе. Оборудование ржавеет, всё раскрадается. Это всё горбачёвщина боком выходит! Но человечество всё равно прибудет к коммунизму. Для этого надо…

О т р о к о в. Запустить скангульский паровозостроительный завод.

С т е р х н е в (в сторону). Да он как с дуба упал! (Вслух). Да откройте вы глаза, Александр… Васильевич! Вы же заснули в позавчерашнем дне! Какой призрак, какой паровоз, какой Советский Союз!? Очнитесь, оставьте этот бред и никого им не загружайте. Нас не загружайте.

     Семёнов смотрит на Стерхнева с ненавистью. Он начинает говорить как бы в задумчивости, затем гневно. В конце концов, он говорит сквозь слёзы.
С е м ё н о в. Сидите тут, бессовестные… наглые… зажравшиеся… Обслуживаете ещё более зажравшихся… «Какой Советский Союз?» - говорите… Да мой дед в Первой конной служил! Мой отец в танке горел! Я сам… я на Даманском стоял… Что же – это всё зря было?! Это глупость была? Да как вы смеете! Вы всех оскорбляете, память оскорбляете… «Какой Советский Союз?». Да он возродится, воспрянет, великий и могучий!.. Он уже существует, только вы его не видите.

Л е щ и ц к и й. Успокойтесь, успокойтесь, Александр Васильевич! (Вполголоса). Анатолий Иванович, ну перед вами всё-таки старый человек, нужно щадить как-то.  
О т р о к о в. Да, я думаю, коллеги, что мы всё же (показывает головой на Семёнова и делает примирительные жесты) примем к сведению разработки Александра Васильевича и используем их… факультативно… для кружка юных марксистов. 

     Голоса: «Да-да, примем к сведению»; «Конечно, используем».

Л е щ и ц к и й. Давайте проголосуем, коллеги. Кто «за»?.. Единогласно. 
С е м ё н о в (забирая папку со своими разработками). Не нужно мне ваше единогласие. Вы все соглашатели и ревизионисты. И вы – субъективные и объективные идеалисты. А ещё вы метафизики, никогда не понимавшие диалектического материализма. И исторического материализма. Ну ничего, найдётся и на вас метла!

     Семёнов идёт к выходу. Покачивается, хватается за сердце.

      Следующий эпизод нуждается в дополнительных пояснениях. Его действие разворачивается в некоем виртуальном пространстве реальности. Здесь воплощаются тайные желания персонажей, их нереализованные мечты, неизжитые страхи и т.п. При театральной постановке эти эпизоды следует отделять либо особой подстветкой, либо музыкальным сопровождением, либо проецировать на экран эти заранее отснятые сцены. Подобные эпизоды будут у нас называться видениями соответствующих персонажей и отделяться пробелами в тексте пьесы.

                                                       Видение   С е м ё н о в а 
      С е м ё н о в   в   форме офицера НКВД сидит за письменным столом во главе «тройки». Перед ним стоит  Л е щ и ц к и й, на стульях сидят О т р о к о в   и   

С т е р х н е в.

С е м ё н о в. Вы заведующий кафедрой гуманитарных дисциплин Скангульского института внутренних дел?

Л е щ и ц к и й. Так точно.

С е м ё н о в. Что можете сказать в своё оправдание?

Л е щ и ц к и й. Видите ли, я искренне заблуждался…

С е м ё н о в. Искренность не освобождает от ответственности. Как идеологический агент империализма, виновный в попытке дискредитации марксистско-ленинского мировоззрения, вы приговариваетесь к двадцати годам лагерных работ. Увести!
      Конвойный уводит Лещицкого. Отроков и Стерхнев обмякают от ужаса.

Л е щ и ц к и й. Александр Васильевич, не надо так волноваться. Мы внедрим вами методические указания… Елена Петровна, проводите.

      Курбатова подходит к Семёнову, берёт его за локоть. Они идут медленно, иногда останавливаются. Семёнов идёт шаркающей походкой. 

С е м ё н о в. Мне сегодня приснилась марксистско-ленинская диалектика.

К у р б а т о в а. Что вы говорите? И как же она выглядела?

С е м ё н о в. Знаете, на первый взгляд, что-то такое плоское. Но присмотришься: такое объёмное, многогранное…

К у р б а т о в а. Наподобие шестерёнки?
С е м ё н о в. Да нет, ну что вы, вы не понимаете! Такое… (пытается показать руками) ну как вам объяснить…

К у р б а т о в а. Ну и что же она вам сказала?

С е м ё н о в. Да, представьте, она произнесла одно слово, всего одно слово, но в этом слове была вся мудрость мира, спасение мира. Если вспомнить это слово – настанет светлое будущее, торжество человечности…

К у р б а т о в а. И какое же это слово?

С е м ё н о в (мучительно пытается вспомнить, трёт лоб; затем с огорчением)… Забыл… Надо будет посмотреть «Философско-экономические рукописи 44-го года». Придётся в книгохранилище зайти. Докатились! Раньше произведения классиков – на почётном месте, на первых полках. А теперь Маркса – в хранилище, Энгельса – в хранилище…
      Выходят. Затем Курбатова возвращается. 
 Л е щ и ц к и й. Да, тяжёлый случай. Но кто знает, какими мы будем в его возрасте?
К р и ц к а я. А мне он показался интересным. Он такой искренний!
Л е щ и ц к и й. Так, коллеги, сейчас займитесь документацией, подчистите всё, чтоб всё было в ажуре. А мне нужно с каждым из вас индивидуально побеседовать. Ольга Александровна, давайте начнём с вас.

      Лещицкий вместе с Некличено заходит в свой кабинет. 
Б у щ у к. Схожу-ка я на кафедру боевой и физической, расспрошу, что слышно о комиссии. Там народ ушлый, всё знают.

К р и ц к а я. А документация?

Б у щ у к. Мою документацию Владимир Михайлович уже смотрел, сказал, что у меня всё на высшем уровне.

С т е р х н е в. Ну давай, сходи к спортсменам. Юрке Велетчуку привет передавай, если он на месте.

      Бущук уходит. Преподаватели занимаются своими делами: проверяют рефераты, заполняют документацию и т.д.  Курбатова набирает что-то на клавиатуре компьютера.

Л е щ и ц к и й. Ну что, Ольга Александровна, нужно сдавать деньги на проверяющего.
Н е к л и ч е н к о. По сколько будем сдавать?

Л е щ и ц к и й. Да как вам сказать… Я поговорил с заведующими – на некоторых кафедрах и по пятьсот гривень сдают.

Н е к л и ч е н к о. Они что, с ума сошли? Как это можно, по столько собирать! Это очень много.

Л е щ и ц к и й. Согласен. Мы столько не потянем. Давайте, для начала, гривень по двести.

Н е к л и ч е н к о (с неохотой). По двести… У нас там в кафедральной кассе кое-что осталось – можем использовать. Может, по сто?

Л е щ и ц к и й (выразительно  смотрит на собеседницу. Говорит в сторону). Никакой инициативы. А с таким мужем, как у неё, могла бы и тысячу безболезненно отстегнуть. (Вслух). Вы понимаете, что я, разумеется, не вымогаю. 

Н е к л и ч е н к о. Что вы, что вы, какое вымогательство? Тут дело идёт о чести кафедры. Даже о её выживании. А с Курбатовой и Крицкой что-то брать будем?

Л е щ и ц к и й. А что с них возьмёшь? Лаборантская зарплата, аспирантская стипендия… Ну поговорите с ними: если могут гривень по пятьдесят сдать – хорошо, не могут – ради Бога, не надо настаивать.
                                                  Явление  4 
      А н т о н о в, И з м а й л о в    и    М у л я щ у к, топчутся у двери, совещаются. Мулящук приоткрывает дверь. Нерешительно обращается к Стерхневу. 

М у л я щ у к. Товарищ подполковник, разрешите обратиться. 
С т е р х н е в. Чего тебе?

М у л я щ у к. Насчёт пересдачи культурологии.

С т е р х н е в. А, двоечники! Двоечники нам сейчас нужны. Заходите.

      Антонов и Измайлов заходят. Мулящук остаётся за дверью. 

А-а, это вы, придурки. Боже, как вы мне надоели, как достали! Когда же это кончится, этот дебилизм? (Достаёт тетрадь, листает её). Напомните, из какого вы взвода?
А н т о н о в. Из двести шестого. Курсант Антонов, курсант…

С т е р х н е в. Всё, вспомнил. Отвечайте, как я вас учил. Придурок!
А н т о н о в. Я!

С т е р х н е в. Полудурок!

И з м а й л о в. Я!

Л е щ и ц к и й. А вообще, куда мы катимся, Ольга Александровна, куда же мы катимся? Сами, своими руками себе могилу роем. Кричим, возмущаемся: «коррупция!», «злоупотребление служебным положением!». И тут же сами злоупотребляем, вымогаем… Мой сын вчера за ужином меня просто убил. Представляете, говорит: «А вот я не понимаю, как можно испытывать чувство гордости за свою родину». Мы с женой аж поперхнулись.
Н е к л и ч е н к о. Ну и что же вы ему ответили?

Л е щ и ц к и й. Я вначале опешил. Не нашёлся сразу. Потом говорю: «Ну это всё равно, как наша сборная по футболу победила в важном матче или  турнире, и ты испытываешь чувство гордости». А он: «А наша сборная давно уже не побеждала». И так на своём и настоял. «Не понимаю, - говорит, - как можно гордиться своей родиной. Я своей не горжусь».

С т е р х н е в. Что вы подготовили?

А н т о н о в. Ну-у, так… всего понемногу.

С т е р х н е в. Хорошо. Начнём с тебя. Кого знаешь из деятелей мировой культуры?

А н т о н о в. Ну-у… Леонардо. 

С т е р х н е в. Так. Ещё кого?

А н т о н о в… Рафаэль?

С т е р х н е в. Всё ясно. Дальше у тебя Микеланджело и Донателло.
А н т о н о в. Так точно. 

С т е р х н е в. Ты ж взрослый парень вроде бы! Ты что-нибудь смотришь, кроме мультиков?

А н т о н о в. Так точно.

С т е р х н е в. Что, например?

А н т о н о в. Например… (запинается, мнётся) это самое…

С т е р х н е в. Ой, дебилы, ой дети Чернобыля!

Н е к л и ч е н к о. Да, то, что вы рассказали, - это ужасно. Я вас понимаю, Владимир Михайлович. Меня недавно подруга тоже, как вы говорите, «убила». Она летом работала в приёмной комиссии в педуниверситете. И вот последний экзамен – сочинение. Причём, заметьте – на гуманитарном факультете – на историческом. А тема: пиши – не хочу! «В чём смысл жизни?». И что ж вы думаете: мало кто наваял на страницу. Большинство ограничилось одним-двумя предложениями. А многие вообще ничего не написали.

Л е щ и ц к и й. Ну, вы знаете, Ольга Александровна, такая тема… Мне кажется, я тоже был бы в затруднении.

Н е к л и ч е н к о. Это совсем другое дело. Вы затруднялись бы от избытка мыслей, а они – от безмыслия. Подруга говорит: «Прохожу мимо одного парня. Сидит невесёлый, голову повесил. Заглянула к нему в листок, а там написано: «Для меня смысл жизни»… И всё – пустота. Затянувшееся многоточие».

Л е щ и ц к и й. Ну и что же, приняли этого парня?

Н е к л и ч е н к о. А куда они денутся? У них и так конкурса почти не было. А к последнему экзамену – сто абитуриентов на сто мест. Приняли, конечно. Готовьтесь, скоро вашему сыну будет сеять разумное, доброе, вечное. 

Л е щ и ц к и й. Это в «Доживём до понедельника» дети писали сочинение о смысле жизни?

Н е к л и ч е н к о. Там они о счастье писали.

Л е щ и ц к и й. Да, верно. Помните, как там учительница возмущалась, когда девочка зачитала сочинение, что для неё, мол, счастье: быть любимой, нарожать детей, воспитывать их. «Это, мол, мещанство, караул!».

Н е к л и ч е н к о. Вот-вот. Не дожили они до понедельника.
С т е р х н е в (Измайлову). Ладно, давай ты. Кого знаешь из деятелей культуры?

И з м а й л о в. Пушкина… Лермонтова.

С т е р х н е в. Кто это такие?

И з м а й л о в. Поэты.

С т е р х н е в. Ну что ж, это уже кое-что. Можешь что-нибудь наизусть прочитать?

И з м а й л о в. М-м… что-то про золотую цепь писал. 

С т е р х н е в. Кто?

И з м а й л о в. Пушкин, кажется, а может, Лермонтов… Да, Лермонтов: «Златая цепь на дубе том».

С т е р х н е в. Ну ты точно с дуба упал! Из зарубежных деятелей культуры кого можешь назвать?  

И з м а й л о в. Знаю был такой – Моцарт.

С т е р х н е в. Замечательно. Кто такой Моцарт?

И з м а й л о в. Не знаю. Деятель культуры – вы сами сказали. 

С т е р х н е в. Да, но кто именно?

И з м а й л о в. М-м… как это… ку… ку…

С т е р х н е в. Ку-ку! Не тяни кота за хвост!

И з м а й л о в. Культурик.
С т е р х н е в. Ой, кретины! Ой, придурки! Сил моих больше нет. Как вы сюда попали? Вы здесь люди случайные. 

Л е щ и ц к и й. Так, значит, с суммами определились. Ну, деньги пусть будут у меня.

Н е к л и ч е н к о. Хорошо.

      Некличенко вынимает из кошелька деньги, даёт их Лещицкому, тот кладёт их в конверт, а конверт – в ящик стола.  
Л е щ и ц к и й. Пусть Стерхнев ко мне зайдёт.

      Некличенко выходит, садится к своему столу. 

Н е к л и ч е н к о. Анатолий Иванович, зайдите к Владимиру Михайловичу.

С т е р х н е в. Один момент. Две минуты… (курсантам). В общем, так: вы знаете, что в институт приезжает комиссия?

К у р с а н т ы. Так точно.

С т е р х н е в (Измайлову). Ты иди там подожди, (Антонову) а ты останься.

      Измайлов выходит и шушукается с Мулящуком. Стерхнев собирается писать ручкой в тетради, спохватывается, что-то ищет на столе. Находит карандаш, что-то пишет в тетради, показывает Антонову.
С т е р х н е в. Понял?

А н т о н о в. Так точно. Разрешите идти?

С т е р х н е в. Иди. Подожди меня в коридоре.

      Антонов выходит и присоединяется к однокурсникам. 

       Стерхнев снова что-то ищет на столе, роется в папке.

Резинка у кого-нибудь есть?
       Одни коллеги не отвечают ему, будучи поглощены своими делами, другие пожимают плечами.
Ну что за кафедра? Резинки – и той не найдёшь вовремя. 
Н е к л и ч е н к о. У меня есть, Анатолий Иванович.

С т е р х н е в. Спасибо, Ольга Александровна. (Берёт резинку, энергично стирает запись в тетради. Бормочет вполголоса). И резинка негодная. Не стирает ни хрена. (Раздражённо бросает резинку на стол).

      Стерхнев заходит в кабинет Лещицкого, садится. Некоторое время они беседуют вполголоса. Стерхнев даёт деньги Лещицкому, тот проделывает с ними те же манипуляции. В это время курсанты беседуют в коридоре. 
А н т о н о в. Он требует по сто баксов.

М у л я щ у к. Он что, офигел! Это же не госэкзамен!

И з м а й л о в. Ну это же Стерхнев! Скажи спасибо, что не двести.

А н т о н о в. Он говорит, что у них проверка.

М у л я щ у к. Да у них каждый год проверка. По два раза на год: на зимней сессии и на летней.

И з м а й л о в. Ну что ж поделаешь? Закончим, сами кого-нибудь проверять будем. 

А н т о н о в. Андрюха, выручай.

М у л я щ у к. Легко сказать, «выручай»… Вы уже сколько мне должны?

И з м а й л о в. О чём речь, Андрюха! Запиши на наш счёт, отработаем.

      Мулящук помечает что-то в блокноте. Затем достаёт из кошелька деньги, собирается дать каждому из однокурсников по бумажке, затем спохватывается.
М у л я щ у к (Антонову). Он тебе говорил? Значит, ты и отдашь (отдаёт ему деньги). Ты иди, ты ожидай здесь, а я отойду. 

      Измайлов уходит, Мулящук отходит и останавливается несколько поодаль.
       Теперь слышен разговор Лещицкого и Стерхнева.

Л е щ и ц к и й. Погоди, Толик. Теоретический семинар ты проводить не хочешь, открытое занятие – не хочешь. А ты, между прочим, доцент, ведущий преподаватель кафедры.

С т е р х н е в. Ну и что?

Л е щ и ц к и й. Мы должны что-то показать проверяющему, чем-то отличиться.
С т е р х н е в. Покажем, например, сауну с джакузи. Я могу организовать. 

Л е щ и ц к и й. Лучше ничего не мог придумать? Ты с этим поосторожнее. Неизвестно, что он за человек. Мы должны чем-то блеснуть по работе, чтобы мы прозвучали.

С т е р х н е в. Зачем тебе это нужно, Вова?

Л е щ и ц к и й. Как тебе объяснить? Понимаешь, я всегда был отличником. И я всегда стремился как можно лучше выполнить порученное мне дело. А сейчас мне поручено заведование кафедрой.
С т е р х н е в (в сторону). Бедная наша кафедра! (Вслух). Ты, говоришь, был отличником? Невероятно!

Л е щ и ц к и й. Что невероятно?

С т е р х н е в. Как тебе удалось стать начальником кафедры? Вот если бы ты был троечником, а то и двоечником – тогда другое дело.

Л е щ и ц к и й. Ну ты, Толя, как всегда, со своим чёрным юмором. 

С т е р х н е в. Какой юмор, Володя, ты что, забыл в какой стране живёшь? Впрочем, да: отличник завкафедрой – это ещё допустимо. Был бы ты двоечником – работал бы в министерстве. Глядишь, приехал бы нас проверять.

Л е щ и ц к и й. Ладно, Толик, Бог с тобой. Может быть, и сауна сгодится. Пусть Отроков зайдёт.

      Стерхнев выходит, показывает Отрокову, чтобы тот зашёл в кабинет начальника. Отроков заходит, садится. Его беседа с Лещицким пока проходит вполголоса. 
       Стерхнев берёт со стола папку, выходит. За дверью его поджидает Антонов. Стерхнев озирается, раскрывает папку, делает знак Антонову. Тот также озирается, подходит к Стерхневу и быстро кладёт в папку конверт. Стерхнев захлопывает папку. Антонов быстро уходит.

       Мулящук неожиданно появляется перед Стерхневым.

М у л я щ у к. Товарищ подполковник, разрешите обратиться.
       Стерхнев вздрагивает и роняет папку.
С т е р х н е в. А! Что такое?

М у л я щ у к (поднимает папку и протягивает её Стерхневу). Курсант Мулящук, двести шестой взвод. 
С т е р х н е в (отталкивая папку). Что ты тут шастаешь, курсант Мулящук? 
М у л я щ у к (неуверенно). Вам Николай Сергеевич должен был насчёт меня…

С т е р х н е в. А-а, Николай Сергеевич. Да, помню, был такой разговор. (Забирает папку). Так у тебя ж вроде «С», чего тебе ещё надо? 
М у л я щ у к. Мне надо «А» - я в магистратуру хочу идти.
С т е р х н е в. Мало ли чего ты хочешь? На «А» ты не тянешь, да и на «С», откровенно говоря… Стой, это у тебя отец заведует развлекательным комплексом? 

М у л я щ у к. Так точно. Генеральный менеджер развлекательного комплекса «Амазонка». 

С т е р х н е в. Так, хорошо, это меняет дело. Я как-то отдыхал в тамошней сауне – мне понравилось. Всё так со вкусом оборудовано. 

М у л я щ у к. Если нужна сауна – без вопросов. Скажите только на когда. Номер люкс организуем.

С т е р х н е в. Молодец, быстро соображаешь, далеко пойдёшь. В ближайшие дни может понадобиться. Возможно, на завтра или на послезавтра. Точнее пока не могу сказать.
М у л я щ у к. С девочками?

С т е р х н е в. Ух ты, как хорошо соображает! Быть тебе генералом. Не знаю, пока не могу сказать. (В сторону). Чёрт его знает, что он любит, этот проверяющий! Надеюсь, не мальчиков. (Мулящуку). Пока давай просто сауну. Номер люкс.

М у л я щ у к. Есть!

С т е р х н е в. Ладно, будет тебе «А». Может быть. Посмотрим, как твой отец сауну организует. Свободен. 
      Мулящук и Стерхнев уходят в разные стороны.
       Лещицкий и Отроков продолжают беседу в полный голос.

Л е щ и ц к и й. Слушай, Андрей, ну хоть ты не мотай мне нервы. Можно подумать, я лично выдумал всю эту отчётность и всю эту дребедень! Да я просто передаточный механизм. Мне приказывают – я довожу до вас и требую исполнения. Что я могу изменить?

О т р о к о в. А начальству тоже приказывают.

Л е щ и ц к и й. Вот именно! Что ты думаешь, Бессонова не понимает всего маразма этой отчётности? И что девять десятых этой документации – это просто макулатура. Генерал, думаешь, не понимает?

О т р о к о в. Понимают. Но ничего не могут изменить.

Л е щ и ц к и й (с некоторым недоверием). Ну вот, наконец-то слышу от тебя разумные речи. Конечно, не могут. С них министерство требует.

О т р о к о в. А кто требует с министерства? И кто может изменить?

Л е щ и ц к и й. Не знаю, кто может изменить. С министерства – министр, с министра – президент. 

О т р о к о в. А с президента?

Л е щ и ц к и й. Слушай, не умничай. Ну вот, и ты начинаешь. Президент, наверное, считает, что с него Бог требует.

О т р о к о в. Это класс! Это более оригинально, чем я думал. Представляешь, Господу Богу для блага народа Украины нужно получить отчёт о внедрении кредитно-модульной системы в Скангульском институте внутренних дел… Парадокс, Володя, заключается в том, что ни министру, ни президенту все эти отчёты и даром не нужны. Девять десятых этих отчётов придуманы министерскими чиновниками,  чтобы создать видимость бурной деятельности, оправдать своё существование. Вот объявили бы все преподаватели, все кафедры, все вузы этакую «ползучую» забастовку: перестали бы отвечать на все эти запросы – и я тебя уверяю, ничего бы не случилось. Министерские крысы, во избежание худшего, сами бы стали все документы строчить. 

Л е щ и ц к и й. Андрей, давай ты пофилософствуешь об этом после отъезда комиссии. Хочешь открою тебе страшную тайну? Там (показывает пальцем наверх) и это всё понимают. А что касается твоей «ползучей» забастовки, то её никогда не объявят.   
О т р о к о в. Почему?

                                                              Явление 5
      В помещение кафедры входит Б у щ у к, читая какой-то документ. Подходит к двери кабинета Лещицкого. Робко стучит, заглядывает. 
Б у щ у к. Извините, Владимир Михайлович, вот информацию от проректора по службе передали по поводу послезавтрашней тревоги.

Л е щ и ц к и й. Давайте.

От р о к о в. Что там?

Л е щ и ц к и й (взглянув на бумагу и положив её на стол). Список того, что должно быть в тревожном чемоданчике. Да он уже в десятый раз нам этот список передаёт. Значит, послезавтра тревога.

Б у щ у к. Да, без пяти шесть объявят.

Л е щ и ц к и й. Да, кстати, раз уж вы оба… (Отрокову) С тебя – двести гривень на проверяющего, (Бущуку) а с вас, ладно уж,  – сто. 
      Отроков и Бущук с недовольными лицами вынимают из кошельков купюры, с которыми Лещицкий проделывает обычные манипуляции.

Б у щ у к. Я сейчас был на кафедре боевой и физической, говорил с Юрием Александровичем Велетчуком. Он обещал зайти кое-что рассказать про нашего проверяющего. 

О т р о к о в. А он что, что-то знает? Ну и как его мнение о нашем?

Б у щ у к. Ой, такой тяжёлый тип, такой вредный… Ох, что-то меня так прихватило! Владимир Михайлович, дайте какую-нибудь бумажку.

Л е щ и ц к и й. Что ж тебе дать?

Б у щ у к. Черновик какой-нибудь. 

О т р о к о в (подавая Бущуку лист бумаги). На вот это.
Л е щ и ц к и й. Стой, стой, что это?

О т р о к о в. Да список же этот – о тревожном чемоданчике.

Л е щ и ц к и й. Ты лучше ничего не мог придумать?

О т р о к о в. Ты ж сам говорил, что это уже десятый экземпляр.

Л е щ и ц к и й. Всё равно нельзя. Там подпись проректора по службе. Вы что, под монастырь меня подвести хотите? Витя, отдай немедленно!

Б у щ у к (отдавая документ). А вы, Владимир Михайлович, наверное, хотите, чтоб я обделался.

Л е щ и ц к и й. Погоди, погоди, сейчас я тебе что-нибудь из черновиков найду. (Возится в нише стола, рассматривает разные бумаги, качает головой и откладывает их). 

Б у щ у к (пританцовывая). Ой, не могу, лучше б я в учебный отдел зашёл.

О т р о к о в (подавая Бущуку лист бумаги со стола, вполголоса). На вот: ксерокопия приказа министра № 450/19.

      Б у щ у к (вполголоса). Вы с ума сошли, там же подпись министра!

О т р о к о в (так же). Тсс! Тем лучше. Дуй быстрее!

      Бущук, пританцовывая, выбегает.
Л е щ и ц к и й (выудив, наконец, подходящий черновик). Вот этим вроде можно подтереться.

О т р о к о в. Да мы уже нашли подходящий клочок… Да, так ты не объяснил, почему «ползучую» забастовку организовать не удастся. 

Л е щ и ц к и й. А что тут объяснять? Мы живём в стране всеобщей апатии и всеобщей трусости. Кишка тонка, одним словом.

О т р о к о в. Не любишь ты наш народ, Володя. А он, между прочим, как говорят, какой-то особой духовностью обладает. 
Л е щ и ц к и й. Наслышаны, наслышаны об особой духовности, о богоносности… Знаешь для меня символ нашего народа – не Пушкин, не Достоевский и не Лев Толстой, а соседский парень Федя, который приходил к нам во двор и меня мучал. У нас во дворе как-то так получилось, что все мальчишки были одного возраста. А неподалеку, в частном секторе, жил некий Федя – верзила года на два-три старше нас. И вот он иногда приходил к нам во двор и почему-то всегда выбирал именно меня. И начинал мне руки крутить, шалабоны давать и всё такое прочее. И со всякими шутками, прибаутками, со всякими хохмами. Я стараюсь вырваться, убежать от него, просто домой уйти. Но он, гад, сильный же, не пускает. Доводил меня до слёз. 

      И я всё время недоумевал: почему всегда – именно я? Ведь я же мальчишка был не вредный, не жадный, не ябеда. Потом я уже понял, когда вырос. Я среди сверстников слыл сильно умным: книжки читал, всякие умные слова знал. Даже кличка у меня была «профессор». К тому же, родители – учителя. Чистенький мальчик, интеллигентные родители, умные книжки читает, - ну как же такого не помучать? Федя надо мной измывался именно за это. «Ты что, сильно умненький, да? Ну так получи щелбан!». 
О т р о к о в. А что же твои приятели со двора? Если б всем вместе накинуться: впятером, вшестером.

Л е щ и ц к и й. О чём ты говоришь?! Само собой, мы б его отколошматили. Не то что впятером – втроём вполне б одолели. Да не тут-то было: каждый радовался, что Федя не его заломал. Некоторые даже подхихикивали и подуськивали, в общем, были шавками. Потом, когда он уходил, они ко мне: «И за что он тебя, Вовец? Вот гад, а! Наломать бы ему!». А в следующий раз Федя приходит, они с ехидством: «Ну что, Вовка, прячься, опять Федя тебе звездюлей вешать будет».

О т р о к о в. Хорошо, ну записался бы на бокс или на борьбу – сам бы ему через год навешал. 

Л е щ и ц к и й. Да, это первое, что приходит в голову. Может, так и надо было сделать. Согласен, что и я был, как говорится, не на высоте. А с другой стороны: записался б я на бокс, навешал бы ему через время. Так он бы на следующий день уже не сам пришёл, а со своими дружками – те были настоящими уголовниками – и размазал бы по стенке не только меня – весь двор. Но самое главное – в другом. Предположим, записался бы я на бокс, отколошматил бы Федю и пусть даже дружков бы его отколошматил (предположим, во мне бы оказался талант великого боксёра). Но к чему бы всё это, в конце концов, привело? Я бы забросил чтение, упражнялся бы в мордобитии. Сейчас был бы не завкафедрой гуманитарных дисциплин… 

О т р о к о в. Ну был бы завкафедрой боевой и физической подготовки – тоже неплохо.
Л е щ и ц к и й. Конечно, неплохо… Может моя жизнь и лучше б сложилась. Но своим-то нынешним делом я уже бы не занимался. И если бы все умненькие ушли в бокс, в борьбу, в штангу – гуманитарная-то культура бы заглохла. А самое главное: пойти на бокс, набить морду Феде, - всё это хорошо… Но не стал бы я сам в конце концов Федей?

О т р о к о в. Ты хочешь сказать, что в нашей стране нужно либо бить Федю, либо быть Федей?

Л е щ и ц к и й. Именно так. Постой, но ведь это, по сути, одно и то же. 

О т р о к о в. Тогда мы просто обречены. 

Л е щ и ц к и й. А может так нам и надо? Если вместе с нами вымрут и феди…

О т р о к о в. Феди-то, как раз, выживут… Ладно, если не возражаешь, пойду готовиться к послезавтрашней тревоге.

Л е щ и ц к и й. Давай. Пусть Светлана ко мне зайдёт.
      Отроков выходит, показывает К р и ц к о й, чтобы она зашла к начальнику. Отрокоов вытаскивает из-под своего стола тревожный чемоданчик и начинает возиться с ним. Крицкая заходит к Лещицкому. 

К р и ц к а я. Владимир Михайлович, я в курсе; вот – на нужды проверяющего (подаёт несколько купюр).   
Л е щ и ц к и й. А почему сто пятьдесят?

К р и ц к а я. Это мои и Елены Петровны.

Л е щ и ц к и й. Всё равно перебор. Тогда должно быть сто.

К р и ц к а я. Я могу внести сто гривень.

Л е щ и ц к и й. С какой стати?

К р и ц к а я. Вы знаете, мне это не очень трудно, мне как раз родители продуктов привезли, считай, на месяц.

Л е щ и ц к и й. Ишь, чего придумали! (Пытается отдать ей купюру, Крицкая не берёт). Не выдумывайте, не выдумывайте… Причём здесь продукты на месяц? В кафедральной кассе достаточно денег… Возьмите, Светлана Андреевна, и считайте, что это приказ.
      Крицкая с неохотой берёт купюру. 

К р и ц к а я. И у меня к вам такое предложение. Я слышала, что желательно провести для проверяющего открытое занятие. Предлагаю свой семинар. У меня как раз завтра сильный взвод.

Л е щ и ц к и й. Вы действительно хотите отдать себя на растерзание проверяющему?

К р и ц к а я. Если это нужно для кафедры.

Л е щ и ц к и й. Мало ли что нужно для кафедры! В конце концов, это просто риторика. Нет, вас я ему не отдам. Я сам проведу занятие. Или кто-нибудь из опытных преподавателей.

К р и ц к а я. Ну смотрите. У меня такой замечательный взвод завтра!

Л е щ и ц к и й. Думаю, это вам только кажется. Неужели ещё остались замечательные взводы?

К р и ц к а я (с энтузиазмом). Ещё как остались! Двести седьмой взвод – там такие отличные ребята, такие умницы! Мы с ними так дискутируем! Они на перемену не хотят уходить! А Ипатов, А Есауленко – какие они умные мысли высказывают! А Трохимчук – какое он сочинение написал, какая умница! Ему на философский факультет надо, я так ему и посоветовала.

Л е щ и ц к и й. Родители его выпорят, если он последует вашему совету. А заодно и вас… Неужели в этой стране ещё осталось что-то замечательное?

К р и ц к а я. Да у нас столько всего замечательного! Вы замечательный, Андрей Юрьевич замечательный, весь наш коллектив замечательный. А разве дедушка сегодняшний не замечательный? «Призрак коммунизма, вампир империализма». Разве это не остроумно? А ещё я недавно на аллее картину замечательную купила: осенний лес, всё в таких тёплых тонах, посредине озерцо, а на озерце… на первый взгляд, всё банально, но сделано так с любовью… на озерце… Что вы так на меня смотрите? 

Л е щ и ц к и й. Удивляюсь, как вам удалось сохраниться… Простите, я не то имел в виду, разумеется, вы молоды и очаровательны… Как вам удалось сохранить эту свежесть чувств? Вы вообще где живёте? Неужели в Украине?

К р и ц к а я. Частично и в Украине.

Л е щ и ц к и й. Что значит «частично»?

К р и ц к а я. Не притворяйтесь, Владимир Михайлович. Вы же всё понимаете. Вы же культурологию преподаёте. Значит бродите по культурам, по эпохам, можете задержаться то в одной, то в другой – какая вам больше нравится. Если бы мы жили исключительно в Украине – все бы сошли с ума.

                                           Видение   Л е щ и ц к о г о 
      Озеро в парке, украшенном античными статуями. Лещицкий с Крицкой под руку прогуливается у озера. Они одеты в дворянские костюмы середины Х1Х века.
Л е щ и ц к и й. Да, стар уже, видно, стал. Дожился: яйца курицу учат. Ладно, Светлана Андреевна, спасибо за напоминание о путешествиях. Я ведь действительно путешествую, иногда даже хочется эмигрировать куда-нибудь в царскую Россию, этак в середину девятнадцатого века… (Мечтательно). А что, Светлана, закончится проверка, может махнём с вами на турбазу? Я знаю очень симпатичное место неподалеку от Скангула, и как раз с озерцом.

К р и ц к а я (кокетливо). Вы ли это, Владимир Михайлович? Я уж и не надеялась услышать от вас такое предложение… А что скажет на это Марина Владимировна?

Л е щ и ц к и й (изменившись в лице). Много чего скажет, если узнает… Но ей же не обязательно знать об этом.

К р и ц к а я (в сторону). Мужчины, мужчины, какие вы все одинаковые! 
Л е щ и ц к и й (менее уверенным тоном). Ну так как… махнём?
К р и ц к а я. Пусть комиссия сначала уедет. А там… посмотрим на ваше поведение.

Л е щ и ц к и й. Ну что ж, постараюсь вести себя хорошо… Ладно, пусть пока никто не заходит. 

      Крицкая выходит из кабинета Лещицкого, садится за свой стол. Лещицкий углубляется в документацию.
                                                             Явление 6
      К двери кафедры подходят несколько студентов и студенток. Их группу прорезают 
С т е р х н е в   и    В е л е т ч у к, заходят в помещение кафедры. 
В е л е т ч у к. Привет гуманитариям и гуманистам!

      Все вразнобой злороваются.
О т р о к о в. С чего это ты взял, что мы гуманисты?

В е л е т ч у к. Ну, раз гуманитарии, значит и гуманисты. 

О т р о к о в. Нет-нет, это, как говорится, две большие разницы. Изучение гуманитарных дисциплин иногда приводит к мизантропии.
В е л е т ч у к. Спорить не буду – вам виднее. (К Некличенко). Кстати, Ольга Александровна, там к вам задолженники. 

Н е к л и ч е н к о. Господи, как некстати! Тут дел невпроворот. (Подходит к двери, выглядывает в коридор). Вы ко мне? Заходите. 
                                                     Явление 7
      Входит с т у д е н т.
1 - й  с т у д е н т. Здравствуйте, Ольга Александровна. Можно религиоведение сдать? 

Н е к л и ч е н к о. Здравствуйте. Проходите, садитесь.

      Некличенко и студент садятся к столу Некличенко. 
А-а, это вы! Ну как можно так учиться: вы же все семинары прогуляли!

1 - й  с т у д е н т. Я болел.
Н е к л и ч е н к о. Болели? Два месяца? Так надо академ брать. Впрочем, это меня не касается. Вы знаете мои требования?

1 - й  с т у д е н т. Конечно. Я выучил несколько стихотворений из вашего последнего сборника «Грозди любви». 

Н е к л и ч е н к о. Это не последний, это всего лишь шестнадцатый. А я сказала: «из последнего». 

1 - й  с т у д е н т. Ой, извините, а я думал, что это последний. Я вот в киоске на первом этаже купил. (Протягивает ей сборник). Подпишите, пожалуйста. 

Н е к л и ч е н к о (смягчившись). Ну ладно, это тоже хороший сборник. 

1 - й  с т у д е н т  (горячо). Очень хороший! Мне ваши стихи так понравились!

Н е к л и ч е н к о (подписывает и возвращает студенту сборник). Я ведь времени зря не теряю. Скоро с Божьей помощью собрание сочинений издам. Ну ладно, что вы там выучили? 

1 - й  с т у д е н т (читает наизусть, время от времени запинаясь и подсматривая в сборник).
                                          ПРЕДЧУВСТВИЕ   СЛАВЫ

                                       Слава, славушка родная,

                                       Покажи свой светлый лик,

                                       Чтоб фамилью Некличенко

                                       Назвал сущий всяк язык…
        Стерхнев, Велетчук и Отроков разговаривают как бы вполголоса, чтобы Некличенко их не услышала.
С т е р х н е в. Какой свежий неологизм!

О т р о к о в. Ай да Некличенко, ай да…

В е л е т ч у к. Андрей!.. Женщина всё-таки, да к тому же красивая.

О т р о к о в. Согласен… Ай да сучка!

1 - й  с т у д е н т. 

                                         Медный памятник воздвигнут, 

                                         Нет, не медный – золотой!

                                         Когда слава всех настигнет…

(Запинается, украдкой начинает листать сборник). 
В е л е т ч у к.                                      Словно пьяницу – запой.

                             (Подсказывают). 

О т р о к о в.                                         Словно смертушка с косой.

1 - й  с т у д е н т.

                                           Взвившись до небес тропой.

                                           Мои книги все раскупят,

                                           Будут вслух стихи читать,
                                           Будут колоситься души

                                           И ветвиться мыслей сад.

О т р о к о в. Да это не слава и не славушка. Это славища какая-то.

С т е р х н е в. Да, «Предчувствие гражданской войны» послабее будет.

О т р о к о в. Поэзия Ольги Некличенко страшнее.

Н е к л и ч е н к о. Ну как вы читаете?! Это же поэзия! Мало того, что подсматриваете, так ещё и читаете без выражения. Сразу видно, что вы не ценитель высокой поэзии.

1 - й  с т у д е н т. Ну почему же? Я люблю «серебряный век», сам немного сочиняю. 

Н е к л и ч е н к о. Да? Это похвально. Ну так принесите мне что-нибудь для консультации.

1 - й  с т у д е н т (поспешно). Нет-нет, что вы!.. Я ещё не созрел.
Н е к л и ч е н к о. Похвальная скромность. Ну что ж, когда созреете, приносите. Я люблю помогать молодым талантам. Ну ладно, за «Предчувствие славы» могу вам зачесть тему «Религия как общественное явление». Ещё что-то будуте сдавать?

1 - й  с т у д е н т. Могу прочитать из «Апостольских мотивов».

Н е к л и ч е н к о. Давайте. Это пойдёт за «Религиозную жизнь Украины». Но только читайте с чувством, с выражением…

1 - й  с т у д е н т (в сторону). С выражениями – с удовольствием.

Н е к л и ч е н к о. Представьте, что вы читаете Анну Ахматову или Марину Цветаеву самим авторам.

1 - й  с т у д е н т (в сторону). Как же это можно представить? (Вслух). Постараюсь. 
                                ПРОПОВЕДЬ   АНДРЕЯ   ПЕРВОЗВАННОГО

                                            Позвольте осветить вам вкратце

                                            Земную жизнь Христа средь нас.

                                            А также суть раскрыть вам, братцы,

                                            Его учения сейчас.

                                            Христос ведь поручил нам знамя

                                            Его идей нести в народ.

                                            В душе моей гнездится пламя – 

                                            Иду уверенно вперёд.

                                            И хоть назавтра исцеленья

                                            Я запланировал с утра,

                                            Сегодня вас без промедленья

                                            Я научу пути добра.

Н е к л и ч е н к о. Достаточно. Господи, как можно так не чувствовать поэтического слова!.. Ладно, давайте зачётку.  
                                            Видение   Н е к л и ч е н к о 
      Некличенко в мантии и шапочке академика. Перед ней  к о р о л ь   Швеции во фраке и с короной на голове.  
К о р о л ь. За выдающийся вклад в мировую литературу Ольга Некличенко награждается Нобелевской премией.

      Вручает ей небольшую коробочку и целует руку.

                                                    Видение   с т у д е н т а   
      А х м а т о в а   и   Ц в е т а е в а   вырывают страницы из сборников Некличенко и протирают ими оконные стёкла.  

      Некличенко расписывается в зачётке.

Н е к л и ч е н к о. Много там ещё ко мне?

1 - й  с т у д е н т. Да, там много жаждущих.

Н е к л и ч е н к о. Нет-нет, мне сейчас некогда. (Наставительно). Я не Спаситель, чтобы пятью хлебами накормить толпу двоечников. Пару человек пусть заходят – и всё на сегодня. 

      Студент уходит. За дверью бросает сборник Некличенко в урну со словами:»Господи, прости ей, она чокнутая на всю голову». Входят 2 - й  с т у д е н т   и   с т у д е н т к а.
2 - й  с т у д е н т.       

                                              Здравствуйте, Ольга Александровна.

С т у д е н т к а.

Н е к л и ч е н к о. Здравствуйте. Фамилия?

2 - й  с т у д е н т. Каралкин.

С т у д е н т к а. Ляшенко. 

Н е к л и ч е н к о (смотрит по своей тетради). Так, всё ясно: прогульщики и бездельники. (Студенту). Вы должны отработать мне «Мировые религии». Тема очень важная и обширная. Так что – выучить двадцать стихотворений  из сборника «Моё слово миру». 
2 - й  с т у д е н т. О, это очень много!

Н е к л и ч е н к о (с возмущением). Вы торгуетесь? 

2 - й  с т у д е н т. Хорошо, хорошо, я согласен. А каких именно?

Н е к л и ч е н к о. На свой вкус – они все на мировом уровне. (Студентке). Ну у вас попроще. У вас только «энка» за «Католицизм» и минус за «Ислам». Вам – десять стихотворений из сборника «Моё слово миру».

С т у д е н т к а. Ольга Александровна, а я вообще-то хорошо учусь. Мне нужно «А» или «В». 

Н е к л и ч е н к о. А, вот как! Ну тогда двадцать стихотворений.

С т у д е н т к а. Это на «А»?

Н е к л и ч е н к о. Это на «В». На «А» - тридцать стихотворений.

С т у д е н т к а. М-м… Ну хорошо, а если «С» за пятнадцать?

Н е к л и ч е н к о. Договорились.

      Студент и студентка уходят.

С т у д е н т к а (вполголоса). Бен Ладена на неё нету. 

                                                  Явление   8
      У двери кафедры появляются   Ч у м а к,  Ж и в ч е н к о    и    С т у д е н т.   
3 - й  с т у д е н т. Юля, ты ж с Отроковым в хороших отношениях, он тебя ценит. Замолвила б за меня словечко.

Ч у м а к. Да я говорила о тебе. Он не против, говорит: «Пусть два вопроса выучит, «Е» получит». 

3 - й  с т у д е н т. Да на фига мне два вопроса! Ты говорила, что я могу оказать помощь кафедре?

Ч у м а к. Говорила. Он, в принципе, не против, но говорит, что два вопроса всё равно надо учить. 

3 - й  с т у д е н т. А ты говорила, что я могу большую помощь кафедре оказать? 
Ч у м а к. Да всё я ему говорила. Он сказал, что два вопроса по любому надо учить. Какую бы ты помошь ни оказал – хоть двадцать миллионов. Это необходимое условие.

3 - й  с т у д е н т (с возмущением). Ну что за козёл! Да не хочу я учить никакие два вопроса! 

Ч у м а к. Юра, ну ты совсем оборзел! Два вопроса тебе выучить, всего-навсего! Это же не двадцать и не семьдесят.

3 - й  с т у д е н т. Да что это за студент, что учит!

      Уходит. 
Ж и в ч е н к о. Вот же ж наглые какие бывают! Кстати, ты на этом убогом могла бы заработать. 

Ч у м а к. Каким образом?

Ж и в ч е н к о. Накинула бы сотню к тому, что Отроков требует. 

Ч у м а к. Ну что ты! А как же студенческое братство?

Ж и в ч е н к о. Какое в наше время может быть братство? Ещё свободу и равенство вспомни. Другие старосты знаешь по сколько со своих же берут?

Ч у м а к. Нет, я так не могу.

Ж и в ч е н к о. Эх, подруга, не умеешь ты жить! Ты же отличница! Ты на этом могла бы так зарабатывать. 

Ч у м а к. Если ты предлагаешь рефераты двоечникам писать…

Ж и в ч е н к о. Да Бог с тобой, Юля, какие рефераты?! Ты могла бы папику жаловаться: «Ой, преподы – такие звери! За отличную оценку такие деньги требуют!» Откуда родители знают, что ты сама всё сдаёшь? Это даже неправдоподобно. Бей на жалость: они тебе – деньги, якобы на взятку, а ты их – в карман. У нас многие так делают. 

Ч у м а к. Ты что, подруга, офигела! Да если я папе такое скажу… 

Ж и в ч е н к о. Стой-стой, забыла, кто у тебя папик. Ну маме поплакалась бы. 

Ч у м а к. Ни за что я на такое не пойду. Я своих родителей люблю, а с мамой мы, как подруги. 

Ж и в ч е н к о. Да, повезло тебе с родителями. А я, грешным делом, со своих скачиваю. Если препод требует, скажем, сто, я говорю своим: «требует двести». Требует двести, я говорю: «оборзел, гад, меньше чем за четыреста не ставит». Ну и так дальше – по нарастающей. 

Ч у м а к. Но это же подло! 

Ж и в ч е н к о. Знаешь что, Юленька, ты меня морали не учи. У тебя родители – крутые перцы, ты, как сыр в масле катаешься. А я девушка бедная, из области. Мне тоже, может, хочется и приодеться, и в уши да на пальцы кое-что поцепить. Завела себе одного дядечку, скорее, дедушку. Думала, он щедрый, а он жадный оказался. Да ещё и квартирная хозяйка с меня дерёт. 

Ч у м а к. Хозяйка тебе чужая. А ты с родных родителей дерёшь.

Ж и в ч е н к о. Ничего, они тоже квартирантов держат. Двух парней из ветеринарного техникума. Ну ладно, Юля, не будем ссориться. Ты же скажешь Андрею Юрьевичу, что Мандельштам – это от меня?

Ч у м а к. Не переживай, Алёна, всё я ему скажу. И вообще, что ты беспокоишься: у тебя уже оценка стоит.

      Беседа между Стерхневым, Отроковым и Велетчуком происходит вполголоса.
С т е р х н е в. Меня поражает: зачем ей всё это надо?

В е л е т ч у к. Не говори, Толик. Муж – олигарх, владеет, по сути, половиной Скангула.

О т р о к о в. Неужели половиной Скангула?

С т е р х н е в. Половиной-не половиной, но треть заправок и автомоек в городе – его. Станции техобслуживания – его. Этот супермаркет… как его… «Идеал» - его.

Ж и в ч е н к о. А может, в будущем когда придётся обратиться. Ну а со Стерхневым он может помочь?

Ч у м а к. Не знаю, не уверена. Ты ж знаешь, к Стерхневу ни на какой козе не подъедешь. 

В е л е т ч у к. «Идеал» - не Некличенко, «Идеал» - Гаврилова. А вот «Изумруд» Некличенко принадлежит.

С т е р х н е в. Ещё лучше! Потом: мебельная фабрика…

О т р о к о в. Что, и мебельная фабрика мужу Ольги Александровны принадлежит? Ну тогда, действительно, удивительно…

С т е р х н е в. Почему у нас на кафедре такая плохая мебель?

Ж и в ч е н к о. Да чего там не подъедешь! Знаю я, что ему нужно. 

Ч у м а к. Откуда?

Ж и в ч е н к о. Открытым текстом говорил. Но я столько не выпью. Ой, мама, не горюй, как же мне спихнуть этот зачёт?.. Постой, а ты почему так спросила? Он что, и к тебе приставал?

Ч у м а к. Ну, мне открытым текстом не говорил, но намекал.

О т р о к о в. Да нет, я не то хотел сказать. Тогда, действительно, зачем ей какая-то работа? Да ещё в каком-то провинциальном вузе каких-то дебилов учить.

С т е р х н е в. Человеку свойственно самоутверждаться. Чувствовать себя не приложением к кому-то, а верить, что он сам по себе, да ещё ого-го каков!

Ж и в ч е н к о. Вот урод! Ты же отличница.

Ч у м а к. А ему всё равно: двоечница или отличница. Лишь бы фигура была хорошая.

Ж и в ч е н к о. Бывают же такие озабоченные уроды! Между прочим, он импотент – я это знаю из достверных источников.

Ч у м а к. Ну так чего ты тогда боишься? У него всё равно ничего не получится.
Ж и в ч е н к о. Этого я как раз и боюсь. 

О т р о к о в. Послушайте, так в чём проблема? Может, мужа Ольги Александровны подключить к встрече комиссии?

В е л е т ч у к. Да, уж он-то проверяющих ублажил бы! Иметь ту Нюську, живут же некоторые!

С т е р х н е в. Некличенко слишком высоко летает. На него даже сам генерал в своё время управу не смог найти. 

В е л е т ч у к. «Высоко летает» - куда там! Скажи лучше: «слишком крепко сидит».
Ж и в ч е н к о. Господи, почему ко мне Велетчук не клеится? Я б к нему сама в постель залезла.

Ч у м а к. Так в чём проблема? Прогуляй пару занятий по физкультуре, напросись на отработки. Между прочим, Велетчук – приятель Стерхнева.

Ж и в ч е н к о. Точно! А что, это мысль! Спасибо, Юлька. Как у тебя голова варит! Сказано: отличница. Ну что, пошли?

Ч у м а к. Пошли.

О т р о к о в. Ладно, Бог с ними, с олигархами! Юра, почитай нам лучше что-нибудь из новенького. Ты ж знаешь, мы с Толиком – поклонники твоего таланта.

В е л е т ч у к. Я как раз недавно кое-что сочинил.
      Чумак и Живченко входят в помещение кафедры, подходят к Стерхневу, Отрокову и Велетчуку.  
Ч у м а к. 

                                                                           Здравствуйте.

Ж и в ч е н к о (строя глазки Велетчуку).

С т е р х н е в. Привет, коли не шутите.

В е л е т ч у к. Здравствуйте, красавицы.

О т р о к о в. А, Юля! Здравствуйте, девушки.

С т е р х н е в. Девчата, когда социологию сдавать будете?

Ч у м а к. Я сдала.

С т е р х н е в. А подруга?

Ж и в ч е н к о. Ой, Анатолий Иванович, я выучила что вы мне говорили, а вы другое спросили. 

С т е р х н е в. Да, вот такой я коварный.

В е л е т ч у к. А что, Живченко не сдала? Да брось, Анатолий Иванович. Я вижу (жестами показывает её формы), что она обладает большими… способностями к социологии. 
                                               Видение   С т е р х н е в а 
      Живченко лежит на письменном столе Стерхнева. Стерхнев входит в неё. Оба издают сладострастные стоны.
С т е р х н е в. Её… способности могут скоро понадобиться кафедре.

О т р о к о в. Постой, Анатолий Иванович, дай о серьёзных вещах поговорить. Ну что, Юля, как твои успехи?

Ч у м а к. Черновой вариант готов, но я решила его доработать. Я прочитала Фромма и Дерриду, подумала, может что-то из них вставить.

О т р о к о в. Ого: Фромма и Деррида! Ты, как всегда, идёшь с перевыполнением. Смотри, твоя добросовестность тебя до добра не доведёт. Ну и как тебе Фромм и Деррида? 
Ч у м а к. Ой, «Бегство от свободы» мне так понравилось! А Деррида для меня слишком сложен. Стыдно сказать, но я ничего не поняла.

О т р о к о в. Значит, с головой у тебя всё в порядке. (Заметив её недоумение). Его никто не понимает. Только делают вид, что понимают.

Ч у м а к. Но он же выдающийся философ! 

О т р о к о в. Потому и выдающийся…

                                                Видение   О т р о к о в а  
      Отроков и Чумак сидят на двуспальной кровати. 

Ч у м а к. Андрей Юрьевич, а я вот никак не могу понять, что такое у Канта трансцендентальная апперцепция? Вы мне не объясните?

О т р о к о в. Ну, это не так просто. Этого в двух словах не объяснишь.

Ч у м а к. Ну объясните в трёх. Мне очень интересно.

О т р о к о в. Ну хорошо… Сядь ко мне поближе.

      Чумак придвигается к Отрокову. Отроков приближает губы к уху Чумак. 
О т р о к о в. Видишь ли, когда Кант размышляет о самосознании… Господи, Юленька, ну на кой тебе эта апперцепция?..

      Целует девушку. Они ложатся в постель.  
О т р о к о в. А что это ты там за книгу прячешь?

Ч у м а к (смущённо). А это вам подарок от Алёны. Она слышала, что вы Мандельштама любите. 

О т р о к о в. Какой ещё подарок?! Вы что, с ума сошли?!

Ж и в ч е н к о. Андрей Юрьевич, это из уважения к вам… это «полный» Мандельштам.

О т р о к о в. «Полный» или «худой», - вы понимаете, что это взятка?

      Студентки отрицательно машут руками и качают головами.

Ч у м а к. Нет-нет, вы не подумайте, это для домашней библиотеки.

Ж и в ч е н к о. Можно и для кафедральной. Это просто из уважения. Какая же это взятка?

С т е р х н е в. Алёна дело говорит. Для кафедральной библиотеки, а потом взял домой почитать на неопределённый срок.
В е л е т ч у к. Не тушуйся, Андрей Юрьевич. Какая это взятка? Недавно в газетах писали о каком-то крымском чиновнике, который за хорошее место для строительства частного пансионата пятсот тысяч баксов взял. Вот это взятка, иметь ту Нюську!

      Отроков с сомнением листает томик Мандельштама.
О т р о к о в  (Чумак). Это ты Алёне сказала, что я люблю Мандельштама?.. Ну ладно, пусть считается для кафедральной библиотеки.

Ч у м а к (понизив голос). Андрей Юрьевич, а можно вас ещё попросить… Алёна социологию никак не может сдать. 
О т р о к о в. Анатолий Иванович, что это такая красивая студентка тебе зачёт не может сдать?

С т е р х н е в (в сторону). Потому и не может, что красивая. (Вслух). Вы, девочки, можете завтра понадобиться. Будете, так сказать, в резерве кафедры. Подойдёте после занятий. 
Ч у м а к. И мне подходить?

В е л е т ч у к. А как же, красавица! Вдруг проверяющий захочет посмотреть на умную студентку. Да ещё и проверить глубину…так сказать, ваших знаний. 

О т р о к о в. Юрий Александрович, не пугай девушку. Юля, тебе не надо… Впрочем, принеси мне завтра черновик реферата.

Ж и в ч е н к о (Стерхневу). А мне, Анатолий Иванович, может, тоже какой-нибудь реферат принести? 

С т е р х н е в (с презрительной гримасой). Какой там реферат, девочка? Ты юбку покороче одень, да блузку обтягивающую. Будешь себя правильно вести – сдашь и социологию, и всё остальное. 
      Выражение лица Живченко изменяется от настороженного через хитрую и понимающую улыбку к торжествующему. 
Н е к л и ч е н к о. Анатолий Иванович, ваши шутки, как всегда, не то что на грани фола, а за гранью… Девушки, у нас здесь вообще-то что-то вроде совещания.

Ч у м а к. Да-да, мы пошли. До свидания.

Ж и в ч е н к о (многозначительно). До завтра. 

      Уходят.       

                                                            Явление  9
       Входит  Б у щ у к.
Б у щ у к. А, Юрий Александрович, вы уже здесь! Так я всё пропустил?

С т е р х н е в. Самое интересное ты пропустил. А о комиссии можешь послушать.

В е л е т ч у к. По последним сведениям, они приближаются. Уже на подступах к Скангулу.

Н е к л и ч е н к о. О Боже! А у нас ничего не готово! Журнал консультаций не заполнен! Журнал взаимопосещений не заполнен! Планы-конспекты открытых занятий не…

В е л е т ч у к. Ольга Александровна, ну что вы причитаете! Может, это всё вам не понадобится. По слухам, к вам на кафедру едет нормальный мужик. 
Н е к л и ч е н к о. Что значит «нормальный мужик»? 

В е л е т ч у к. Любит выпить, закусить, ну и всё остальное.

К у р б а т о в а. Извините, Юрий Александрович, а ваша кафедра готовится или уже подготовилась?

В е л е т ч у к. Да, можно сказать, подготовилась. Холодильник забит коньяком, водкой, копчёностями. В охотничиьх угодьях егеря предупреждены. 

Н е к л и ч е н к о. О чём вы говорите?! Какие егеря, какие угодья? 

В е л е т ч у к. Как какие угодья? Наш в прошлом году харьковчан проверял. Они сказали: «Страстный охотник. Готовьте ведро водки»…
С т е р х н е в. И егерей, чтоб уток вовремя выпускали. 

В е л е т ч у к. Что уток! Мы ему кабана приготовили. 

Н е к л и ч е н к о. Ну а документация у вас как?

В е л е т ч у к. Да что документация! Никак. Харьковчане говорят, что у них он и не взглянул на ту документацию. Во встрече комиссии ведь что главное? Заранее собрать информацию о проверяющем. Выяснить, что он любит, чего не любит, чего терпеть не может. А самое главное: в чём у него основная слабинка. И туда бить. Ну и на подхвате иметь разные варианты: кабаки, сауны, биллиард, охоту…

Б у щ у к. Театр, филармонию, музеи… 

В е л е т ч у к (с некоторым сомнением). Ну, на всякий случай, и это сгодится: люди с разными причудами бывают. Мы в прошлый раз к нашему долго не могли ключик подобрать. «В кабак?» – «Нет».- «В сауну?» - «Нет». – «На охоту? На рыбалку?» Руками и ногами. Иметь ту Нюську, чего ж тебе надо?! Оказалось: страстный бильярдист. Ну, пришлось мне приятеля напрягать – чемпиона области.

Б у щ у к. Ну он проверяющему, я думаю, поддался?

В е л е т ч у к. Естественно! Ну, пару раз приятель выиграл, пару раз проверяющий. Вообще, я столько в своей жизни комиссий встречал, что мог бы написать методическое пособие: «Рекомендации по приёму инспекторских проверок и прочих комиссий в вузах МВД».
С т е р х н е в. Так напиши, Юра! Очень нужное будет пособие. Да я не думаю, что в наших вузах такая уж специфика.

Б у щ у к. Это верно: бардак везде один и тот же. 

С т е р х н е в. Или хотя бы нашего начальника проконсультируй. Ты ж его знаешь, он как с дуба упал: «открытые занятия будем проводить, заседание теоретического семинара»; да чуть ли не международную конференцию приурочим к приезду комиссии.

В е л е т ч у к. О, так можно себя похоронить. 

С т е р х н е в. Ну хоть ты ему втолкуй, Юра!

Б у щ у к. А у нас прошлый проверяющий оказался заядлый книголюб. Так Владимир Михайлович его даже ко мне домой возил: книги смотреть.

О т р о к о в. Ну а что ж ты хотел, если у тебя библиотека – лучшая в Скангуле. 
Б у щ у к. Причём, он любитель антикварной книги оказался. А у меня, как назло, Гоголь девятисотого года издания  на видном месте стоял…

В е л е т ч у к. Пришлось подарить?

Б у щ у к. Нет, он хоть и антиквар, но оказался порядочным человеком. В руках вертел-вертел, вздыхал-вздыхал…

В е л е т ч у к. Да успокойтесь вы, братцы! Говорят же вам: нормальный мужик, всю жизнь в министерстве просидел. Любит простые житейские удовольствия.

О т р о к о в. Ладно, как-нибудь встретим этого жизнелюба. Юра, ты нам что-то из новенького хотел прочитать.
В е л е т ч у к. А, да. (Вполголоса). Так сказать, «Сессионные мотивы». 

                                               Что ты сунешь мне в зачётку

                                                Мятую купюру?

                                                Под шампанское и водку

                                                Может, дашь натурой? 

                                                Но шампанское с водярой

                                                Не мешают дамы.

                                                Бог с тобой! Гони доллары 

                                                И не корчи драму.

С т е р х н е в. Юра, ну это какой-то упадок твоего творчества. «Доллары». Ты уже опускаешься до уровня Ольги Александровны. «Чтоб фамилью Некличенко назвал сущий всяк язык».     

В е л е т ч у к. На «водяру» трудно рифму подобрать.

О т р о к о в. Трудно, говоришь?

В е л е т ч у к. А ты попробуй.

О т р о к о в. А если так… (задумывается).

                                              Но шампанское и водку

                                              Не мешают дамы.

                                              Бог с тобой! Гони зачётку,

                                              Мы уж выпьем сами.

В е л е т ч у к. Иметь ту Нюську! Андрей Юрьевич, предлагаю соавторство.

      Из кабинета выходит Лещицкий.
Л е щ и ц к и й. Так, ну я на совещание. Завтра всем к девяти без опозданий… Нет, давайте к восьми тридцати, на всякий случай. Аттестованным – в форме. Сегодня, кто закончил с документацией, может быть свободен. А вы, Елена Петровна, меня дождитесь.

К у р б а т о в а. Хорошо, Владимир Михайлович.

      Лещицкий уходит. Некличенко и Крицкая углубляются в бумаги. Отроков, Стерхнев и Бущук собираются и уходят вместе в Велетчуком.
(Говорит вполголоса по мобильному телефону). Нет, я пока не могу, у нас ещё не закончилось… Ожидаем, все в напряжении… Ну мама, ну что я могу сделать… Ну дай ему успокоительного… Элениума дай… Не знаю, когда я приду. Я, наверное, задержусь. Владимир Михайлович только пошёл на совещание… Ну две таблетки дай, «скорую» вызывай, если что… Ну что я могу поделать, мама, ты же знаешь: мы комиссию ожидаем… 
                                                 Явление  10
      Зал заседаний учёного совета. Члены совета сидят за овальным столом. Во главе стола:  Т е р м и з о в,   п р о р е к т о р ы,   Ч е р н е ц о в    и     Б е с с о н о в а. Далее -  з а- в е д у ю щ и е   к а ф е д р а м и, д е к а н ы   и   прочие члены совета.  Л е щ и ц к и й    и    О ф и р н ы й   сидят рядом, на переднем плане. 

Т е р м и з о в. Итак, товарищи, бригада проверяющих  прибывает завтра. Отдельные проверяющие будут прибывать в индивидуальном порядке в течение  недели; в частности, руководитель бригады приедет послезавтра. Но основной контингент будет на территории завтра примерно к десяти утра. Вообще-то они прибывают к девяти, но, сами понимаете: поселение, завтрак. Так что, пожалуй, и к десяти не будут. Но всему личному составу быть на местах с девяти ноль-ноль, в том числе – и вольнонаёмным. Аттестованные, разумеется, все в форме. 
      Офирный и Лещицкий говорят вполголоса. 

О ф и р н ы й. Говорят, главный в этот раз – какой-то отвратительный тип. 

Л е щ и ц к и й. Да это всегда так говорят. Вспомни, накануне прошлой проверки ходили панические слухи о главном. А оказалось – нормальный мужик. 

О ф и р н ы й. Да, тогда нам повезло. Но в этот раз едет какой-то монстр. Я звонил приятелю в Харьков: у них в прошлом году тоже наш главный комиссию возглавлял. Так приятель говорит: «Кровопийца, сущий кровопийца! Сколько крови у нас попил!».
Л е щ и ц к и й. А как его фамилия? 

О ф и р н ы й. Да я не расслышал: фамилия какая-то странная. Главное: он в министерстве недавно – года полтора-два. И никто не знает – откуда он пришёл. Появился, как ниоткуда. 

Т е р м и з о в. Нам сейчас нужно обсудить один щекотливый вопрос. Все вы знаете, что уровень аккредитации вуза зависит, в первую очередь, от наличия остепенённых преподавателей. Мы хотим получить четвёртую – высшую ступень аккредитации. Но с остепенёнными у нас неважно. Да что там неважно – плохо. Чем преподаватели на ваших кафедрах занимаются – непонятно. Во всяком случае, диссертации они не пишут. Имейте в виду: буду снимать надбавки – и с неостепенённых преподавателей, и с вас как с начальников подразделений.

Ч е р н е ц о в. Да вы и с остепенённых снимайте, товарищ генерал. Пусть докторские пишут. 
                                          Видение   Ч е р н е ц о в а
      Члены учёного совета и другие преподаватели, одетые в тюремные робы, сидят за столами в тюремных камерах и быстро строчат по бумаге. По коридору прохаживается Чернецов в униформе, с плетью. Время от времени он щёлкает плетью, отчего преподаватели вздрагивают и ёжатся. 
Ч е р н е ц о в. Пишите, пишите диссертации, бездельники! Кто сегодня напишет меньше двадцати страниц, останется без ужина.
      Возмущённые голоса: «Легко сказать: «пусть пишут!»; «Создайте условия – мы с удовольствием!»; «Мы и так гроши получаем!». 

Ч е р н е ц о в. Да я б вам и эти гроши не платил. Зачем вам вообще деньги? Вы должны быть, так сказать, рыцарями науки, бескорыстными служителями истины. Так что сидите и помалкивайте. 
      Гул возмущения. 

Т е р м и з о в. Ладно, вы Валерий Михайлович, не пугайте наших учёных. Хотя мысль интересная – насчёт снятия надбавок. Нашим людям кнут всегда был понятнее пряника. Ну, это мы обмозгуем: кому кнут, кому пряник. Пока что мы вот тут посоветовались с Татьяной Степановной и с Валерием Михайловичем, как нам повысить степнь остепенённости. Прямо сейчас мы, ясное дело, не защитим столько кандидатов и докторов, сколько надо. Но нужное количество мы всё равно получим… Значит так: те из неостепенённых, кто уже вышел на защиту или хотя бы написал диссертацию, пусть перепишут индивидуальные планы, а учебный отдел переделает расписание – они у нас станут кандидатами наук. 
К л и м е н к о. Это очень рискованно, Александр Викторович. Это же приписки.
      Голоса: «Да, очень рискованно!»; «За это по головке не погладят»; «Да что там не погладят, - снесут!».
Л е щ и ц к и й. Ничего себе, да это же преступление! Это если раскроют – всем труба! Кто же это надоумил генерала на такое? 
О ф и р н ы й. Судя по почерку – Чернецов. Да, это статья триста шестьдесят шестая – «должностной подлог».

Т е р м и з о в. Не падайте в обморок, товарищи заведующие! Прорвёмся! Всю ответственность беру на себя.

1 - й  ч л е н   с о в е т а. Извините, товарищ генерал, так если я правильно понял, то не кандидаты наук становятся кандидатами, а кандидаты кем? Докторами?
Т е р м и з о в. Нет, кандидаты останутся кандидатами. У нас, практически, на каждой кафедре есть почасовики – доктора наук: кто на ноль двадцать пять, кто на полставки. Мы их всех делаем штатными преподавателями, особенно, если они не из тех городов, из которых приедут члены комиссии. Им тоже всем пусть лаборанты перепишут индивидуальные планы – всем сделать по полной ставке. У нас на каждой кафедре должно быть по доктору наук. 

2 - й  ч л е н  с о в е т а. А если у кого нет доктора-почасовика, из кого нам делать штатного доктора?

Т е р м и з о в. Ищите. Надо прорваться… Вы же общаетесь с коллегами. Пусть каждый найдёт по надёжному малоизвестному доктору. Если человек надёжный, поговорите с ним, предупредите, чтоб он в случае чего подтвердил, что работает у нас. Если он не очень надёжный или вы его мало знаете, постарайтесь выяснить его биографические данные; сами составьте индивидуальный план, пусть кто-нибудь распишется. Да, и все их фамилии, все регалии сообщите Татьяне Степановне – для расписания. Кстати, поднимите руки, у кого на кафедре нет доктора-почасовика. 

      Несколько заведующих, в том числе Лещицкий, поднимают руки. 
Б е с с о н о в а. Владимир Михайлович, а у вас же пару лет назад работал на ноль двадцать пять Шатун из Сум. Он же доктор наук. 
Л е щ и ц к и й. Да с ним как-то связь прервалась, Татьяна Степановна. Мы ему и в Сумы звонили, и на мобильный: «Абонент недоступен». 

Т е р м и з о в. Так, Виктор Андреевич, в составе комиссии кто-нибудь из Сум есть?
П р о р е к т о р   п о   с л у ж б е. Никак нет, товарищ генерал.

Т е р м и з о в. У вас его индивидуальные планы за прошлые годы сохранились?

Л е щ и ц к и й. Так точно.

Т е р м и з о в. Так в чём проблема? Заполните план на этот год, пусть, например, Андрей Юрьевич распишется, а вы, Татьяна Степановна, вставьте его в расписание: пусть он для магистров и адъюнктов лекции читает. 

Л е щ и ц к и й. Есть.

О ф и р н ы й. Слушай, кто такой этот Шатун?.. Знакомая фамилия.

Л е щ и ц к и й. Да числился у нас одно время доктор философских наук. Приезжал кандминимумы принимать. Здоровый такой мужик. Докторскую защитил ещё по научному коммунизму на тему: «Наглядная агитация как фактор  становления развитого социализма». В философии, между прочим, ни фига не смыслил. 
О ф и р н ы й. Ты так не говори, Владимир Михайлович. Если доктор наук, значит, умён по определению.
Т е р м и з о в. Ну и поскольку приедут, как всегда, бумажные души, проверять будут, прежде всего, не работу, а документацию, то вот учебно-методический отдел осуществил, как вы знаете, внутреннюю проверку, и Татьяна Степановна сейчас выскажет основные замечания, что вам, в первую очередь, предстоит подправить. 

Б е с с о н о в а. Прежде всего, довожу до вашего сведения, товарищи заведующие кафедрами, что вы все неправильно составили карточки индивидуальной нагрузки. Нагрузку распределять вы не умеете. Мы договорились, что лектор берёт на себя половину модулей. Но общее количество групп на модульной неделе не должно превышать шести, в крайнем случае – семи. А у вас – по двенадцать-четырнадцать модулей на одного преподавателя. Да нас проверяющий по стенке размажет! Количество модулей на одного преподавателя рассчитывается по формуле: количество потоков плюс количество групп, делённое на два, и результат должен быть меньше или равен семи. Но преподаватель может вести занятия у курсантов и у студентов. У них модульные недели могут не совпадать. Тогда формула усложняется. (Подходит к доске, пишет и объясняет со всё большим вдохновением).  В числителе а + в, где а – количество курсантских потоков плюс количество взводов; в – количество студенческих потоков плюс количество студенческих групп. В знаменателе – два. И, как и раньше, результат должен быть меньше или равен семи. Но один преподаватель может вести предмет на разных курсах. Тогда формула преображается и приобретает следующий вид: в числителе…
К л и м е н к о. Я протестую! Какое отношение вся эта схоластика  имеет к реальному учебному процессу, к качеству преподавания, к повышению уровня знаний? 

Б е с с о н о в а. Это не схоластика, это методические разработки нашего отдела, основанные…

К л и м е н к о. Ну и что? Всё равно это схоластика!

Б е с с о н о в а (делая страшные глаза). Основанные на указаниях министерства, Сергей Николаевич. 

К л и м е н к о. А-а, вот как! Тогда это не схоластика. Это полный бред.
                                                 Видение   Л е щ и ц к о г о
      К стулу привязана Бессонова, её рот заклеен пластырем. Перед ней разведён костёр. Лещицкий и Клименко рвут всевозможные приказы и инструкции и бросают их в огонь Бессонова делает страшные глаза, мычит и пытается освободиться от пут.
Т е р м и з о в. Сергей Николаевич, я вижу, вы такой смелый стали, как на выслугу ушли. Не надо открывать нам страшную тайну про министерских дураков. Мы и так знаем, что они полудурки. Вы предлагаете нам наплевать на их бред? Не получится… Продолжайте, Татьяна Степановна.  

Б е с с о н о в а. Хочу ещё сказать несколько слов по тем предложениям по критериям оценок,  которые поступили от кафедр. Следует продумать, какие баллы давать за разные формы самостоятельной работы. Здесь нужно придти к единому мнению. Например, подготовка реферата – до пятнадцати баллов, участие в конференции – до десяти баллов, выступление на конференции – до двадцати баллов и т.д. Так что давайте перечислим все возможные виды самостоятельной работы и придём к общему знаменателю относительно оценок. 

О ф и р н ы й. Да, список явно не полон. Представляешь такой список, настоящий: «Вскапывание огорода – до пяти баллов; ужин с преподавателем – до десяти баллов; выезд на природу – до двадцати баллов; сауна или гостиница – тридцать баллов».  
Л е щ и ц к и й. А если студентка поехала в сауну или гостиницу, а потом прокрутила «динамо»?

О ф и р н ы й. Тогда – минус тридцать. 

Л е щ и ц к и й. А помощь кафедре? 

О ф и р н ы й. Ну, тут надо смотреть, смотря какая помощь. Я думаю, что от десяти до тридцати баллов. Хотя может быть и такая помощь, что на все пятьдесят потянет. 

Л е щ и ц к и й. Максимальное-то количество баллов – тридцать. 

О ф и р н ы й. Ну, ты буквоед. Ладно, от десяти до тридцати. Хотя, если очень существенная помощь кафедре, - тридцать пишем, двадцать в уме. 
3 - й  ч л е н  с о в е т а. Вы знаете, я во многом согласен с Сергеем Николаевичем. Уровень знаний студентов, степень их прилежания, так сказать, катастрофически падают. Мы можем, как вы говорите, прийти к единому знаменателю по критериям оценивания, написать красивые формулы, хоть графики с таблицами. Но как быть, если студенты элементарно не ходят на занятия, причём в массовом порядке. 
Л е щ и ц к и й (в полный голос). Да, скоро мы будем преподавать в пустых аудиториях. Причём – это не только нашего вуза проблема, а всего высшего образования. Я недавно говорил с коллегой из педуниверситета: у них посещаемость тоже совсем не годится. Бывает, что студента не было ни на одном занятии, и он даже на экзамен не приходит. Преподаватели возмущаются: «Вы нам хоть фотографию покажите!».
Б е с с о н о в а. Согласна, с прогульщиками надо бороться. Мы решили, что будут отобраны самые злостные прогульщики…

К л и м е н к о. И наш фотограф их сфотографирует. 

      Смех.
Б е с с о н о в а. Острите, Сергей Николаевич, пока все свои. Перед проверяющим не советую. Понятно, что и посещаемость, и успеваемость – очень большие проблемы. 
4 - й  ч л е н   с о в е т а. Мы, зачастую, ни за что оценки ставим. Студенту стоит лишь открыть рот – скажет он что-нибудь или не скажет, а мы уже торопимся: «спасибо, достаточно». 

Б е с с о н о в а. Никто вас не упрекает и не ущемляет. Во всём должна быть разумная мера. Понятно, что не годится ни за что оценки ставить. 

О ф и р н ы й. Почему «ни за что»? За деньги.

      В этот раз его реплика расслышана не только Лещицким. Общий смех. 
Т е р м и з о в. Ладно, я вижу, что настроение перед комиссией боевое. Это хорошо. Что бы они с нами ни делали, но плакать нас не заставят. Прорвёмся, товарищи офицеры. В общем, завтра к девяти ноль-ноль всем быть, скажем. на боевых постах, в полной готовности. Без паники, но и без халатности. Завтрашний день покажет, кто есть кто. Сейчас все свободны, кроме Валерия Михайловича и Татьяны Степановны. 
      Члены учёного совета уходят. Остаются Термизов, Чернецов и Бессонова.
Б е с с о н о в а. Верно вы подметили, Александр Викторович, Клименко как на выслугу пошёл – сразу так осмелел, всё ему не так.

Ч е р н е ц о в. А вы ещё ему такую пенсию сделали, что в случае чего он дверью хлопнет и в потолок плевать будет. Говорил я вам, товарищ генерал: не надо их баловать ни зарплатами, ни пенсиями. 

Т е р м и з о в. Я не балую, я стимулирую. И я же потом и спрошу.

Ч е р н е ц о в. Эх, Александр Викторович, бедного и стимулировать легче, и спросить с него проще. Бедный сидит и молчит, а не умничает. 

Б е с с о н о в а. Не скажите, Валерий Михайлович. Бедность – почва для коррупции. Кстати, Александр Викторович, у нас по всем позициям вроде всё нормально, за исключением борьбы с коррупцией. Здесь у нас полный завал. А в целях и задачах инспекторской проверки этот пункт – один из первых.

Т е р м и з о в. Я не понимаю, в чём проблема. Я же дал указание: побеседовать с каждым начальником подразделения, пусть в каждом подразделении назначат одного-двух взяточников. Ну так, по мелочам. В журналы борьбы с коррупцией пусть внесут, что провели-мол профилактические беседы, всякая коррупция устранена.

Б е с с о н о в а. Этого мало. В министерстве крови жаждут. Им надо, чтобы было возбуждено уголовное дело или, по крайней мере, кто-нибудь был уволен. Хотя бы один на весь вуз. 

Ч е р н е ц о в. Да что тут думать: Клименко уволить – и дело с концом. А то развыступался тут!

Т е р м и з о в. Валерий Михайлович, вы прекрасно знаете, что Клименко – далеко не самый злостный взяточник. Если его увольнять, так тогда полинститута  выгонять надо. А кое-кого – и на нары. 
Ч е р н е ц о в. Те, по ком нары плачут, сидят и молчат в тряпочку, а этот умничает. Вы же сами говорили, что кристально чистых преподавателей, как и кристально чистых чиновников, не существует. Клименко, конечно, особо не злоупотреблял, но он же не может сказать (вертит растопыренными ладонями), что «эти руки никогда ничего не брали». 

Т е р м и з о в. Понятное дело, что не скажет. Он же взяточник, а не плагиатчик. 

Ч е р н е ц о в. Товарищ генерал, я дело говорю. Если начальники кафедр не нашли достойных коррупционеров, остаётся вам назначить. А лучшей жертвы, чем Клименко, не найти. 

Б е с с о н о в а. Ошибаетесь, Валерий Михайлович. У Сергея Николаевича жена в газете работает, а с журналистами, сами понимаете, лучше не связываться. 
Ч е р н е ц о в. Ох уж эти журналюги! Ненавижу лютой ненавистью! Лезут всюду, куда не надо нос свой суют, вынюхивают, высматривают. До чего ж мерзопакостный народ! Хорошо было при советской власти: дан приказ вякать – вякают, дан приказ не вякать – не вякают. Я, вот это, если б был способ распознавать ещё в раннем детстве, кто станет журналистом, душил бы своими руками прямо в колыбели, ей-богу.

Т е р м и з о в. Ладно, Валерий  Михайлович, не нервничайте. Можно подумать, что мы ваши финансовые отчёты собираемся жене Клименко показать. Я её немного знаю. Она, между прочим, разумная женщина… Постойте, тут надо тонко сделать… Предположим, мы бросаем комиссии кость – приносим Сергея Николаевича, так сказать, в жертву на алтарь борьбы с коррупцией. Но это же случайная жертва: он не хуже и не лучше других. Значит, надо Клименко что-то дать взамен, компенсировать чем-то… Так, Валерий Михайлович, выплатите из ректорского фонда  всё, что мы ему задолжали: всё до копейки, что недоплачено за все годы службы. А я поговорю с ректором педуниверситета, объясню ему ситуацию, что Сергей Николаевич на самом деле нормальный мужик и договорюсь, чтобы его взяли в педуниверситет.

Б е с с о н о в а. Вы, Александр Викторович, как всегда, гениальны.

Ч е р н е ц о в (недовольно). И, как всегда, слишком великодушны. Ото сидел бы этот Клименко, помалкивал бы… (машет рукой, выражая безнадёжную глупость Клименко). 

Т е р м и з о в (задумчиво). Коррупцию-то мы, положим, закроем, и всё остальное, надеюсь, закроем. Не впервой нам министерских крыс ублажать. Начальник бригады меня беспокоит. Тёмная какая-то личность. Информации о нём мало, да и та какая-то неопределённая. Никто толком не может сказать, что он любит, чего не любит. Какие-то страхи вокруг него нагнетают. Говорят, будто сам министр его побаивается. 

Ч е р н е ц о в. А может, его президент к министру приставил? Может, он будущий министр? 
Т е р м и з о в. И такая информация промелькнула. Плохо, если это так. Тогда ведь ему нужно нас разорвать. Образцово-показательную порку устроить. И, главное, никто не знает, откуда он взялся: пришёл, как будто, из ниоткуда…

Ч е р н е ц о в. Как пришёл, так и уйдёт. 
                                                      З А Н А В Е С

                                                       ДЕЙСТВИЕ  2 
                                                         Явление  1

      Помещение кафедры гуманитарных дисциплин. Л е щ и ц к и й,   О т р о к о в,   С т е р х н е в,   Б у щ у к,   К р и ц к а я   -   в форме.  Н е к л и ч е н к о,   К у р б а т о в а   -   в  гражданском. Лещицкий и Отроков – в кабинете Лещицкого, остальные – в помещении кафедры.
Л е щ и ц к и й. Андрей, помнишь, у нас работал на почасовке Шатун из Сум?

О т р о к о в (настороженно). Помню. 
Л е щ и ц к и й. Так вот, возьми у Лены чистый индивидуальный план и заполни его под Шатуна. Он, якобы, и в этом году у нас, но теперь уже на полной ставке. Распиши ему магистров, адъюнктов, кандминимумы. А распишусь я или Бущук, например. 

О т р о к о в. Я не буду этого делать.

Л е щ и ц к и й. Андрей Юрьевич, не переживай, подобная ситуация на всех кафедрах. Для аккредитации необходимо не просто больше, а гораздо больше докторов наук, чем у нас имеется. 

О т р о к о в. Я не буду этого делать. 
Л е щ и ц к и й. Генерал берёт это на свою ответственность.

О т р о к о в. Я не буду…

Л е щ и ц к и й (вспылив). Товарищ майор, это приказ!

О т р о к о в. Шатун умер.

Л е щ и ц к и й… Как умер? Когда?

О т р о к о в. Года полтора-два назад. Я недавно видел его племянника – он мне сказал. 

Л е щ и ц к и й. Нда-а, это меняет дело… А мы и не знали. Однако, как же нам быть с приказом генерала?
О т р о к о в. Но генерал-же тоже не знал. На мёртвых приказы не распространяются.

Л е щ и ц к и й. Это верно. Но приказ-то дан нам. А мы живые.

О т р о к о в. Ну доложи начальству. Я не могу сказать, что я верующий, но сказать, что неверующий тоже не могу. Ты же согласен, что если мы это сделаем, то возьмём грех на душу.

Л е щ и ц к и й. Конечно, конечно.

      Отроков достаёт из шкафа пол-бутылки коньяка и две рюмки, разливает коньяк, бутылку прячет обратно в шкаф.
О т р о к о в. Помянем раба Божьего…

Л е щ и ц к и й. Ты лучше ничего не мог придумать? С минуты на минуту проверяющий придёт.

О т р о к о в. А мы и ему нальём. Он не откажется, судя по тому, что о нём рассказывают. 

Л е щ и ц к и й (убирая рюмки в шкаф). Может и не откажется, но не сразу же. Ты всё-таки слишком далёк от реальности, Андрей. 

О т р о к о в (качая головой). Плохая примета.

Л е щ и ц к и й. Так-так, чёрт возьми, Шатун всё же нас подвёл. Как же нам теперь быть с процентом докторской остепенённости?

О т р о к о в. Да что ты переживаешь, Володя? Наша кафедра – одна из самых остепенённых. Ты же знаешь, что есть кафедры, на которых ни одного кандидата наук нету. 

Л е щ и ц к и й. Они уже стали кандидатами. 

О т р о к о в. Кто?

Л е щ и ц к и й. Все. Ну, не все, но многие. 

О т р о к о в. Как такое может быть?

Л е щ и ц к и й. Их переводят в кандидаты по приказу генерала на время комиссии. Документацию под них переделают. 

О т р о к о в. Ничего себе! Это же очень рискованно.

Л е щ и ц к и й. Согласен.

О т р о к о в. Это что, Александр Викторович сам придумал или его кто-то надоумил?

Л е щ и ц к и й. Может сам, а может Чернецов надоумил.

О т р о к о в. Чернецов? Да он же первый и сдаст, если что!

Л е щ и ц к и й. Точно. Да мало ли найдётся охотников сдать? Сам знаешь, стоит Термизову оступиться – сразу налетит целая свора охочих до ректорского кресла. Не то что чужие – свои порвут в клочья. 

                                                    Явление  2

      Лещицкий и Отроков выходят в помещение кафедры.
       К двери кафедрального помещения подходит И в а н о в   с   п р е п о д а в а т е л е м   кафедры государственно-правовых дисциплин. Иванов – в гражданском, преподаватель – в форме. 

П р е п о д а в а т е л ь. Конечно, Сергей Николаевич был слишком мягким человеком, слишком терпимым. Вот мы и распустились. Вы уж с нами построже, товарищ подполковник.

И в а н о в. Это я умею. 

П р е п о д а в а т е л ь. У нас же люди, сами знаете, какие. Доброты они не понимают, от доброты они наглеют. Мы уже соскучились по сильной руке.

И в а н о в. Будет вам сильная рука. Это я вам обещаю. Ладно, проехали. Давайте проект справки.

П р е п о д а в а т е л ь (услужливо протягивая папку). Пожалуйста. Сам всю ночь вычитывал. Товарищ подполковник, разрешите я вас представлю.

      Иванов кивает. Преподаватель открывает дверь, пропускает Иванова вперёд. 
Товарищи офицеры… 
      Присутствующие встают и оборачиваются к вошедшим.
Подпоковник милиции Иванов. Проверяет кафедру государственно-правовых дисциплин и кафедру гуманитарных дисциплин. 
И в а н о в. Товарищи офицеры…

Л е щ и ц к и й. Начальник кафедры гуманитарных дисциплин подполковник милиции Лещицкий. 

      Лещицкий протягивает руку Иванову. Иванов пристально смотрит на него, расплывается в улыбке и хлопает по плечу. 
И в а н о в. Привет, профессор!

Л е щ и ц к и й (смутившись). Я, товарищ подполковник, конечно, работаю над докторской, но ещё не защитился. 

И в а н о в. Да брось ты, Вовец… или Витёк?

Л е щ и ц к и й (ещё более растерянно). Вовец… Владимир Михайлович. 

И в а н о в. Ты ж по жизни профессор. А меня не узнаёшь? 

      Лещицкий присматривается к Иванову и с некоторым сомнением отрицательно качает головой. В то же время выражение его лица говорит о том, что он боится узнать.
И в а н о в (сложив пальцы для шалабона). А так? 

Л е щ и ц к и й (отшатнувшись). Федька?!

И в а н о в. То-то! Шалабоны мои все помнят! (Тискает Лещицкого в объятьях). Он самый! Привет, Вовка! Что, не ожидал? (Обернувшись к остальным). Для кого Федька, а для кого Фёдор Григорьевич.

      Одобрительный гул присутствующих. 

                                                       Видение   Л е щ и ц к о г о
      Иванов стоит напротив Лещицкого с опущенной головой. 

Л е щ и ц к и й. Ты козёл, Федя… Ты всегда был козлом… И останешься козлом, хоть ты и подполковник милиции из министерства.

      После каждой реплики Лещицкий отвешивает Иванову шалабон. 

Б у щ у к (преподавателю кафедры государственно-правовых дисциплин). А где Сергей Николаевич?
П р е п о д а в а т е л ь. Клименко с сегодняшнего дня уволен за коррупцию.

Б у щ у к. Не может быть! 

П р е п о д а в а т е л ь. Может. (С важным видом). Я исполняю обязанности начальника кафедры. 

      Уходит.
Б у щ у к. Сергей Николаевич… за коррупцию… тогда нас всех надо уволить.

И в а н о в. Так, ну что ж, коллеги, несколько дней я вас помучаю. (Улыбается). Шучу, шучу. Думаю, что мы с вами несколько дней плодотворно поработаем, подготовим хорошую справку и расстанемся друзьями. 

      Немного о себе сообщу. Подполковник милиции, как вы уже знаете. Работаю в отделе науки и высших учебных заведений Министерства внутренних дел. Кандидат исторических наук. Родом, между прочим, из Скангула. Вот, с вашим начальником босоногое детство провели на скангульских улицах. Ну а с вами, думаю, поближе познакомлюсь в ходе проверки. (Выразительно смотрит на Некличенко и Крицкую). Надеюсь, нам будет приятно работать вместе.

      Так, где лаборант?

К у р б а т о в а. Да, Фёдор Григорьевич.

И в а н о в (передавая ей дискету). Вот это распечатать и раздать под скрепку всем преподавателям. Здесь требования к оформлению документации. Проверю полное соответствие. Вообще, документацией займёмся завтра. Сегодня как раз можете подчистить, если что не так. И завтра же займёмся служебной подготовкой – в министерстве просили уделить ей особое внимание.

Л е щ и ц к и й. А сегодня?

И в а н о в. Сегодня я хотел бы посетить какое-нибудь занятие. Ну а потом – культурная программа. Удивите меня чем-нибудь, товарищ подполковник.

Л е щ и ц к и й. Постараемся, товарищ подполковник. Занятие когда будем смотреть. 

И в а н о в. Прямо сейчас.

Л е щ и ц к и й. Кого вы хотели бы посетить?

И в а н о в. Кого-нибудь из опытных преподавателей. Чтобы не ударили в грязь лицом. 
      Лещицкий обводит глазами Некличенко и Стерхнева. Те делают испуганные лица и отрицательно машут руками. Крицкая показывает на себя и делает выразительные глаза, но Лещицкий игнорирует её знаки. Лещицкий смотрит на Отрокова. Тот вздыхает и пожимает плечами. 

Л е щ и ц к и й. Вот у майора Отрокова как раз сейчас будет семинар по философии в двести шестом взводе. 

И в а н о в. Отлично. Туда мы  и проедем. Какова тема занятия?

О т р о к о в. Обобщающее занятие по темам первого модуля.

И в а н о в. Пойдёмте, товарищ майор. (Отдаёт плащ Лещицкому). Вова, не в службу, а в дружбу. 

Л е щ и ц к и й. Так я у себя повешу.

И в а н о в. Нет-нет, возьми с собой. Мне сразу после занятия надо будет на кафедру государственно-правовых дисциплин заскочить. А потом – снова к вам. 

      Лещицкий, Отроков и Иванов уходят. 
                                                                  Явление  3
      Учебная аудитория. За столами сидят курсанты. За последним столом – Л е щ и ц к и й   и   И в а н о в. За преподавательским столом – О т р о к о в. 

О т р о к о в. Вам было дано домашнее задание: прокомментировать высказывания великих мыслителей о философии. Одно из наиболее известных высказываний принадлежит Сократу. В сокращённой и несколько упрощённой версии оно звучит так: «Философия есть не что иное, как подготовка к смерти». Итак, как вы понимаете эту мысль?.. Та-ак, нет желающих?.. Ну, тогда…Курсант Измайлов.

И з м а й л о в. Я!.. Я не знаю, товарищ майор.
О т р о к о в. А что тут знать? Тут надо размышлять.

И з м а й л о в. Затрудняюсь ответить, товарищ майор. 
О т р о к о в. Да вы не затрудняетесь, вы просто не хотите думать.

И з м а й л о в. Ну-у… я думаю, что философия – это подготовка к смерти, потому что… ну-у, философы – это такие люди, которые обо всём размышляют… это такие люди…

О т р о к о в. Какие?

И з м а й л о в. Люди глубоко мыслящие, которые заходят в глубину мысли…

О т р о к о в. Вот как? Заходят и не выходят. 

И з м а й л о в. Так точно. 

О т р о к о в (усмехнувшись). Ну и что же они там делают – в глубине мысли? 
И з м а й л о в… Готовятся к смерти.

О т р о к о в. Ну что ж, по-своему логично. Ладно, садитесь… Может у кого-нибудь будут ещё соображения?

      Один из курсантов поднимает руку. 
Ну давайте, курсант Верховский.
В е р х о в с к и й. Товарищ майор, а можно выразить несогласие с Сократом?

О т р о к о в. Однако: на Сократа решил замахнуться! Ну давайте, Верховский: в философии всегда можно выразить несогласие.

В е р х о в с к и й. Мне кажется, что Сократ здесь противоречит Эпикуру. Эпикур ведь тоже великий философ.
О т р о к о в. Несомненно. 

В е р х о в с к и й. Ну а как же Эпикур сказал: «Не следует бояться смерти, поскольку, когда мы есть – смерти ещё нет, а когда смерть есть – нас уже нет»?

О т р о к о в. Да как сказал? Так вот взял и сказал. Но вы правы: Эпикур противоречит Сократу. У Эпикура получается, что не стоит предаваться размышлениям о смерти.

В е р х о в с к и й. Я согласен с Эпикуром. Размышления о смерти могут нас… ну-у, как бы выбить из колеи. Мы не сможем успешно заниматься нашими делами, если будем слишком много думать о смерти.

О т р о к о в. Это верно. Философия – опасная наука. Особенно – для обывателя. 

      Один из курсантов тянет руку.
Ну давайте, Попеленко. 

П о п е л е н к о. А я больше согласен с Сократом. И у меня вопрос к курсанту Верховскому. Ты говоришь, что размышления о смерти помешают человеку заниматься своим делом. Но не кажется ли тебе, что если человек упрётся только в своё дело, ни о чём другом размышлять не будет, то он будет… как это сказать… ну-у, таким (делает продольные жесты рукой)…
О т р о к о в. Поверхностным.

П о п е л е н к о. Да, поверхностным.

В е р х о в с к и й. Подумаешь, поверхностным! Если он преуспеет, сделает карьеру…

П о п е л е н к о. Карьера – это ещё не всё. Тогда он ни о чём другом размышлять не должен, кроме…

В е р х о в с к и й. Почему ни о чём другом?

П о п е л е н к о. Ну тогда не нужно размышлять о любви, о счастье, о смысле жизни, например, потому что это всё тоже отвлекает. 

В е р х о в с к и й (не совсем уверенно). Любовь, счастье – это всё-таки жизнь…

П о п е л е н к о. А как вы думаете, товарищ майор?

О т р о к о в. Вряд ли вам понравится, как я думаю … Вот вы, Верховский, соглашаетесь с Эпикуром, что когда мы есть – смерти нет. У меня такое впечатление, что смерть для вас – что-то такое невидимое и неведомое, что прячется где-то там, - за дальним поворотом. Когда там она придёт – эта смерть? Я ещё молод – вся жизнь впереди, нужно жить, так сказать, полными пригоршнями. Не видно в окрестностях старухи с косой – и хорошо, её как бы и нет… Молодость, конечно, не любит думать о том, что я сейчас скажу. Скажите, когда мы умираем? Предположим, мы проживём долго: лет восемьдесят или девяносто. Но день смерти-то всё равно настанет. Так вы думаете, мы умираем именно в день смерти?

      Молчание. Несколько растерянных голосов: «да»; «конечно»; «а как же иначе?».
Хорошо, я точнее сформулирую: когда мы начинаем умирать?
П о п е л е н к о (после паузы, с некоторым удивлением). С момента своего рождения. 

О т р о к о в. Совершенно верно! Если девяностолетний старец ничем не болеет (что, конечно, маловероятно), то он, в конце концов, умрёт просто от старости. А это значит, что мы умираем не в последний день своей жизни, а в течение всей жизни. В день своей смерти мы просто окончательно умираем. День нашего рождения есть первый день нашего приближения к смерти. На самом деле смерть всегда рядом, а вовсе не за далёким поворотом. Мы просто не хотим её видеть. Обратите внимание: на что человек больше всего не хочет смотреть? На то, что его страшит. И чем страшнее, тем больше он отворачивается и зажмуривается. Поэтому я считаю, что Сократ более прав. В эпикуровском нежелании замечать смерть я вижу замаскированный страх смерти. 
В е р х о в с к и й. Товарищ майор, а вам не кажется, что если человек будет так думать, то его жизнь окажется слишком… мрачной какой-то.

О т р о к о в. Пожалуй, вы правы. Даже если всё это верно, всё равно не следует сосредотачиваться на мыслях о смерти. Если верно, как говорили те же античные, что «всё в меру», то и размышления о смерти должны быть в меру. Давайте, наверное, придём к компромиссу: философ задумывается о смерти, но не зацикливается на ней.

П о п е л е н к о.

                                 Да, это верно, я согласен.

 В е р х о в с к и й.                   

О т р о к о в. Так, ну теперь, своего рода, блиц-опрос по всему пройденному материалу. Короткий вопрос – и точный ответ… Курсант Антонов.
А н т о н о в. Я!

О т р о к о в. К доске. 

      Антонов выходит к доске.
О т р о к о в. Кому приписывают фразу «Платон мне друг, но истина дороже»?

А н т о н о в… Другу Платона.

О т р о к о в. Логично. А как звали друга Платона?

      Антонов умоляюще смотрит на Отрокова и на курсантов, стремясь расслышать подсказку. 
Ну что вам известно об этом друге Платона?
А н т о н о в… Это самое… Что истина была ему дороже Платона.

О т р о к о в. Да, Антонов, в здравом смысле вам не откажешь. Но философия и здравый смысл… это, как вы понимаете, не совсем одно и то же. (В сторону). Чуть не сказал: «несовместимы». (Вслух). Ладно, идём дальше. Кто был первым древнегреческим философом?
      Антонов отчаянно показывает мимикой, что нуждается в подсказке.
М у л я щ у к  (громким шёпотом). Фалес из Милета. 

      Антонов смотрит на него с выражением испуга и недоумения.
О т р о к о в. Ну? 

А н т о н о в. Первым древнегреческим философом был… это самое…

М у л я щ у к. Фалес из Милета.
      Антонов снова смотрит на приятеля с недоумением, улучив минуту, крутит пальцем у виска. 

О т р о к о в. Ну, смелее.

      Мулящук энергично кивает. 

А н т о н о в. Фаллос из миньета.

      Смех.
О т р о к о в. Да, со слухом у вас ещё хуже, чем с эрудицией. Так, ну что ж у вас спросить, побезобиднее?.. Назовите основные направления в гносеологии ХУП-ХУШ веков. 

М у л я щ у к (громко шепчет). Рационализм, эмпиризм, сенсуализм. 

А н т о н о в (неуверенно). Рационализм… эмпиризм… сексуализм. 

      Смех.
О т р о к о в. Садитесь, Антонов. У вас, я вижу, одно на уме. 
                                   Видение   к у р с а н т а  

      Антонов в офицерской форме, с погонами старшего лейтенанта, сидит за письменным столом. На столе настольная лампа, том Мандельштама и бумаги. Антонов делает пометки в бумагах.
А н т о н о в. Ну так что, гражданин Отроков, вы в курсе, что вам вменяется статья триста шестьдесят четвёртая «злоупотребление служебным положением» и статья триста шестьдесят восьмая, часть четвёртая «взятка в особо крупном размере»?

О т р о к о в. Вы понимаете, гражданин следователь, это ведь смотря с какой точки зрения…

      Антонов бьёт Отрокова томом Мандельштама по голове.
А н т о н о в. Ты мне тут, фраер, философию не разводи! Ты отвечай по существу!

      Антонов садится на своё место. Иванов и Лещицкий першёптываются, затем встают и идут к выходу. 
О т р о к о в (встаёт). Взвод, встать, смирно!
     Курсанты встают. 

И в а н о в. Отставить. Товарищ майор, продолжайте занятие.
      Курсанты садятся. Лещицкий подходит к Отрокову, что-то говорит ему на ухо. Лещицкий и Иванов уходят. 

О т р о к о в. Ну что ж, то, что философия вам не нужна и непонятна (во всяком случае, большинству из вас), - это я всегда знал. Философия вообще не нужна. Она есть некое излишество в культуре. Философия необязательна – и в этом секрет её прелести. Философия – это как… это как ананасы в шампанском на сельской свадьбе. Господи, какая вам философия!? Я в некоторых взводах обнаружил курсантов, которые читают по слогам. Философия в Украине – непозволительная роскошь.

      После ухода Иванова и Лещицкого курсанты чувствуют себя более раскованно.
В е р х о в с к и й. Товарищ майор, разрешите обратиться.

О т р о к о в. Давайте. 

В е р х о в с к и й. Вот вы говорите, что философия – это излишество, она не нужна, но в этом её прелесть. Извините, я, может, неправильно скажу, но я не понимаю такой прелести. По-моему, если не нужна, так не нужна. У нас в стране сейчас такое трудное положение, многие еле сводят концы с концами… Если у человека на хлеб не хватает, ему не следует предлагать ананасы в шампанском. Извините, конечно. 
О т р о к о в. Не надо извиняться, Верховский. Вы меня просто на лопатки кладёте. 

      Курсант Попеленко тянет руку.
Ну давайте, Попеленко. 

П о п е л е н к о. А я вот не согласен, Андрей Юрьевич, ни с вами, ни с курсантом Верховским. 

О т р о к о в. А это ещё интереснее. Несогласие для философии дороже золота. 

П о п е л е н к о. Я не согласен, что философия не нужна и излишня. Вы же нам сами рассказывали про древних философов, что они стремились быть советниками у царей, у правителей, повлиять на жизнь общества. Да и последующие философы… Может это только в последнее время философия стала такой… необязательной?

В е р х о в с к и й. Философия стала слишком оторванной от жизни, она, так сказать, слишком высоко парит.

О т р о к о в. Превосходная формулировка, Андрей. А вам не кажется, что иногда имеет смысл как раз оторваться от жизни и воспарить над действительностью? (Пресекает жестом возражения Верховского и Попеленко). Представьте, идёт отряд, например,  по горной местности. Непонятно, куда идти: где пропасти, где неприступные скалы? А тут изобретают самолёт или вертолёт, да хоть воздушный шар. Воспаряет военачальник, да хоть любой офицер или обычный воин над горами – и видит…
П о п е л е н к о. Получается, что философия даёт нам возможность видеть возможности… Ой, я, кажется, плохо сказал. 
О т р о к о в. Ничего, простим тавтологию. Ты, Игорь, отлично сказал. Философия расширяет возможности нашего мышления, нашего видения мира… 

      Расскажу вам следующую притчу. Некий князь заточил некоего алхимика в подземелье своего замка, дабы завладеть философским камнем после того как он будет найден алхимиком. Философский камень, как известно, мог превращать все металлы в золото, а князь, как почти все люди, был весьма жаден до золота. После длительных опытов алхимик объявил, наконец, что он нашёл философский камень. Каково же было разочарование князя, когда, спустившись в подземелье, он обнаружил, что алхимика и след простыл, а вместо философского камня на столе лежит письмо следующего содержания. «Князь! Я изобрёл чудодейственное средство, названное мной виртуалином. Это средство высвобождает в человеке любые не реализованные им возможности. Оно позволяет преодолевать любые стены, замки и запоры, уходить в какие угодно возможные миры, возвращаться в действительный и вновь уходить в возможные. Виртуалин и есть подлинный философский камень, ибо что такое золото по сравнению с увлекательным путешествием, в которое я отправляюсь! Но я не оставляю тебе ни щепотки виртуалина».
      Так что запишите домашнее задание. К следующему семинару написать сочинение на тему: »Что бы я сделал, если бы изобрёл виртуалин».

      Звенит звонок. Отроков встаёт. 
З а м.   к о м а н д и р а   в з в о д а. Взвод встать! Смирно!

      Курсанты встают.
О т р о к о в. Вольно, перерыв. 
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      Кафедра гуманитарных дисциплин. В кабинете заведующего  Л е щ и ц к и й   и  
 О т р о к о в. В помещении кафедры   С т е р х н е в,   Н е к л и ч е н к о,  Б у щ у к,  К р и ц к а я,  К у р б а т о в а.

      Входит   И в а н о в. Сотрудники встают или поворачиваются к нему. Все прекращают разговоры, предупредительно улыбаются. Иванов кивает в ответ на их улыбки. Он проходит в кабинет Лещицкого, показывает жестами Лещицкому и Отрокову, чтобы они не вставали, садится на стул. 

И в а н о в. Так, ну на государственно-правовых навёл порядок, теперь займёмся вами. 
Л е щ и ц к и й. Как у них там: всё нормально?

И в а н о в. В целом нормально, но в деталях есть недостатки. Пришлось кое-какие перетурбации… Ладно, не будем о грустном. Перейдём к вашему занятию.

О т р о к о в. То есть, к весёлым вещам. 

И в а н о в. Да, некоторые курсанты меня позабавили. И вообще, я не думал, что философия – такая весёлая наука.

      Лещицкий и Отроков переглядыватся с некоторым удивлением.

Л е щ и ц к и й. Вы знаете, Фёдор Григорьевич…

И в а н о в. Ты. Для тебя я – просто Федя.

Л е щ и ц к и й (с некоторым усилием). Ты знаешь… Федя, это было обобщающее занятие, а оно всегда несколько…

И в а н о в. Да ладно, проехали. Я отзыв положительный напишу. Хотя, впрочем, чего я буду писать? (Отрокову). Вы набросайте, а я подпишу. 

О т р о к о в. Конечно, конечно.

И в а н о в. Основное замечание вам: быть с ними построже. А то вы как-то слишком вежливы, слишком миндальничаете. Они этого не понимают. Они так себя сильно умными возомнят, вам на голову сядут. Это всё-таки режимное заведение. Устав, субординация – вот что важно. А ваша философия – сами понимаете… (пренебрежительно машет рукой).  
О т р о к о в. Да, конечно, философия в режимном заведении…

И в а н о в. Вы и в рецензии это отразите. Напишите, что в целом я занятие положительно оцениваю, соответствует требованиям высшей школы и всё прочее. Но основное замечание: больше строгости, больше требовательности.

      Отроков кивает. 

Л е щ и ц к и й. А может, мы за успех занятия – по коньячку?

И в а н о в. Молодец, соображаешь! Не откажусь.

      Лещицкий достаёт из шкафа бутылку коньяка и две полные рюмки, ставит на стол, наливает третью. 

Л е щ и ц к и й. Ну давайте: за встречу, за успешное сотрудничество. 

      Берут рюмки, приподнимают их.
И в а н о в. Один момент. Давай я сейчас дам твоим установку на следующий день, а потом займёмся культурной программой. 

      Ставят рюмки на стол, выходят в помещение кафедры. Все сотрудники снова встают, поворачиваются к вошедшим. 

Так, ну что, товарищи проверяемые, смотреть ваши успехи будем завтра. Подготовьте всю документацию, всё чтоб было в порядке: план работы кафедры, протоколы заседаний, протоколы теоретико-методического семинара. Да, индивидуальные планы за три последних года, включая текущий, с отметками о выполнении. А то вот на государственно-правовых здесь был непорядок, пришлось им немного втыкнуть.

      Лещицкий и Некличенко меняются в лице, испуганно переглядываются. 

Завтра, кстати, приезжает наш бригадир, так что имейте в виду, возможно, он и к вам пожалует. 

Б у щ у к. А правду говорят, товарищ подполковник, что он очень строгий?

И в а н о в. Строгий – не то слово. Свирепый. 
      Вздох уныния. 

Да вы не пугайтесь так раньше времени. Может у вас всё нормально пройдёт. Самое страшное в нём вовсе не свирепость. Самое страшное в нём… как бы выразиться… Никогда не угадаешь, чего он хочет и в каком он настроении. 
С т е р х н е в. Непредсказуемый. 

И в а н о в. Непредсказуемость – точно. Иногда милый человек, с чувством юмора: всё знает, всё понимает, всех жалеет, чуть не слёзы с тобой проливает. Потом – бац! Будто щелчок какой внутри – и совсем другой человек. Всё знает, всё понимает, никого не жалеет. Попадёшься ему на зуб – слопает и не заметит. Вообще, необычный человек, с фокусами. Вот мне, например, перед отъездом установку дал: всю вашу документацию, знаете где проверить?

С т е р х н е в. В сауне?

И в а н о в. К сожалению, не в сауне. Хотя мысль хорошая. В спортивном зале. 

      Удивлённые и огорчённые возгласы. 
Так что завтра к девяти утра всем собраться в спортзале в спортивной форме. Нормативы будете сдавать. Нам установка была: особое внимание обратить на служебную подготовку. 
      Ещё более унылые возгласы. 

Н е к л и ч е н к о. Извините, а неаттестованным – тоже в спортивной форме?

      Иванов плотоядно смотрит на Некличенко.

И в а н о в. А вы-ы… как вас зовут?
Н е к л и ч е н к о. Ольга Александровна.
И в а н о в. Ольга Алекандровна, а вы почему неаттестованы? 

Н е к л и ч е н к о. Не хочу. Мне как-то лучше в гражданском. 

И в а н о в. Почему? Форма б вам пошла. (В сторону). А ещё лучше – без формы. Да и без гражданской. (Вслух). Так не хотите, значит, аттестоваться.

Н е к л и ч е н к о. Упаси Бог.

И в а н о в. Жаль, жаль, мы б вас аттестовали. Ну так что, может мы вашу документацию посмотрим не завтра, а сегодня? И в другом месте? Тут кто-то говорил о сауне.

Н е к л и ч е н к о. Я сауны не люблю посещать. 

С т е р х н е в (в сторону). Конечно, у них в особняке – домашняя сауна. 

И в а н о в. А что же вы предпочитаете?

Н е к л и ч е н к о. Божий храм и молитву.

И в а н о в (в сторону). Странно, с такой фигурой…

      Лещицкий что-то шепчет на ухо Иванову.
И в а н о в (вполголоса, Лещицкому). А, вот как! Тогда, конечно, проехали, нам такая не нужна.
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      Ч у м а к    и    Ж и в ч е н к о    появляются в коридоре у двери в помещение  кафедры. 

Ч у м а к. Нет-нет, ещё чего! Поищи кого-нибудь другого.

Ж и в ч е н к о. Ну ради меня, Юля. Ну ты же моя подруга.

Ч у м а к. Мало ли что! У тебя много подруг. Я с этим кобелём никуда не поеду. 

Ж и в ч е н к о. Откуда ты знаешь, что он кобель? 

Ч у м а к. Я про Стерхнева. 

Ж и в ч е н к о. А я про киевлянина. 

Ч у м а к. Да и киевлянин кобель – по нему сразу видно. 
И в а н о в. Ну а вы, товарищ старший лейтенант? 

К р и ц к а я. Да, товарищ подполковник. 

И в а н о в. Вы где предпочитаете служебную подготовку сдавать: в спортзале или в сауне?

К р и ц к а я. Конечно, в спортзале. 

И в а н о в. Это значит, вы вся такая спортивная. 

К р и ц к а я. Я очень спортивная. Я тэквондо занимаюсь. 

И в а н о в. Ух ты! Покажите  мне пару прёмов. В сауне.

К р и ц к а я. Нет, извините. Я лучше завтра в спортзале покажу. 

И в а н о в. Обнадёживающе. И что же именно вы покажете?

О т р о к о в (вполголоса – Лещицкому). Слушай, этот Фёдор Григорьевич что-то с самого начала круто берёт. Светлана ведь не такая девушка, как он думает.

Ж и в ч е н к о. Юля, ну я прошу тебя! Я боюсь одна с ними ехать. 

Ч у м а к. Чего ты боишься?

Ж и в ч е н к о. Приставать начнут. 

Ч у м а к. Но ты ж ради этого и едешь.

Ж и в ч е н к о. Тебе хорошо, ты отличница, а мне зачёт надо сдать. Да и в будущем Стерхнев обещал помогать. 

Ч у м а к. Ну ты же понимаешь, чего он в обмен потребует?

С т е р х н е в. Фёдор Григорьевич, у нас есть хорошие люди, покладистые. Они готовы скрасить ваше одиночество. Я им велел примерно к этому времени подойти. 

И в а н о в. А вы, я вижу, в этих делах человек опытный. 

С т е р х н е в. Ну, столичного жителя я вряд ли чем-то способен удивить, но в масштабах Скангула могу кое-что организовать. 

И в а н о в. Ну что ж, организуйте, товарищ подполковник. Я на сегодня ваш до вечера. Да что там до вечера – до утра!

С т е р х н е в. Тогда нам тем более надо взять хороших людей, чтоб они не позволили нам заснуть.

Ж и в ч е н к о. А вдруг они меня изнасилуют!

Ч у м а к. Ты с ума сошла. Это уж слишком, они на это не пойдут. 

Ж и в ч е н к о. А я всё равно боюсь. 

Ч у м а к. Ну а я-то тебе чем помогу? Ты хочешь, чтобы они и меня изнасиловали? 

Ж и в ч е н к о. Тебя-то они как раз не тронут – у тебя папик, слава Богу, мама не горюй. Ты мне нужна для страховки. 
Ч у м а к. Спасибо, подруга. Так может мне лучше папу с тобой направить?

И в а н о в. На лету схватываете… э-э…

С т е р х н е в. Анатолий Иванович.

И в а н о в. Очень приятно. Да давай на «ты», Анатолий.

      Стерхнев согласно кивает. 

На чём поедем, Толян? 

С т е р х н е в. Моё «Пежо» в твоём распоряжении. 
И в а н о в. О, и у меня «Пежо»!

С т е р х н е в. Я, правда, купил подержанную. 

И в а н о в. А я хоть и новую, но не очень удачно. Представляешь, поршни барахлят. То и дело меняю, задрали уже. 

С т е р х н е в. Так это я могу организовать. У меня приятель в автосервисе, и как раз поршни – его конёк. 

И в а н о в. Серьёзно? Толик, ну я был бы очень благодарен. 

С т е р х н е в. Не вопрос.

И в а н о в. Сколько это будет стоить? 

С т е р х н е в. Обижаешь, Фёдор Григорьевич… Я ж не с дуба упал, чтобы с такого человека деньги брать. Сейчас, я кое о чём договорюсь. 

      Стерхнев подходит к Лещицкому, Отрокову и Бущуку, которые стоят группой.  
Ж и в ч е н к о. Вот я так и знала, что ты будешь выделываться… А киевлянин вообще-то ничего, симпатичный. Он мне понравился. 

Ч у м а к. Ну так чего дрейфишь? Смелее, подцепи его. Если он на тебя глаз положит, то никакой Стерхнев тебе не страшен.

Ж и в ч е н к о. Но я же его не знаю, этого проверяющего. Кто знает, что у него в голове? Если б он за мной поухаживал, комплименты б поговорил, я б, может, не устояла. А если начнёт хамить, сразу руки распускать… Эти столичные – такие наглые, цены себе не сложат.

С т е р х н е в. Ну что, начальник, определяйся, кто с дядей Фёдором в сауну поедет. 

Л е щ и ц к и й. Погоди, ты же должен был ехать. 

С т е р х н е в. Я по спецзаданию поеду, поршни доставать. 

Л е щ и ц к и й. Я в любом случае не поеду: мы с Ольгой Александровной будем документацию подчищать. Андрей Юрьевич, придётся тебе ехать.

О т р о к о в. Не хотелось бы. Не нравится мне этот тип. 

Л е щ и ц к и й. Ради кафедры, а, Андрей? 

О т р о к о в (скорчив недовольную гримасу). Ох уж это благо кафедры. Почти как благо советского народа. 

Б у щ у к. А можно я поеду? 

С т е р х н е в. Ты не потянешь. 

Б у щ у к. Я имею в виду – вместе с Андреем Юрьевичем. 

Л е щ и ц к и й. Это мысль: будешь на подхвате. 

О т р о к о в. Это как: коньяк разливать, блюда подавать, сзади с полотенцем стоять?

С т е р х н е в. Не выделывайся, Андрей. Шеф дело говорит. Пусть Витя с вами едет – вдвоём вы его легче перпьёте, бугая такого. 

О т р о к о в. Ладно, поехали, за кафедральные деньги печень губить. 

      Стерхнев выходит в коридор. Лещицкий  и Иванов входят в кабинет Лещицкого.
С т е р х н е в. А, явились. Молодцы! Так, ну я с вами не еду, поедете с подполковником из Киева. 

Ж и в ч е н к о. Анатолий Иванович, а как же я поеду, мне ж надо социологию учить. 

С т е р х н е в (усмехнувшись). Ну ты, девочка, как с дуба упала. Ладно, давай зачётку. (Берёт зачётку, открывает её, достаёт ручку). Будем считать, что ты подполковнику Иванову сдала. (Собирается писать в зачётке, затем останавливается). Не сдала, а сдашь. Зачётка пока у меня останется. (Прячет зачётку в карман). 

Ч у м а к. Я вообще-то Андрею Юрьевичу реферат принесла. 

С т е р х н е в. Вот в «Амазонке» и сдашь ему свой реферат. 

Ч у м а к. А-а… простите, а он что, тоже едет?

С т е р х н е в. Он-то как раз и едет. Везунчик. 

Ч у м а к. Вот как? А можно с ним переговорить?

С т е р х н е в (открывая дверь). Андрей Юрьевич! Тут к вам на консультацию пришли. 
      Отроков выходит в коридор. 
О т р о к о в. Юля? Зачем ты сюда явилась? 

Ч у м а к. Ну-у, как… реферат принесла. 

О т р о к о в. Да Бог с ним, с тем рефератом. Исчезни, пока кое-кому на глаза не попалась. 

Ч у м а к. А вы что, в «Амазонку» едете? 

О т р о к о в (настороженно). Ну, предположим. Мало ли куда я езжу. 

Ч у м а к. М-м-м… а можно мне с вами?

О т р о к о в. Ты что, с ума сошла? Кто его знает, что он за человек – этот инкогнито из столицы, что ему в голову взбредёт?

Ч у м а к. Ну я же не могу подругу бросить. А со мной ваше инкогнито будет поскромнее: папа у меня – сами знаете, кто.

С т е р х н е в. Отличница дело говорит, Андрей Юрьевич. Авось, и она на что сгодится. Правильно, правильно, девочка, подругу нельзя на растерзание оставлять. 
Ж и в ч е н к о. Ой, Андрей Юрьевич, вы не беспокойтесь, я столичного подполковника на себя возьму.

С т е р х н е в. Вот молодец, девчонка, быть и тебе отличницей. Ну пойдёмте, девочки. Андрей, поторопи дядю Фёдора. Мы будем в красном «Пежо», ну ты же знаешь мою машину. Я вас к «Амазонке» подброшу, а там оставлю, в дебрях джунглей – на растерзание этим красавицам. 

      Стерхнев, Чумак и Живченко уходят. 
                                                            Явление  6
      Входят два   п р е п о д а в а т е л я   кафедры государственно-правовых дисциплин.
1 - й   п р е п о д а в а т е л ь. А я вам говорю, что Михаил Евгеньевич работал тогда главначпупсом. 

2 - й   п р е п о д а в а т е л ь. А я вам говорю, что вы ошибаетесь. Не главначпупсом, а главначпопсом. 

1 - й   п р е п о д а в а т е л ь. Ну если вы путаете главначпупса с главначпопсом, то вы в государственном строительстве ничего не понимаете. 
2 - й   п р е п о д а в а т е л ь. Это вы ничего не понимаете. Не было такой должности «главначпупс». 

1 - й   п р е п о д а в а т е л ь (Отрокову). Вы слышали, Андрей Юрьевич? Главначпупса не было! Да после этого… 

2 - й   п р е п о д а в а т е л ь. Что после этого? Конечно, не было. Это ж надо, такую глупость выдумать: «главначпупс». Курам насмех. Главначпопс!
1 - й   п р е п о д а в а т е л ь. Благодарите Бога, что вы живёте при демократии. При советской власти вам бы за отрицание главначпупса знаете, что было бы?

2 - й   п р е п о д а в а т е л ь. Это вам было бы за искажение государственной должности. (Отрокову). А Фёдор Григорьевич у вас? 
О т р о к о в. Да, пойдёмте.

      Входят в помещение кфедры. 
И в а н о в. Так, Вова, работы на сегодня достаточно. Займёмся культурным отдыхом. Компанию ты мне составишь? 
Л е щ и ц к и й. Нет, Фёдор Григорьевич, извини, мне надо ещё кое-какие распоряжения сделать. С тобой поедут Андрей Юрьевич и Виктор Юрьевич. Они компанейские ребята, так что… 

И в а н о в. То, что ты не едешь, мне не удивительно. Ты никогда не понимал простых жизненных радостей. 
      Отроков стучится в дверь. Входят Отроков и преподаватели кафедры государственно-правовых дисциплин. 

1 - й   п р е п о д а в а т е л ь. Извините, товарищ подполковник, мы переделанный проект справки принесли.

И в а н о в (недовольно). Вы, как всегда не вовремя. Ладно, давайте, раз принесли. (Читает проект справки). 

      Беседа Лещицкого с преподавателями протекает вполголоса. 

Л е щ и ц к и й. Ну как у вас? Как Алексей Павлович? 

2 - й   п р е п о д а в а т е л ь. Ой, разорвал в клочья. Алексей Павлович уже не исполняет обязанности заведующего. 

Л е щ и ц к и й. Как не исполняет? Он же буквально сегодня назначен вместо Сергея Николаевича. 

2 - й   п р е п о д а в а т е л ь. Утром назначен, в обед уволен. Фёдор Григорьевич его уволил за беспорядок в документации.
И в а н о в. Ладно, теперь вроде нормально. Можно бы и подписать… Сделаем так: я  к вам завтра ещё зайду во второй половине дня, вы там подготовьтесь получше. Если всё будет нормально, так и быть, проедем.

      Преподаватели понимающе кивают.

(Лещицкому). Да, насчёт индивидуальных планов: я слышал, что у вас какой-то доктор наук работает. 
      Лещицкий с некоторой заминкой делает утвердительные жесты.
У него же тоже план имеется? 

Л е щ и ц к и й… Разумеется, а как же иначе?

1 - й   п р е п о д а в а т е л ь. Извините, товарищ подполковник, разрешите вопрос. 

И в а н о в. Разрешаю. 

1 - й   п р е п о д а в а т е л ь. У нас вот с коллегой спор вышел. Вы знали Михаила Евгеньевича Рощина? Его из Скангула ещё при Союзе в Киев забрали. 

И в а н о в. Ещё бы мне не знать Рощина! Да, между прочим, Михаил Евгеньевич, царство ему небесное, меня из этой дыры и вытащил. 

1 - й   п р е п о д а в а т е л ь. Ну тогда вы, конечно, нам разъясните: Михаил Евгеньевич был главначпупсом или главначпопсом?

И в а н о в. Да вы что все там придурки, что ли, на вашей кафедре?! Да вас разогнать надо за профнепригодностью. Какой главначпупс, какой главначпопс? Михаил Евгеньевич был главпрезпердом! В общем, думайте, чем вы завтра меня сможете удивить. (Отрокову). Ну что, поехали? Как там сауна называется? «Амазонка»? В дебри Амазонки. (Отдаёт свой плащ одному из преподавателей). Не в службу, а в дружбу. Я вроде как должен быть ещё на рабочем месте. 
2 - й   п р е п о д а в а т е л ь (вешая плащ на руку). Конечно, конечно, о чём речь! 
Л е щ и ц к и й. Андрей Юрьевич, можно вас на минутку?

      Отроков подходит к Лещицкому. Иванов и преподаватели кафедры государственно-правовых дисциплин уходят. По пути забирают Бущука. 
Л е щ и ц к и й. Андрей, ну я тебя прошу: заполни индивидуальный план на Шатуна. Ну возьмём уж грех на душу. Я потом тебе компенсирую: творческим отпуском или ещё чем. 

О т р о к о в. Ладно, я подумаю, чем компенсировать. Не нравится мне это, конечно. Ладно, завтра утром заполню: слышал вон – столичный подполковник нас до утра задействует. 

      Уходит. 

                                                               Явление   7 

       К Лещицкому входит Курбатова.
К у р б а т о в а. Извините, Владимир Михайлович, я понимаю, что не вовремя и очень некстати, и мне так неудобно, вы всегда шли мне навстречу…

Л е щ и ц к и й. Такое предисловие… Уж не хотите ли вы на завтра попросить отгул?

К у р б а т о в а. Как раз это и хочу…

Л е щ и ц к и й. Извините, Елена Петровна, это исключено. Вы лучше ничего не могли придумать? Как вы себе это представляете? 

К у р б а т о в а (плачущим голосом). Владимир Михайлович, я всё понимаю, но безвыходная ситуация. У меня ж старший сын, вы знаете, психически больной, у него бывают приступы, а вчера был такой сильный; мы его напичкали успокоительным, а маму он чуть до инфаркта не довёл – я ночью «скорую» вызывала; а муж у меня, вы знаете, в Москве на заработках.

Л е щ и ц к и й. Всё это я понимаю и вам сочувствую, но помочь ничем не могу. Завтра самый важный для кафедры день в году. Да на несколько лет вперёд определяющий… Именно завтра вы нужны, как никогда. 

К у р б а т о в а (начиная всхлипывать). Ну, я тогда больничный возьму или вообще заявление на расчёт напишу. У меня мама под капельницей, на Олега может опять найдёт, я не могу… Извините, конечно…

Л е щ и ц к и й. Сможете. Если вы завтра не выйдете, - так и знайте, я вас уволю по статье. 

К у р б а т о в а. Неужели вы на такое способны?

Л е щ и ц к и й. Способен… Нет, не способен… По статье, конечно, не уволю, но впредь никогда, слышите, Елена Петровна, никогда вам навтречу не пойду. Вы меня без ножа режете. 

К у р б а т о в а (плача). Ну что мне делать, Владимир Михайлович, разорваться, что ли?! Я вас понимаю, поймите и вы меня. 

Л е щ и ц к и й. Ну пусть ваша мама один день, один день… 

К у р б а т о в а. Да мама под капельницей лежит. 

Л е щ и ц к и й. Ну не знаю, ну договоритесь с соседями…

К у р б а т о в а. Да о чём вы говорите: с соседями! Соседи на меня волком смотрят, ругаются, что мы его в интернат не сдаём, что он иногда ведь кричит диким голосом, да ещё и посреди ночи. Соседи жалуются, что им спать мешает…
Л е щ и ц к и й. Извините меня, конечно, Елена Петровна, но-о… а вам не приходило в голову, что, может, они правы? 

К у р б а т о в а (пытаясь успокоиться, но продолжая всхлипывать). Конечно, приходило. Да и муж меня ругает, говорит, что надо сдавать, и мама иногда не выдерживает, да и я иногда в сердцах думаю сдать. Не могу, когда у него приступы начинаются, так тяжело, так тяжело… А потом жалко становится: как он там будет в интернате, никому не нужный? Там, говорят, больные голодают, да ещё чтоб над ним не издевались… (Плачет). Я уже не знаю, как мне с ним быть, что делать, хоть в петлю лезь. 

                                    Видение    К у р б а т о в о й
      В гробу лежит  с ы н   Курбатовой. К у р б а т о в а   сидит на стуле у гроба, платком вытирает слёзы. Рядом стоит её   м а т ь. Обе женщины в трауре. Мать поглаживает Курбатову по плечам. 
М а т ь. Ну, доченька, ну успокойся. Ну не надо так убиваться… Всё-таки, он отмучился. Что у него была за жизнь? Одно мучение. Да и у нас с ним… Ну успокойся… Может, оно и к лучшему… Может, ему там лучше будет. Покой даст себе и нам. 

К у р б а т о в а (затыкает уши ладонями и энергично качает головой). Нет, нет, нет!  

Л е щ и ц к и й. Ну-ну-ну, успокойтесь… всё наладится… А вы же говорите, что успокоительное ему дали, может, он завтра будет спокойный. Ну поймите, завтра вы обязательно должны быть.

К у р б а т о в а. Да он же непредсказуемый. Может весь день будет спокойный, а может что-нибудь как вытворит… Ну, не знаю, я его тогда завтра с собой возьму… пусть проверяющий напугается. Извините, конечно. 

Л е щ и ц к и й. А что, и возьмите, Елена Петровна. 

К у р б а т о в а. Я серьёзно возьму. У меня положение безвыходное.

Л е щ и ц к и й. И я вам серьёзно говорю. Приводите сюда вашего Олега, пусть Федька увидит, в каких условиях мы работаем. Вообще, довели нас всех, задрали уже. 
К у р б а т о в а. Кто довёл? Неужели я?!

Л е щ и ц к и й. Все всех довели и все всех задрали. В общем, договорились, Елена Петровна. Потом возьмёте хоть десять отгулов. 

К у р б а т о в а. Хорошо. (Идя к рабочему месту, бормочет про себя). Ну что ж, напичкаю его элениумом, возьму такси. Здесь посажу где-нибудь в уголке, дам ему мобильный – пусть играется. 
                                                  Явление   8
      Сауна. На переднем плане – мягкий уголок, перед мягким уголком – журнальный столик, уставленный всевозможными бутылками и  закусками. В глубине сцены – телевизор, в углу – вешалка. Сбоку две двери – в парилку и в отдельную комнату. Входят   И в а н о в,   О т р о к о в,  Б у щ у к,   Ч у м а к    и    Ж и в ч е н к о.
 И в а н о в. Ну что ж, обстановка ничего, уютная. Стол, я вижу, у вас неплохой. (Берёт бутылку вина, рассматривает её). О, «Мукузуни» - хорошо. Я грузинские вина люблю. 
Б у щ у к. Вот и отлично. А то мы боялись не угадать: не знали ведь ваших вкусов. 

И в а н о в. Разведка ваша, значит, плохо сработала. Да мне трудно не угодить. Я всё люблю. Но высшего качества. 

О т р о к о в. Ну так что, приступим? Вы – сюда, Фёдор Григорьевич, посередине. 

И в а н о в. Да, а отличницы рядом со мной, по обе стороны. 
Ч у м а к. Да нет, спасибо, я вот здесь. 

И в а н о в. Нет-нет, никаких «здесь». Алёна - сюда, а вы - сюда. 

      Рассаживаются: Иванов на середину дивана, Чумак и Живченко – по обе стороны от него; Отроков и Бущук – на боковые кресла. Отроков разливает вино по бокалам. 

И в а н о в (к Чумак). Рыбки или бутербродик?
Ч у м а к. Спасибо, я сама возьму.

И в а н о в. Да что там сама, вы не дотянетесь. Что вы предпочитаете?

Ч у м а к. Да вы не беспокойтесь. Я, например, фрукты люблю. (Берёт дольку апельсина). 

И в а н о в. Ладно, проехали. (К Живченко). А вы? 

Ж и в ч е н к о. Ой, я всё предпочитаю. 
И в а н о в. Рыбки, икорки?

Ж и в ч е н к о. Да-да, спасибо. И вот эту отбивнушку.

И в а н о в. А согласитесь, далеко не каждый ведь в Украине может позволить себе такой стол. 

Б у щ у к. Ещё бы! 

О т р о к о в. А кое-где в Африке, говорят, вообще голод. 

Ч у м а к. Как бы с этим мировым кризисом и в Украине голод не начался. 

Ж и в ч е н к о. Ой, Юля, типун тебе на язык! Давайте выпьем за то, чтоб нас никакой кризис не коснулся. 
И в а н о в. Нет, за то, чтобы мы всегда – кризис, не кризис – могли посидеть за таким столом. 

О т р о к о в. Правильно, Фёдор Григорьевич. Кризис нам не указ. 

      Чокаются, выпивают и закусывают. 

И в а н о в. Так, Юля, значит ты любишь фрукты, а ты, Алёна, всякие вкусности. А что вы, девушки, ещё любите? 

Ч у м а к. В каком смысле?

И в а н о в. Во всех. 

Ч у м а к. Ну, я много чего люблю. Анну Ахматову, например, люблю. 

И в а н о в. Ого! А ты? 

Ж и в ч е н к о. Да нет, я читаю что-нибудь попроще. Дамские романы, например. Вообще, я читать не очень люблю. Мне больше нравится кино, музыка, танцы. Я даже занималась восточными танцами. 

И в а н о в. Ух ты, вот это класс! Танец живота станцуешь?

Ж и в ч е н к о. Не смогу. У меня нет соответствующего костюма. 

И в а н о в. А зачем он нам нужен? Разве танец живота в костюме танцуют? 

Ж и в ч е н к о. А как же! Нужен бюстгальтер с бусинками и такая специальная юбочка с разрезами. 

И в а н о в. Глупости это всё. Может это и нужно для танца живота, но мы ж будем танцевать танец двух животов.
      Живченко игриво хихикакет.   
Товарищ майор, давайте по второй. (Начинает игриво шептаться с Живченко). 
      Отроков подливает «Мукузуни» студенткам, наливает Иванову, затем подносит бутылку к бокалу Бущука.

      Диалог между Отроковым и Бущуком происходит  вполголоса. 

Б у щ у к. Андрей Юрьевич, мне «Портвейна».

О т р о к о в. Почему?

Б у щ у к. «Мукузуни» - им, а я буду «Портвейн», так сказать, для экономии. 

О т р о к о в. А мне что прикажете? 

      Бущук своим видом выражает замешательство.  

Так что же мне пить, по-вашему? 

Б у щ у к. Ну-у, вы всё-таки доцент, кандидат наук… А вот коньячку не хотите?

О т р о к о в. Я хочу «Мукузуни».
Б у щ у к. Ладно, ладно, хорошо. А мне плесните «Портвейна».

      Отроков пытается налить Бущуку «Мукузуни», тот накрывает бокал ладонью. Отроков убирает его ладонь и наливает «Мукузуни» до краёв. 
О т р о к о в. Пейте, Виктор Юрьевич. Есть предел прогибанию.

      Наливает полный бокал себе. 

И в а н о в. Ну так что, за прекрасных дам? 

О т р о к о в. Но это же третий тост, товарищ подполковник. 

И в а н о в. Да знаю, знаю. Просто не терпится выпить за таких красавиц. 

Б у щ у к. Давайте за знакомство, за успешную проверку. 

И в а н о в. Успешную для кого? 

О т р о к о в. За обоюдно успешну проверку. 

Ж и в ч е н к о. И за более близкое знакомство. 

И в а н о в. О, вот это я понимаю! За как можно более близкое. 
      Чокаются, отпивают из бокалов. Отроков демонстративно осушает весь бокал. 

О т р о к о в (в сторону). Боже, как я ненавижу эту кислятину!

И в а н о в. Так-так, восточные танцы – это хорошо. Вообще, на востоке много всякого интересного. Фильм «Шокирующая Азия» видели? 

Ч у м а к. Ой, я не смогла смотреть. Такая гадость! 

Ж и в ч е н к о. Ты что, Юля, фильм – мама, не горюй! Я, правда, недосмотрела. 

И в а н о в. Как же так?

Ж и в ч е н к о (уклончиво). Ну, я занялась более интересным делом. 

И в а н о в. Ага, понимаю. Смотрела, небось, в компании с молодым человеком.

      Живченко жеманничает и строит глазки.

В общем, девчата, если мы с вами не станцуем восточное трио, то будет то, что было в Одессе.  
Ч у м а к. А что же было в Одессе? 

И в а н о в. О-о, страшные вещи. 

Ж и в ч е н к о. Ой, как интересно! Расскажите, я так люблю всякое страшненькое. 

И в а н о в. Не могу, это не страшненькое, это ужас. (В сторону). Две такие сучки, как вы, прокрутили мне «динамо» - вот что было. (Вслух). Потом, может быть, расскажу, в зависимости от вашего поведения.

Ж и в ч е н к о. Ой, как я люблю Одессу! Как бы я хотела там жить! 
Ч у м а к. Одесса, конечно, хороший город, ничего не скажешь. Но эти одесситы цены себе не сложат. Я прошлым летом была в Одессе. Прогуливаюсь по городу – ко мне какой-то парень пристал познакомиться. А мне не хотелось – я ему: «Та не надо, молодой человек, отстаньте». А он мне с таким возмущением: «Девушка, как вы можете мне отказывать?! Я одессит в пятом поколении!».

О т р о к о в. Ладно, Бог с ними, с одесситами. У скангульских собственная гордость. Чувствую, что пришло время третьего тоста. 

И в а н о в. Правильно чувствуете, товарищ майор. 

      Отроков разливает вино в бокалы Иванову и студенткам.  
О т р о к о в  (в сторону). Ну, с меня этой кислятины хватит. Мой вкус недостаточно изыскан. (Бущуку). Виктор Юрьевич, может, перейдём к более серьёзным напиткам? Как ты насчёт коньяка? 
Б у щ у к. Давайте. 

      Отроков разливает коньяк себе и Бущуку. 

О т р о к о в. Напоминаю: офицеры пьют стоя, дамы – до дна. 

      Отроков, Бущук и Иванов встают. 

Ч у м а к. Ой, я до дна не смо…

И в а н о в. За прекрасных дам!

      Все выпивают. Иванов ставит бокал себе на локоть и выпивает. Возгласы восхищения: «Ух ты!»; «Вот это да!»; «Настоящий подполковник!»; «Нет, настоящий полковник!».
Думаю, что заслужил в виде поощрения по поцелую.
      Хочет поцеловать Чумак в губы. Она подставляет ему щеку. Иванов недовольно целует её, затем обнимает Живченко. Она впивается ему в губы. 

Ух ты, как сладко! Ну, если за четвёртый тост я получу по нарастающей…
Ж и в ч е н к о. А вы на четвёртом тосте тоже нас удивите?
И в а н о в. Ещё как удивлю!

Ж и в ч е н к о. Ой, мама, не горюй!.. (Отрокову и Бущуку). А вообще, вы меня сегодня тоже удивили. Я не знала, что философы бывают такими прикольными. Я, знаете, Андрей Юрьевич, вы уж извините, до института представляла себе, что философ – это обязательно такой старик с седой бородой, такой занудный…
О т р о к о в (смеётся). А оказалось, что он может быть и безбородым приколистом… Некоторые философы уже в молодости имели громкое имя. Шеллинг в двадцать пять лет был профессором.
Ч у м а к. Вот это да!

О т р о к о в. Да. И Гегель, которому было тридцать, защищал диссертацию под руководством двадцатипятилетнего Шеллинга. 

Ж и в ч е н к о. Не могу поверить. Как такое может быть? 

И в а н о в. Да очень просто. Этот Шеллинг, видимо, порешал вопросы – и всё.

      Бущук пересаживается к Чумак. 
Б у щ у к. Юля, а  вот за какой подвиг вы могли бы поцеловать интересного мужчину зрелого возраста?

Ч у м а к. Это вы о себе, что ли? 

Б у щ у к. В некотором смысле о себе. 

Ч у м а к. Вы извините, Виктор Юрьевич, у меня как-то не было возможности узнать вас поближе: в чём вы интересны.

Б у щ у к (кладёт руку ей на колено). Вот именно: не было возможности. А теперь есть. Уверяю вас, я очень интересный человек. 

      Чумак убирает его руку со своего колена и отодвигается от него. Из дальнейшего поведения Отрокова и Бущука видно, что они немного захмелели. 

О т р о к о в. Эх, бумажные мы души! Хорохоримся, корчим что-то из себя… 
Б у щ у к. Вот вы, Юля, думаете, что я, так сказать, никто. На фоне наших доцентов, подполковников… Не надо меня недооценивать, Юленька. Я, между прочим, уже почти закончил диссер. Год-два – защищусь, и, представляете, какие передо мной откроются возможности? 

Ч у м а к. Невероятные возможности. Стать доцентом Скангульского института внутренних дел – это звучит гордо!  

Б у щ у к (обнимая Чумак). Уж я бы навёл порядок на кафедре! Мимо меня ни одна муха не пролетела бы. 

Ч у м а к (убирая его руку со своего плеча). Охотно верю. Но я-то – не муха.

      Иванов всё наглее тискает Живченко. Бущук пытается ему подражать, но безуспешно.

      Отроков, видя, что его никто не слушает, начинает разливать вино и коньяк. Он беседует сам с собой, произнося реплики как бы «в никуда». 

Ю т р о к о в. Да, вот это Платон или Аристотель, не говоря уже о Сократе, позволили бы над собой такое издевательство. «А сведения о ваковских публикациях?». «А информация о внедрении передовых педагогических технологий?». «А выполнение инструкций учебного отдела?». Тьфу! А интересно, какой учебный отдел был у Платона с Аристотелем? Думаю, что не было у них никакого учебного отдела. А был у них какой-нибудь грамотный раб или служитель, который сообщал слушателям место и время занятий. Ну, объявления какие-нибудь сообщал, распоряжения какие-нибудь. Но чтобы он потребовал у Платона какой-нибудь отчёт для какого-нибудь министерства? Бр-р-р! Смешно и страшно. Да и министерства, слава Богу, никакого не было… Дамы и господа, четвёртый тост!

Б у щ у к. Четвёртый тост – за мужчин. 

Ж и в ч е н к о. Что, офицеры – опять стоя, а дамы – до дна?

И в а н о в. Дамы – до дна в любом случае. А офицеры… Хочешь покажу, как пьют настоящие офицеры? 

Ж и в ч е н к о. Ой, покажите, конечно, хочу. (В сторону). А лучше не надо, я это уже видела. 

      Все, кроме Иванова, выпивают. Иванов показывает Живченко, чтобы она положила ногу на ногу, ставит фужер с вином  ей на колено, сам становится на колени и, взяв фужер зубами, опрокидывает голову и выпивает вино. Все аплодируют. 
Ух ты, мама, не горюй! 

О т р о к о в (в сторону). Нашему бы подполковнику – в цирк устроиться. Проверял бы работу клоунского состава. 

И в а н о в. А поцеловать?

      Живченко целует Иванова в губы.
Б у щ у к. Юля, я тоже хочу выпить, как офицер. 

Ч у м а к. Виктор Юрьевич, по-моему, вам уже хватит.

Б у щ у к. Ничего подобного. Я, так сказать, офицер или не офицер? 

Ч у м а к (в сторону). Конечно, не офицер. 
      Иванов уводит слабо сопротивляющуюся Живченко в другую комнату. Бущук наливает себе фужер коньяка, пытается приладить его к колену Чумак, которая отодвигается от него и забивается в угол мягкого уголка. Отроков начинает раздеваться. 
О т р о к о в. Вообще-то я париться не люблю, но раз уж мы в сауне… 

      Раздевшись до трусов, накидывает на себя простыню и направляется в парилку. 

Ч у м а к (вслед Отрокову). Андрей Юрьевич! Андрей Юрьевич, можно вас на минутку!
      Отроков оборачивается, машет рукой и заходит в парилку. Из комнаты, куда удалились Иванов с Живченко, слышны неразборчивые мужские и женские восклицания, затем – женский смех, переходящий в сладострастные стоны. Бущук безуспешно пытается выпить с колена Чумак. 
Ч у м а к. Виктор Юрьевич, перестаньте.

Вам же хуже будет, если я пожалуюсь.

Вы знаете, что я могу вам устроить

крупные неприятности. Господи, я не 

знала, что он такой дурак!                                         Говорят

Б у щ у к. Я смогу, я сумею, не бойся.                      одновременно.

Дай мне свою коленку. Ах, какие

ножки! И всё остальное. Если бы

ты знала, Юленька, как ты мне

нравишься! Да я всё бы для тебя

делал, если бы ты…

      Оттолкнув Бущука, Чумак выбивает у него фужер с коньяком. Коньяк проливается ей на одежду. 
Ч у м а к. О Боже, какой урод!

Б у щ у к. Какая же ты неуступчивая! Юленька, я ведь не шучу. Я скоро стану начальником кафедры, а потом, представляешь, ректором…

Ч у м а к. Да пофиг мне, кем ты станешь, козёл!

Б у щ у к. Да не ломайся ты! Целку из себя не строй!
      Бущук пытается расстегнуть блузку Чумак. Юля сопротивляется. Блузка рвётся. Чумак отвешивает Бущуку пощёчину и вскакивает с дивана.
Ч у м а к. Ах ты сволочь пьяная! Эй, господа офицеры! Майоры и подполковники! Я сейчас милицию вызову, пусть вас в обезьянник отвезут.
      Появляется сначала Отроков, затем Иванов, через некоторое время Живченко. Иванов полуодет, Живченко почти раздета. 

О т р о к о в. Юля, что случилось? Кому ты звонишь? 

Ч у м а к (приложив к уху мобильный телефон). Папе. Сейчас мы посмотрим, кто тут крутой, кто тут будущий ректор и всё прочее. 
О т р о к о в. Да подожди ты, сейчас всё уладим. (Бущуку). Ты что себе позволяешь, придурок?! 

Ч у м а к. Папа? Тут такое дело… Я сейчас в «Амазонке». Ты можешь выслать сюда наряд милиции?.. Я тебе потом объясню… Да нет, ничего страшного… (Отходит в сторону, говорит тихо и неразборчиво).
И в а н о в. Стоп, стоп, Юля! Какой наряд милиции? Мы сами милиция. (Отрокову). А кто у неё папа?

О т р о к о в. Начальник скангульского угрозыска. 

И в а н о в. Ни фига себе, попали! Кто ж таких студенток в сауну берёт!?
Б у щ у к (с испугом). Кто-кто?! Начальник уголовного розыска!? 

Ж и в ч е н к о (прикрывая простынёй свои прелести). А вы не знали? Юля, он что, тебя завалил? Глянь, блузку порвал, мудило! Да если он тебя хоть пальцем тронул, пусть твой папик его уроет! Твоему пришьём сто пятьдесят четвёртую – «понуждение к вступлению в половую связь», а моему – «изнасилование», - сто пятьдесят вторую, - и пусть мама не горюет.  Мы посмотрим, блин, кто тут кому подполковник, кто кого инспектирует! 

И в а н о в. Однако, а мне говорили, что она двоечница! 
Ж и в ч е н к о. Что мне надо, я хорошо знаю. Я дребедень всякую не учу, а по уголовному праву сама могу экзамен принять. 

      На протяжении последующих реплик Отроков, Иванов и Живченко постепенно одеваются. 
О т р о к о в. Подождите, девушки, не горячитесь. Мы сейчас всё уладим. Юля, я прошу тебя, позвони папе, скажи, что не надо. Мы Виктору Юрьевичу сами такой втык сделаем! 

Ч у м а к. Да не надо мне вашего втыка! Пусть ответит по закону, пока завкафедрой не стал. А то он мне тут толковал… Знаете, Андрей Юрьевич, что он мне тут пел? У него, оказывается, наполеоновские планы. 

Ж и в ч е н к о. Мне тут тоже товарищ подполковник много чего ворковал. «В столицу, - говорит, - тебя заберу». Так что готовьте квартирку-то в Киеве, Фёдор Григорьевич.  

                                                   Видение    Ж и в ч е н к о  
      Будуар в киевской квартире: кровать с балдахином, кресла, подушки и т. п. У кровати стоит   Ж и в ч е н к о    в кожаном с заклёпками прикиде. В одной руке у неё плеть, в другой – цепь с ошейником, который надет на шею   И в а н о в а. Иванов нагишом стоит перед Живченко на четвереньках. Живченко время от времени стегает его плетью.
И в а н о в  (после каждого удара). О повелительница!.. о королева!.. о царица!.. Ну хватит уже, Алёнушка! 

Ж и в ч е н к о. Ничего не хватит! Ты сам знаешь, козлик, что провинился. 

И в а н о в. Да вы что,  твари, подставить меня решили?!

О т р о к о в. Фёдор Григорьевич, не волнуйтесь, никто вас не…

И в а н о в. Для кого Фёдор Григорьевич, а для кого – товарищ подполковник. Это мы ещё посмотрим сейчас, кто кого построит!

О т р о к о в. Тогда и я для вас не «ты» и не «майор», а «товарищ майор».

И в а н о в (пристально смотрит на Отрокова и цедит сквозь зубы). Товарищ майор, признавайтесь, это поручение подполковника Лещицкого? Неужели Вовка оказался таким сильно умным? Недооценил я его. Да нет, не может быть, чтобы он  до такой провокации додумался. 

О т р о к о в. Конечно, не может быть. Уверяю вас, что никакая это не провокация. Просто пьяная выходка глупого преподавателя. Вы же сами знаете, что среди вузовских преподавателей дураков хоть пруд пруди. Я сейчас всё улажу. 

И в а н о в. Улаживай… те, товарищ майор. Сами понимаете, это в ваших интересах. Не только в ваших лично – в интересах кафедры. 

      Уходит в отдельную комнату. 
Б у щ у к (робко приближается к Чумак). Юлия… Александровна?

Ч у м а к. Александровна. 

Б у щ у к. Юлия Александровна, не погубите. (Делает движение стать перед ней на колени, колеблется, присаживается на краешек кресла, так что непонятно, сидит ли он в кресле или стоит на колене). Бес попутал, лишнего выпил, Юлия Александровна. Я вам всё компенсирую, всё исправлю, всё, что скажете… Не знаю, чем искупить, как так получилось…

Ч у м а к (с презрением). Вы ни соблазнить не можете, ни прощения попросить. 

О т р о к о в. Юлия Александровна, простите меня, пожалуйста, это я виноват. Не надо было вас сюда брать. Да и Алёну не надо было. Вообще, гнусно это всё. 
Ч у м а к. Вы уже со мной на «вы», Андрей Юрьевич? Конечно, виноваты. А раз уж взяли, не нужно было меня оставлять с этим сексуально озабоченным. В вашем возрасте париться, между прочим, вредно. Да ещё после коньяка… Ой, извините.

О т р о к о в. Да ради Бога, ты совершенно права. В моём возрасте вообще все удовольствия становятся вредными. (Пристально посмотрев на Чумак, робко дотрагивается до её локтя). Юлия Александровна, ну, может, хоть меня простите? Я постараюсь исправить в будущем свою ошибку.  

Ч у м а к (кокетливо). Ну-у, посмотрим на ваше поведение. Будете моим должником, Андрей Юрьевич. 

О т р о к о в. С удовольствием. Я исправлюсь, честное слово… А Виктора Юрьевича?

      Стук в дверь.
Ч у м а к. Поздно.

                                                        Явление   9
      Живченко отпирает дверь. Входят капитан милиции и два сержанта. 
К а п и т а н. Капитан милиции Рыбинский. 

О т р о к о в. Майор милиции Отроков. (Указывает на Бущука). Капитан милиции Бущук.

К а п и т а н (к студенткам). А вы – потерпевшие? 

Ж и в ч е н к о. Да, мы потерпевшие.

Ч у м а к (делая знак подруге). Товарищ капитан, да всё, в общем-то, уладилось. 
К а п и т а н. Вы, если не ошибаюсь, Чумак Юлия Александровна?
Ч у м а к. Да. Вы знаете, случилось небольшое недоразумение. Я сейчас позвоню папе… Александру Николаевичу, объясню, что ничего страшного.

К а п и т а н. Извините, я должен составить протокол. 

О т р о к о в. Товарищ капитан, ну к чему этот формализм? Вы же видите, инцидент исчерпан…

К а п и т а н. А где третий соучастник? 

О т р о к о в. Ах ты господи, прямо «соучастник». Какой третий? Никакого третьего…

К а п и т а н. Проверяющий из Киева. Я должен с ним побеседовать. 

О т р о к о в. Какой проверяющий? Из какого Киева? 

К а п и т а н. Вы не знаете такого города? 

О т р о к о в. Вы очень остроумны. 
      Живченко украдкой показывает капитану на отдельную комнату. Капитан делает шаг в указанном направлении.  
О т р о к о в (беря капитана за локоть). Ах, товарищ подполковник? Вы знаете, он устал с дороги, прилёг отдохнуть. 

      Отводит капитана в сторону, что-то шепчет на ухо и засовывает ему в карман несколько купюр. В это время Чумак что-то говорит по мобильному телефону.
Ч у м а к. Товарищ капитан, возьмите. Это Александр Николаевич.

К а п и т а н (приложив её мобильник к уху). Так точно… Да, вроде бы небольшое недоразумение… Говорят, что уладилось… Так точно… Слушаюсь, товарищ полковник. (Отдаёт телефон Чумак). Приказано вас отвезти домой.
Ж и в ч е н к о. Юля, я с тобой.

Ч у м а к. Конечно.

К а п и т а н. Насчёт вас, девушка, приказа не было. 

Ч у м а к. Я её здесь не оставлю.

К а п и т а н. Так может быть, всё-таки, инцидент не исчерпан?

Ж и в ч е н к о. Нет-нет, всё нормально, товарищ капитан. Просто мне уже домой надо… И вообще, так интересно: я никогда не каталась в «бобике», да ещё с таким симпатичным офицером.
К а п и т а н. Так может, поедем в участок? Нам всё равно надо закупировать ваше заявление. 

Ж и в ч е н к о. Смотря как мы будем купировать. 

К а п и т а н. Ну ладно, товарищи офицеры… Так может, вашего подполковника доставить в гостиницу, если он не транспортабелен?

О т р о к о в. Нет-нет, спасибо, это уже наши заботы. 

К а п и т а н. Так, ну пойдёмте, девушки.

Ж и в ч е н к о. А вы мигалку включите?

К а п и т а н. А как бы вы хотели?

Ж и в ч е н к о. Ой, мама, не горюй, - с мигалкой хочу прокатиться. 

      Уходят. 
                                                      Явление   10 

      Выходит Иванов.
И в а н о в. Ну что ж, товарищ майор, вы человек толковый. Пожалуй, топить вас не будем. 

О т р о к о в (в сторону). А может, мне тебя утопить, столичный наглец? 

И в а н о в. Ну а ты, капитан, просто отморозок. Я таких, как ты, знаешь, как умею опускать? Ну, не в прямом смысле, конечно, хотя стоило бы.           
Б у щ у к.  Извините, товарищ подполковник. Перебрал лишнего, каюсь. Чем могу, так сказать, загладить вину… Что прикажете – я в полном вашем распоряжении. 

И в а н о в. Да что тебе приказывать? Ты ж всё через задницу сделаешь. Ты какой предмет ведёшь? 

Б у щ у к. Культурологию и профессиональную этику.

И в а н о в. А-а, всё понятно. И предметы у тебя дебильные, как и ты сам. Ну я тебе сделаю завтра и культурологию, и этику с эстетикой. Ты у меня культурой ссать будешь. Я тебя разжалую, придурок, старлеем походишь. 

Б у щ у к. Товарищ подполковник, ну простите, простите дурака. 

И в а н о в. Со степенью у тебя как?

Б у щ у к. Заканчиваю диссертацию. Летом повезу научному руководителю.

И в а н о в. О-о, дорогой! Да ты незащищенный! Так мы тебя сократим, дорогуша. 

Б у щ у к. Не надо, товарищ подполковник. Я скоро защищусь, ей-богу.

И в а н о в. Летом, говоришь? Повезёшь научному руководителю? «Напрасно старушка ждёт сына домой». Ты до лета не доработаешь. 

Б у щ у к (в ужасе). Не губите, товарищ подполковник… Жена, двое детей…

И в а н о в. «Жена, двое детей». А какого ж ты к юной красотке под юбку лезешь? Да ещё к дочке начальника угрозыска. Твоё дело у жены под каблуком сидеть.

Б у щ у к. Откуда вы знаете? 
И в а н о в. Да у тебя на лице написано. Нет-нет, в нашей системе такие работники не нужны, да ещё в высшей школе. Нам, кстати, установку дали: по возможности сократить кадры. 
Б у щ у к (становится перед Ивановым на колени, говорит чуть не плача). Не погубите, не погубите, товарищ подполковник. Мне тогда хоть в петлю лезь… Век буду Бога молить, вечным должником буду. 
И в а н о в. Ну что, Андрей Юрьевич, что посоветуешь с таким дерьмом делать? Уволить или в морду дать? 

Б у щ у к. В морду, в морду лучше, честное слово. 

О т р о к о в. Он сам подсказывает, Фёдор Григорьевич.
Б у щ у к. Всё что угодно, только не увольнение… Да зачем вам утруждаться? Я сам, сам себе в морду дам. (Несколько раз тычет себе в лицо кулаками).  

О т р о к о в (усмехнувшись, в сторону). Так вот ты какая, унтер-офицерская вдова.

И в а н о в. Ладно, ладно, не перестарайся. Так, вызывайте такси, а я сейчас переговорю с Алексеем Борисовичем.
      Достаёт мобильный телефон и направляется в отдельную комнату.
О т р о к о в (настороженно). С кем?

И в а н о в. С дорогим шефом надо посоветоваться.

О т р о к о в (будто что-то припоминая). А-а. 

      Иванов прикладывает к уху телефон и уходит в отдельную комнату. 

О т р о к о в  (говорит по мобильному). Такси? Добрый вечер. Нам надо из «Амазонки» в «Юбилейную»… Сколько?.. Ага, хорошо. 

Б у щ у к. Андрей Юрьевич, ну как вы думаете?.. Насчёт меня, так сказать. 

О т р о к о в. Надеюсь, что всё обойдётся. Думаю, он просто пугал увольнением. 
Б у щ у к. Правда? Ой, если бы обошлось! Я бы Богу свечку поставил. 

О т р о к о в. Но насчёт студенческой юбки и каблука жены он полностью прав. Какого чёрта было к девчонке приставать? Тем более, если она не хочет. И к какой девчонке! Ты что, не знал, что у неё отец – начальник уголовного розыска?

Б у щ у к. Понятия не имел. 

О т р о к о в. Ох и тёмный же ты человек, батенька. Прав был Анатолий Иванович: не годишься ты для таких дел. Но главное – как ты кафедру подставил! Ты представляешь, что ты натворил? Представляешь, с каким настроением он завтра будет нашу документацию смотреть? А служебную подготовку?

Б у щ у к. Ох виноват, виноват… Ох влетел, так влетел.

О т р о к о в. Ладно, отвезём проверяющего, потом по домам пусть нас развезёт, а то поздно уже. 

Б у щ у к. И дома мне влетит по первое число. 

О т р о к о в. Ну, положим, капитан Рыбинский не доложит твоей жене о твоих сексуальных домогательствах.

Б у щ у к. О, если моя жена узнает, то всё – труба. Это хуже, чем проверяющий. Мне и без этого  влетит: пришёл поздно, выпивший.

О т р о к о в. Строгая, видать, у тебя жена. 
Б у щ у к. Строгая, упаси Господи. Ей бы полком командовать… Ростом она повыше меня, комплекции такой полной… Когда прихожу поздно, стараюсь не шуметь. А она уже поджидает меня со скалкой в руке. «Ты где шлялся?! Ты почему диссертацию не пишешь?!». И скалкой меня, скалкой. Тут уж голову закрываешь, уворачиваешься. Но главное, голову-то прикрыть. И уж мутузит она меня этой скалкой! И всё приговаривает: «Когда диссертацию защитишь? Ты когда диссертацию защитишь, долбаный мудозвон?».
      Входит Иванов.  
И в а н о в. Ну что, товарищи офицеры, готовы… к труду и обороне? 
Б у щ у к. Так точно, товарищ полковник! 

      Иванов смотрит на него с некоторым интересом, усмехается.
И в а н о в. Молодцы. Придётся вам завтра крепко обороняться.

О т р о к о в. Что, шеф дал наступательную установку?

И в а н о в. Хуже, чем наступательную. Установка на объективность.

О т р о к о в. А почему вы думаете, что у нас всё так плохо? Объективность всё-таки предполагает выявление и негатива, и позитива. 

И в а н о в. Это уже из вашей философии. У нас когда говорят: «подойдите объективно», - предполагается, что надо порвать. (В сторону). Вы боитесь, что я кафедру разорву. Да хрен с ней, с вашей кафедрой! Тут как бы шеф меня самого не порвал. (Вслух). Ну что там, карета подана?
Б у щ у к. Так точно, товарищ полковник!

И в а н о в. Тогда поехали. 

      Бущук подаёт Иванову плащ. Тот подставляет руки, потом, передумав, машет рукой. Бущук вешает плащ себе на руку. Иванов, Бущук и Отроков уходят.
                                                         З А Н А В Е С 

                                                     ДЕЙСТВИЕ   3  
                                              Явление  1
      Спортивный зал, соединённый с тиром. На переднем плане – письменный стол с кипами папок и ворохом бумаг. Рядом журнальный столик с напитками и закусками. Здесь же – несколько стульев. Посередине сцены – борцовский ковёр. В глубине сцены – барьер, и совсем в глубине – несколько мишеней.    

      Л е щ и ц к и й,  О т р о к о в,  С т е р х н е в,  Б у щ у к,  К р и ц к а я - в спортивных костюмах. Н е к л и ч е н к о, К у р б а т о в а, О л е г   К у р б а т о в - в обычной одежде.  

К р и ц к а я. Какое-то чувство у меня странное… Или предчувствие, чего-то нехорошего… Что-то сегодня должно случиться. Вообще, как-то всё необычно: этот спортзал, мы – в спортивных костюмах… Но дело даже не в этом. Веет чем- то… потусторонним, что ли? Вы не находите?
Н е к л и ч е н к о (пожимая плечами). Нет, я ничего такого не чувствую. Вы просто переволновались, Светлана Андреевна, устали. 

О л е г (говорит дурашливо, как бы нараспев). Хало-осий мальчик. Голбоконык. Конык-стлыбунець.

К у р б а т о в а. Тсс-тсс. На вот, выпей. (Даёт ему таблетку и стакан с водой, понуждает выпить. Затем уводит в глубину сцены, сажает на стул, гладит по голове, даёт мобильный телефон и показывает, как им играться). 

Н е к л и ч е н к о. Что делает кошка, когда оказывается в горящем помещении?

Б у щ у к. Не знаю. 

Н е к л и ч е н к о. Она безошибочно хватает самого здорового из котят и выносит его из огня. Остальных она обрекает на гибель. Материнский инстинкт ей подсказывает, кто самый жизнеспособный. Он и продолжит потомство. Остальные в такой ситуации, увы, не нужны. 

Б у щ у к. К чему вы это говорите? 

Н е к л и ч е н к о. К тому, что у Елены Петровны поведение противоположное. У неё ж есть младший сын – вполне нормальный. Нет, чтобы им и заниматься, все силы на него направить, так она возится с этим шизофреником, прости Господи. Неужели не ясно, что из него ничего не будет? Всё это – в ущерб себе и окружающим. Его место в психушке – это же очевидно. Так что кошка умнее нашей лаборантки. 
Б у щ у к. Человек – не кошка. 

О т р о к о в. Ну что, Витя, как ты после вчерашнего?

Б у щ у к. Ой плохо, Андрей Юрьевич, ой отвратительно. Дома нагоняй был, как никогда, голова болит, перед Юлей стыдно, а что со мной Фёдор Григорьевич сделает – и подумать боюсь. 
                                                      Явление   2 
      Входит   И в а н о в. Он тоже в спортивном костюме, но с плащом и с кожаной папкой в руках. 

Л е щ и ц к и й. Товарищи офицеры…

      Все, кроме Олега, встают и поворачиваются к Иванову. 

И в а н о в. Товарищи офицеры…

      Подходит к Лещицкому, отдаёт ему плащ.
Ну что, товарищи гуманитарии, сейчас окажем вам гуманитарную помощь.
      Лещицкий отдаёт плащ Стерхневу.
Л е щ и ц к и й. Мы всё подготовили. В полной, так сказать, боевой готовности. 

      Стерхнев подзывает Бущука, отдаёт ему плащ, который тот подобострастно принимает.
И в а н о в. В общем так, граждане гуманисты… Получил я вчера указания от Алексея Борисовича. Проверять будем строго, но весело. Не секрет, вам начальство, думаю, доводило, что речь идёт о выживании вашего вуза. Сейчас вообще все в Украине заняты выживанием. Так что, коллеги, дадим друг другу выжить. А жизнь, как известно, это что? Как нас учит философия и прочие занятные науки? Правильно: жизнь – это борьба. А в борьбе всегда кто-то наверху, а кто-то, извините, на лопатках. Сдаётся мне, что в этот раз на лопатках будете вы.
      Давайте начистоту, господа гуманитарии. Вы работаете в режимном учебном заведении, которое выпускает будущих милиционеров. А нахрена менту вся эта филькина грамота, которой вы его пичкаете? Вот вопрос, на который нет ответа. Он-то есть, все его знают, да озвучивать не принято. В общем, всё то, чем вы занимаетесь в режимном вузе, - это цирк, это клоунада. Давайте уж называть вещи своими именами. Ну так и мы ведь клоуны не хуже вас. Ну что, господа артисты, дадим представление? 

      Щёлкает пальцами. Вспыхивает подсветка или звучит музыка, похожие на те эффекты, которые отделяют «виртуальные» сцены от «реальных».  
О л е г. Лазби-и-лась маковка! Зелё-ё-ный пупик!

И в а н о в. Правильно, парень, хорошо говоришь! Это кто, ваш адъюнкт или магистрант? 

Л е щ и ц к и й. М-м… это наш соискатель.

И в а н о в. Молодец соискатель, может, чего-нибудь и найдёт. 

      Садится за письменный стол, открывает папку, достаёт ворох бумаг. 
Ну что, Вовец, кто у вас по документации дока? 

Л е щ и ц к и й. Ольга Александровна. 

И в а н о в. Как всегда: самое трудное – на женские плечи. Ну что ж, присаживайтесь Ольга Александровна. 

      Некличенко садится напротив Иванова. Иванов раскладывает в руках документы веером, наподобие игральных карт. Жестом показывает Некличенко на лежащие на столе бумаги. 
Берите. Чем отбиваться будете?
      Некличенко раскладывает документы так же, как Иванов. С каждой последующей репликой собеседники кладут на стол соответствующие документы. Время от времени Иванов пополняет свои документы из папки, а Некличенко – со стола. 

Планы работы кафедры и анализ их исполнения (с пометками номеров протоколов заседаний, сроков выполнения, аналитических справок и отчётов в высшие инстанции). 
Н е к л и ч е н к о. Есть. 

И в а н о в. Качественный состав научно-педагогического персонала (количество профессоров, доцентов, докторов, кандидатов наук, педагогический стаж каждого преподавателя).

Н е к л и ч е н к о. Есть.

И в а н о в. Индивидуальные планы преподавателей (наличие, отметки о выполнении запланированной работы, выводы начальника кафедры).

Н е к л и ч е н к о. Имеется. 

И в а н о в. Наличие учебных программ по каждой дисциплине, утверждённых на заседании Учёного совета, с номером протокола. 

Н е к л и ч е н к о. Пожалуйста. 

И в а н о в. Бита. Так, ну что ж, пометим, что здесь у вас всё нормально. (Берёт резинку, пытается что-то стереть в своём блокноте, затем с досадой швыряет резинку на пол). Да что она ничего не стирает!
Н е к л и ч е н к о. Теперь мой ход. 

И в а н о в. Не надо умничать. В этой игре только я хожу, а вы только отбиваетесь. 

      Олег подбегает, подбирает резинку, рассматривает её.
О л е г. Хилабуда-буда! Хилабуда-буда!

      Курбатова подбегает, уводит сына и усаживает его на стул. 

И в а н о в. Использование технических средств обучения, информационных и компьютерных технологий в учебном процессе.

Н е к л и ч е н к о. Пожалуйста. 

И в а н о в. Порядок привлечения к педагогической деятельности ведущих спеуиалистов, учёных, руководящего состава и практических работников органов внутренних дел. 
Н е к л и ч е н к о. Имеется у нас такое.

И в а н о в. Приказ министра внутренних дел № 450/19.

Н е к л и ч е н к о. Так, это я припоминаю, это у нас должно быть. (Шарит по столу). Гм, странно, я же видела на  столе у Владимира Михайловича эту ксерокопию, куда же она подевалась…

      Бущук украдкой делает Отрокову обвиняющие жесты; тот так же украдкой отвечает жестами признания своей вины. 

Погодите, а почему вы мне такое подкидываете? У нас до сих пор были только кафедральные документы. 

И в а н о в. Это неважно. Вы в системе МВД работаете? Вот видите: приказ министра  № 450/19 от четырнадцатого ноль второго «О предоставлении информации о  наличии у сотрудников органов внутренних дел личного автотранспорта». Так что принимайте. 
      Некличенко собирает бумаги.
Вы в курсе, что мы на раздевание играем? 

Н е к л и ч е н к о. Вы шутите? Я бы с вами не села, если б вы сразу сказали. 

И в а н о в. Я ведь просто так не играю. Так что снимайте блузку, товарищ религиовед. 
      Возмущённые возгласы: «Вы с ума сошли!»; «Что вы себе позволяете!», и т.п.
Успокойтесь, товарищи офицеры! Я у вас ещё служебную подготовку не проверял.

Н е к л и ч е н к о (растерянно). Ну-у, товарищ подполковник, давайте – условно на раздевание. Будем считать, что я как бы сняла блузку. 

И в а н о в. Ладно, проехали. Будем считать, что я как бы подписал вам справку… Информация о научно-исследовательской работе. 

Н е к л и ч е н к о. О, это у нас есть, это у нас хорошо.

И в а н о в. Приказ министра № 263 «О реформировании отраслевой системы образования и обеспечении поэтапной подготовки специалистов для органов внутренних дел». 
Н е к л и ч е н к о. Так, это у нас где-то было, где-то было, я помню такой приказ… Погодите, погодите, а, вот он.

И в а н о в. Программа формирования позитивного имиджа милиции Украины. 

Н е к л и ч е н к о (в замешательстве). Боже мой, где же у нас эта программа?.. Я что-то не припомню…

      Стерхнев подкладывает на стол розовые очки. 
И в а н о в. Что это?

С т е р х н е в. Наше предложение по улучшению позитивного имиджа милиции.

И в а н о в (кладёт очки к себе в папку, затем с улыбкой грозит пальцем Стерхневу). Я доложу министру ваше предложение, Анатолий Иванович. Но вы же понимаете, что вы махлюете?

С т е р х н е в. Все махлюют.

И в а н о в. Ну что, Ольга Александровна, тянете?

Н е к л и ч е н к о (упавшим голосом). Тяну. 

И в а н о в. Ладно, прервёмся, а то я вас как бы догола раздену. А вы вообще-то неплохо играете. Приезжайте ко мне в департамент на консультацию – сыграем по-взрослому. 

Н е к л и ч е н к о. С удовольствием поучусь у настоящего мастера.

О л е г. Голбоконык-стлыбунець! Высоко-о стлыбае!
И в а н о в. Так, ну что ж, займёмся более важным делом. Служебная подготовка – вот настоящее лицо милиционера. И начнём мы, господа гуманитарии, с боевой и физической. Кто у вас лучший по приёмам самообороны?
      Присутствующие в замешательстве.
Ну, смелее, смелее. Кто постоит за честь кафедры?

      Снимает футболку, красуется, играет мускулами. 

Интеллигенция, как всегда, кладёт в штаны. Давайте так: если ваш боец хотя бы раз положит меня на лопатки, подписываю служебную подготовку не глядя. 

      Пауза. Крицкая делает шаг вперёд и собирается что-то сказать, но Лещицкий останавливает её.

Л е щ и ц к и й. Думаю, что я лучший по приёмам самообороны. 

И в а н о в. Вот это начальник! Горой за своих подчинённых! Не думал я, Вова, что ты такой смелый.

Л е щ и ц к и й. Я тоже не думал.

И в а н о в. Ну так что, давай, как в детстве, - на шалабоны.

Л е щ и ц к и й. А это что, тоже приём самообороны? 

И в а н о в. Молоток, Вован, растёшь прямо на глазах. Это приём самонападения. Давай так: кто кого укладывает – отпускает три шалабона. Если на лопатки с удержанием – десять шалабонов.

О л е г. Ни на-ада косецьку, ни на-ада… Дядя нехолосий, нехолосий.

Л е щ и ц к и й (подумав, затем с азартом). Давай! 
      Лещицкий и Иванов выходят на борцовский ковёр. Сотрудники кафедры окружают их полукольцом. Лещицкий и Иванов борются. 
К р и ц к а я. Ну-ну, давайте, Владимир Михайлович!

С т е р х н е в. Подножку ему, подножку!

      Иванов валит Лещицкого на ковёр. 

И в а н о в. Ну что, Вовец, получай! (Отпускает три шалабона). 

      Лещицкий и Иванов встают. 

Соскучился, Вова, по моим щелбанам? 

Л е щ и ц к и й. Твои шалабоны незабываемы. Но, надеюсь, что и ты мои не забудешь. 

      Схватываются. Кафедралы поддерживают Лещицкого. Слышны возгласы: «Давайте!»; «Давай, Вова!»; «Да подножку, подножку ему!». Иванов не может свалить Лещицкого. В конце концов, он даёт ему подножку, валит на ковёр и отпускает три шалабона. Возгласы возмущения: «Это не по правилам!»; «Беспредел!» и т.п. Лещикий и Иванов встают.
И в а н о в. У нас же не классическая борьба, а вольная.

Л е щ и ц к и й. Это больше похоже на бои без правил. 

И в а н о в. А хоть бы и так! Если на тебя хулиганы нападут, какие там будут правила? Представь, что я хулиган.

Л е щ и ц к и й (в сторону). Ты не хулиган, ты грабитель с большой дороги. (Вслух). Представил. 

      Борются. Изловчившись, Лещицкий сваливает Иванова на ковёр и кладёт его на лопатки. Вогласы восторга. 

Ну, Федя, получай! За бесцельно прожитые годы. 

      Отвешивает Иванову несколько шалабонов. Иванов вертит головой, отчаянно сопротивляется.

О л е г. Как тебя зовут?.. Надо закусить… Дядя закусывает.

И в а н о в. Ах ты хрен собачий! Ты что, оборзел?! 

Л е щ и ц к и й. Согласно уговору, товарищ подполковник.

И в а н о в. Какой тебе, в заднице, уговор! Здесь правила я устанавливаю, запомните раз и навсегда!

Л е щ и ц к и й. Ты же сам сказал: бои без правил. 

      Встают. 

И в а н о в. Не умничай, Вова. Это для меня без правил, а для тебя с правилами. Я же хулиган, а ты мент, так? Значит, мне всё дозволено, а тебе – согласно Уголовному кодексу и «Закону о милиции». Так что тебе поражение и статья сто двадцать четвёртая – «превышение пределов необходимой обороны». 
      Снова возмущённые вогласы, переходящие в унылые. 

Кстати, тут кто-то хвастался, что у вас с наукой всё в ажуре. Что ж, посмотрим, как у вас со степенью остепенённости. (Подходит к столу, смотрит список сотрудников кафедры). А как фамилия вчерашнего сексуального гиганта? Бущук, что ли? 

Б у щ у к. Так точно, капитан милиции Бущук.

И в а н о в (Лещицкому). Товарищ подполковник, а что делает среди аттестованного состава уволенный вчера капитан милиции Бущук? 

Л е щ и ц к и й (растерянно). Виктор Юрьевич Бущук – ассистент нашей кафедры. 

И в а н о в. Вот как? Тогда я спрошу иначе: что делает в режимном заведении бывший ассистент кафедры Бущук?

Б у щ у к (в полном замешательстве). Пощадите, товарищ полковник… Готов исполнить любое приказание…dtltybb
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И в а н о в. Ладно, иди сюда, маньяк-неудачник… Ты адъюнктуру когда закончил? 

Б у щ у к. Три года назад. 

И в а н о в. Ого! Три года в адъюнктуре казённые деньги проедал, плюс ещё три года – считай ещё одна адъюнктура проехала. Ну и где диссертация?

Б у щ у к (робко). Черновой вариант, в некотором смысле, почти готов.  

И в а н о в. Да на хрена мне твой черновой вариант! Ты чистовой вынь да положь. У меня, между прочим, к концу второго года адъюнктуры диссер был готов… Я, вообще, не понимаю, в чём проблема? Платишь десять тысяч баксов – и тебе сдают диссертацию «под ключ». 

Б у щ у к. У меня нет таких денег.

И в а н о в. А что ж так? Мало получаешь?

Б у щ у к. Ну-у, как вам сказать… (Испуганно смотрит на Лещицкого и осекается). Нет, что вы, зарплатой я доволен. 

И в а н о в. Ну тогда значит мало берёшь.
Б у щ у к (ещё более испуганно). Я совсем не беру. 

И в а н о в. Отвечаешь правильно, да кто ж тебе поверит? Ну тогда я не понимаю, в чём причина финансового кризиса… А-а, всё ясно: слишком много тратишь. 

Б у щ у к. Никак нет, товарищ подполковник, каждую копейку в семью несу. 

И в а н о в. Это ты своей жене рассказывай, а мне не надо.  (Лещицкому). Товарищ подполковник, распустили вы своих подчинённых. Товарищ капитан у вас вместо того, чтобы денно и нощно сидеть за письменным столом и продвигать науку к незыблемым высотам, ездит по саунам, девиц тискает… Я ему напишу неполное служебное соответствие. А ещё лучше – полное несоответствие.

Б у щ у к (дрожащим голосом). Товарищ подполковник, ну простите, простите меня, пожалуйста… Виноват, исправлюсь… Готов искупить, так сказать, помочь департаменту…
И в а н о в. Да чем ты можешь помочь, конь педальный? 

Б у щ у к. Чем хотите… что прикажете, товарищ подполковник. 

О л е г. Лазби-ился хаюсон, лазби-ился! Хаюсон кавгани-и-ий… хаюсон кавгани-и-ий…

О т р о к о в (громко, чтобы услышал Иванов). Кстати, Ольга Александровна, а я, грешным делом, решил вам конкуренцию составить. После вчерашнего приключения в сауне стишок сварганил. Вот послушайте. 

Н е к л и ч е н к о. Ну, если сварганили – это не конкуренция. 

О т р о к о в. Да я понимаю, куда мне с вами тягаться. Но всё же послушайте, коллеги.  «ДОЦЕНТСКО-СТУДЕНЧЕСКАЯ  БАЛЛАДА» называется.

                               Длинноногая красотка, 
                               глазки мне  не строй:

                               О Платоне ты не в курсе, 
                               Кант – ни в зуб ногой, 

                               Что ж, поехали кататься –

                                Номер в зеркалах

                                Отразит, как мы сплетаться

                                Будем в простынях.

                                Увбэшник молчаливый

                                 Объектив навёл – 

                                 Он на явочной квартире

                                 Отдохнёт с тобой.

                                 Я ж уйду в туман и слякоть, 

                                 Чтоб в глуши ночной

                                  То ль смеяться, то ли плакать

                                  Над своей судьбой.

                                  Мудрецы с портретов строго

                                  На меня глядят.

                                  Эх, была б ты недотрогой

                                  Сорок раз подряд!

                                  С Элоизой ты не схожа, 

                                  Слов иссяк запас.

                                  Бытие и время всё же

                                  Изменили нас.

                                               Пауза.     
И в а н о в. И кому же посвящены ваши стихи?

О т р о к о в. Вообще-то Виктору Юрьевичу. Но могу вам посвятить, Фёдор Григорьевич. Вы же у нас доцент. 

И в а н о в. Вы что, сильно умным хотите себя показать, майор? Не нарывайтесь на неприятности.

О т р о к о в. Вот вы, товарищ подполковник, в своей смелой речи осветили наши убогие перспективы, как они видятся с высоты, так сказать, столичного кабинета. Перспективы не блестящи, а лучше сказать – полная бесперспективность. Вы говорите: не принято озвучивать, что будущему милиционеру вся наша гуманитарная дребедень не нужна. Согласен, если честно. Но тогда давайте уж и дальше начистоту. Озвучивать не принято и более общий ответ: что вообще столько милиции Украине не нужно.

И в а н о в. Ух ты, какой смелый, какой умный!

О т р о к о в. Не то что не нужно, а столько милиции и вообще правоохранительных органов Украина просто не выдержит.

И в а н о в. До сих пор же выдерживает… Ну дальше, дальше, гражданин философ.

О т р о к о в. А что дальше? Я говорю вещи, которые все знают. Украине не нужно столько депутатов, столько министров, столько начальников департаментов со всеми их референтами, секретарями, любовницами, зятьями, кумовьями…

И в а н о в. А как у вас на кафедре обстоит с огневой подготовкой? И у вас лично?

О т р о к о в. Это вы что, меня к барьеру вызываете?

И в а н о в. Не к барьеру, а на огневой рубеж, товарищ майор! Сейчас увидим, как вы владеете табельным оружием. 

О т р о к о в. Что ж, логично. Может, и впрямь настала пора перейти к критике оружием? 

Л е щ и ц к и й. Может, лучше капитан Бущук осуществит это упражнение? Андрей Юрьевич не очень хорошо стреляет. 

О т р о к о в. Не очень хорошо – это очень мягко сказано. 

И в а н о в. Я – кандидат в мастера. Покажу сейчас вам мастер-класс. Эх, вот если б вместо мишеней повесить портреты философов, тогда б я вообще чудеса меткости показал. Ненавижу ваших философов! 
О т р о к о в. А если б мне вместо мишеней повесили портреты ваших министров, я б тогда тоже не ударил в грязь лицом. Ненавижу ваших министров! А по центру – портрет Президента. 
И в а н о в. Вы понимаете, что при советской власти это были бы ваши последние слова. 

О т р о к о в. У нас демократия. 

И в а н о в. При демократии тоже можно ой как хорошо получить по голове… Ладно, у нас сегодня день какой-то особый, необычный. День вседозволенности. Чую я, что-то сегодня должно случиться… Ладно, давайте мне повесим философов, а вам – министров. (Обращаясь в сторону). Товарищ сержант, ко мне!

      Подходит   с е р ж а н т,  козыряет.
С е р ж а н т. Сержант милиции Торопов по вашему приказанию явился. 

И в а н о в. Ну что, товарищ майор, кого из великих вешать будем? 

О т р о к о в. Платона, Аристотеля, Канта, Гегеля… и давайте, пожалуй, Ницше. 
И в а н о в. А в кого из министров вы хотите попасть? 

О т р о к о в. Прежде всего – в своего, родного, министра внутренних дел. Затем – непременно – в министра образования. Ну, а затем… (в сторону) да я бы во всех попал бы, скопом. Пулемётной очередью. (Вслух). Даже не знаю… Давайте премьера, спикера, ну и по центру – гаранта Конституции. 

И в а н о в. Может, не надо?

О т р о к о в. Я сказал – гаранта! 

И в а н о в (сержанту). Заменить мишени! 

      Сержант уходит, затем возвращается и прикрепляет на место мишеней указанные портреты. 
И в а н о в. Я вам, Андрей Юрьевич, даю фору. Если хоть одну мишень собьёте – подписываю справку без разговоров. 
О т р о к о в. Идёт. Но только давайте на это раз – не так, как с борьбой.

И в а н о в. Договорились. В этот раз – без кидалова. 

      Подходят к огневому рубежу. Сержант даёт им пистолеты и патроны. 

Подполковник Иванов боевые патроны получил и осмотрел. 

О т р о к о в. Майор Отроков боевые патроны получил и осмотрел. 

С е р ж а н т. Заряжай!

      Заряжают.
И в а н о в. Подполковник Иванов к стрельбе готов.

О т р о к о в. Майор Отроков к стрельбе готов.

С е р ж а н т. Огонь!

И в а н о в. С кого порекомендуете начать, Андрей Юрьевич? 

О т р о к о в. Начните с Платона.

И в а н о в. Какую-нибудь умную мысль Платона скажите, чтоб мне легче было стрелять. 

О т р о к о в. «Философ парит надо всем, спускаясь под землю и воспаряя выше небесных светил, всюду испытывая природу любой вещи в целом и не опускаясь до того, что находится близко. От такого человека скрыто, скажем, что делает его ближайший сосед, поскольку он доискивается, что же такое человек и что подобает творить или испытывать его природе в отличие от других. Когда дело доходит до грубой ругани, он не умеет никого уязвить, задев за живое, потому что по своей беспечности не знает ни за кем ничего дурного, и в растерянности своей кажется смешным. Когда же он кого-нибудь повлёк бы ввысь и пожелал бы перейти к созерцанию того, что есть справедливость или несправедливость сама по себе или каково в целом человеческое счастье или несчастье, - и тогда-то мелкому человечку с лукавой и сутяжной душой придётся отдать себе отчёт во всех подобных вещах, он явит совсем противоположный образ. Свисая с головокружительной высоты и страдая в таком положении с непривычки, теряясь и бормоча что-то, он не возбуждает смеха у тёмного люда, а забавляет это всех тех, кто получил воспитание, противоположное рабскому».
И в а н о в. Ну что ж, теперь я вижу, что для будущего милиционера нет ничего вреднее философии. Милиционер, который всерьёз воспринял бы эту дребедень, был бы наихудшим участковым во всей Украине. 

      Стреляет. Портрет Платона падает. 
О л е г. Со ты сумис, плидулок! Цыц, идиот, плибью!

О т р о к о в. А теперь вы, Фёдор Григорьевич, процитируйте какую-нибудь умную мысль нашего министра. 

И в а н о в. Ишь, чего захотели! Где ж я вам её возьму?

О т р о к о в. Ну тогда давайте глупую. Мне так легче стрелять будет. 

И в а н о в. «Пусть вас не смущает то, что я не знаком со спецификой работы милиции. Профессионализм мне не нужен. Моя миссия – быть политическим терминатором для противников легитимно избранной власти».

О т р о к о в. Ну что ж, раз ты не человек, а терминатор…

      Стреляет. Свет гаснет и быстро зажигается. Вздох разочарования. Перед мишенями необычно много порохового дыма. 
И в а н о в (с досадой). Долго целитесь. Курок рвёте. 

                                                 Явление  3

      Из клубов дыма перед мишенями выходят высокий мужчина и две дородные женщины.  Это   Ш а т у н   с   Д и с с е р т а ц и е й   Д о к т о р о в н о й    и    Д и с с е р- 
т а ц и е й    К а н д и д а т о в н о й. Лещицкий и Отроков в шоке. Лещицкий хватается за сердце, Отроков проводит ладонью по лицу, словно снимая невидимую пелену. 
И в а н о в. Товарищи офицеры…

      Все вытягиваются и поворачиваются в сторону Шатуна.
Товарищ генерал, подполковник милиции Иванов осуществляет проверку служебной подготовки на кафедре гуманитарных…
Ш а т у н. Вольно, товарищ подполковник.

И в а н о в. Товарищи офицеры, начальник бригады комплексной проверки министерства внутренних дел генерал-майор милиции Шатун.

Ш а т у н. Здравствуйте, коллеги. Давненько не виделись. Да им меня представлять не надо, я у них одно время почасовку имел. Помните меня, коллеги?
      Голоса: «Помним»; «Так точно»; «Добро пожаловать, Алексей Борисович». Шатун подходит к Лещицкому, протягивает ему руку. Лещицкий не решается её пожать, протягивает и отдёргивает руку. 

Я сильно изменился, Владимир Михайлович? Не узнаёте?
Л е щ и ц к и й (решившись пожать руку Шатуна). З-з-дравия ж-желаю, товарищ генерал. (В сторону). Какое тяжёлое рукопожатие! Да нет, совсем не изменились. Просто… вы извините, у нас была ложная информация. (Выразительно смотрит на Отрокова). 

Ш а т у н (Отрокову). Ложная информация? И вы её источник?

О т р о к о в. Виноват, товарищ генерал. Тут какое-то недоразумение… Это я как-то  беседовал с вашим племянником…
Ш а т у н. Знаю, знаю. (Тихо, Лещицкому и Отрокову). Теперь и вы знаете. 

      Лещицкий и Отроков вздрагивают и отшатываются. 
Л е щ и ц к и й. Но-о-о… как же это…
Ш а т у н. Как это может быть, вы хотите спросить? Ну, мы же с вами философы, да к тому же следящие за последними успехами науки. Нам это не должно быть так уж удивительно… Диалектическая взаимосвязь всего сущего, неисчерпаемость материи, таинственные бездны духа, синергетическая сопряжённость первоначал, - ну и всё такое, как вы студентам впариваете. Да, ещё тонкие энергии не забудьте, астралы и менталы, которые, можно сказать, вокруг каждого из нас вибрируют. А торсионные поля? Да одним этим словом можно всё объяснить. 

Л е щ и ц к и й. Алексей Борисович, так вы ж просто кладезь мудрости! Может, вы нам лекцию прочитаете, окажете, так сказать, методическую помощь…
Ш а т у н. Да, коллеги, многое мог бы поведать. Как говорится: «На свете, друг Горацио…». Но я не для этого пришёл. 

Л е щ и ц к и й. Да, понимаю, товарищ генерал. Инспекторская проверка. 

Ш а т у н. Я пришёл отделить живое от мёртвого. 

Л е щ и ц к и й. Это замечательно. Наша система образования очень нуждается в этом.

Ш а т у н. Я пришёл умертвить живое и оживить мёртвое… Господа офицеры, представляю вам сотрудниц отдела высших учебных заведений министерства образования и науки, которые, наряду с подполковником Ивановым, будут осуществлять проверку работы вашей кафедры. Диссертация Докторовна… Диссертация Кандидатовна. Они сейчас вам изложат своё видение работы кафедры, да и вообще, можно сказать, видение ситуации с украинской наукой в целом. Они, как вы понимаете, весьма учёные дамы. 

Д и с с е р т а ц и я   Д о к т о р о в н а. Уважаемые коллеги! Как вы, я надеюсь, знаете,  украинская наука находится на переднем крае всемирного научно-технического прогресса. За годы независимости Украины её учёными было защищено столько докторских и кандидатских диссертаций, что, если сложить вместе всю бумагу, на которой они напечатаны, то этой бумагой можно восемнадцать раз опоясать земной шар по экватору; а если к результатам этих впечатляющих научных достижений добавить сопутствующие документы, сопровождающие согласно требованиям ВАКа защиту диссертаций, то стопкой этой бумаги, коллеги, можно будет одиннадцать раз заполнить расстояние от Земли до Луны. Таковы впечатляющие достижения научно-технической интеллигенции Украины. Да, коллеги, интеллигенция расширилась категориально, и это не может не радовать. В общем, вы понимаете, коллеги, что интенсификация аподиктической императивности методологии эвристического моделирования требует аналитического синтеза парадигмальной синтагматики в энтелехиально-трансцендентальном пространстве симулякрово-ризомной структуры. 
Д и с с е р т а ц и я   К а н д и д а т о в н а. Несмотря на впечатляющие успехи украинской науки, ВАК вынужден констатировать немалый удельный вес плагиата и компиляций в представляемых на защиту диссертациях. Но избежать плагиата на самом деле весьма просто: тщательно цитируйте – и никакого плагиата. Цитируйте хоть на каждой странице, цитируйте страницами, - если квадратные скобочки на месте, запятые, точки с запятыми, страницы не перепутаны – в чём проблема? То же самое – о компиляции. Давайте будем откровенны: современный научный дискурс невозможен без компиляций. Более того, ни для кого не секрет, что современный научный дискурс, по сути своей, есть одна обширная компиляция. Опять-таки, не вижу проблемы: ссылайтесь, ссылайтесь почаще, особенно на работы членов экспертных советов – и никто не осудит компилятивности вашей концепции  (если она у вас есть, разумеется). Ссылайтесь и цитируйте, коллеги, и всё остальное приложится вам.
О л е г. Лыбка в банке! Лыбка в банке! Хаюсиси лыбка!

Ш а т у н. Я вижу, у вас тут приличный фуршет организован. Я хоть уже и не нуждаюсь во всём этом, но корошего коньяка с коллегами выпью.

      Шатун, Иванов, Лещицкий и Отроков подходят к журнальному столику, берут рюмки с коньяком.
О т р о к о в. Меня поразила ваша фраза, Алексей Борисович, о вашей задаче. Неужели там (показывает наверх) принято о нас такое решение?

Ш а т у н. Не там, а там (показывает вниз). Но скажу вам по секрету: вы можете сопротивляться. В вашей стране мёртвые живы, живые мертвы, смертью друг друга они живут, жизнью друг друга они умирают. Вам как философу это должно быть понятно… Впрочем, коньяк пока отставим. Вы продолжайте, а мне надо побеседовать с ректором.
      Уходит. 
И в а н о в. Ну что, Андрей Юрьевич, продолжим? 

О т р о к о в. К вашим услугам, Фёдор Григорьевич. 
      Подходят к огневому рубежу, берут пистолеты. Диссертация Докторовна, Диссертация Кандидатовна, Лещицкий и Некличенко садятся за стол и рассматривают документацию.

И в а н о в. Теперь в этого, который в простыне. Это кто? 
О т р о к о в. Аристотель.

И в а н о в. Ну изреките, товарищ майор, какую-нибудь умную мысль Аристотеля. 

О т р о к о в. «Если начали философствовать, чтобы избавиться от незнания, то к знанию стали стремиться ради понимания, а не ради какой-нибудь пользы. Поэтому эта наука единственно свободная, ибо она одна существует ради самой себя. Таким образом, все другие науки более необходимы, нежели она, но лучше – нет ни одной». 
И в а н о в. Обнаглел философ! Самая лучшая наука – стрельба из пистолета.

      Стреляет. Портрет Аристотеля падает.
О т р о к о в. Теперь вы, товарищ подполковник, изреките что-нибудь от имени министра образования. 

И в а н о в. Извольте. «В центре нашего внимания должно быть не только качество успеваемости, но и здоровье студенческой молодёжи. Поэтому предлагаю, в связи с усилившейся угрозой эпидемии СПИДа, поставить в вестибюлях каждого украинского вуза по автомату с дешёвыми презервативами». Ну что, видите, насколько наш министр умнее и, главное, конкретнее вашего Аристотеля? 

О т р о к о в. Да, философам до такой мудрости далеко. Того и гляди: наш министр какого-нибудь Александра Украинского воспитает.

      Стреляет. Портрет министра образования остаётся на месте. 

И в а н о в. Теперь собью вон того, в парике. 

О т р о к о в. В Канта метите?

И в а н о в. Давайте что-нибудь из Канта. 

О т р о к о в. «Две вещи наполняют душу всегда новым и всё более сильным удивлением и благоговением, чем чаще и продолжительнее мы размышляем о них, - это звёздное небо надо мной и моральный закон во мне». 
И в а н о в. Ну нет уж, я на звёзды никогда не любил глазеть. 

      Стреляет. Портрет Канта падает.
О т р о к о в. А что наш премьер говорит о нравственности?

И в а н о в. А что он может говорить, кроме правильных слов? Вот послушайте: «Ни в политике, ни в журналистике не должно быть вседозволенности. И журналисты, и политики… (запинается, далее говорит как бы чужим голосом) и всякие там писатели, особенно авторы сомнительных пьесок… (опять запинается, после чего говорит, как обычно) должны обладать внутренней культурой, внутренней этикой, которые будут удерживать их от неблаговидных поступков». (В сторону). И к чему это я про писателей сморозил? В тексте выступления такого не было… Бред какой-то. 
О т р о к о в. Сказано, как всегда, правильно. Не подкопаешься. Я, правда, насчёт пьесок не совсем понял, ну да ладно, мало ли у нас бреда. 

      Стреляет. Портрет премьера остаётся на месте. 

                                                 Явление   4 
      Кабинет Термизова.  Т е р м и з о в   сидит за большим письменным столом. На стене кабинета, наряду со всевозможными грамотами и фотографиями, висят два меча.    
      Входит  Ш а т у н. 

Ш а т у н. Ну что, Александр Викторович, закончим наш разговор. А то нас прервали на самом интересном месте. 

Т е р м и з о в. Давайте, Алексей Борисович. Истинную картину я всегда готов воспринять. 

Ш а т у н. Ты знаешь, кто я и кем послан?

Т е р м и з о в. Догадываюсь. 

Ш а т у н. Меня послали за тобой. 

Т е р м и з о в. Думаю, что в вашей канцелярии поторопились. 

Ш а т у н. Канцелярия не ошибается. 

Т е р м и з о в. Думаю, мне ещё рановато к вам. Да и вообще, почему вы решили, что я прохожу по вашему ведомству? 
Ш а т у н. Генеральские звёзды просто так не получают. У кого генеральские звёзды, тот в любом случае наш. 

Т е р м и з о в. Это ты по себе судишь? 

Ш а т у н. Не дерзи, Александр! Ты понимаешь, кто перед тобой?

Т е р м и з о в. Мои звёзды – настоящие. Я их заслужил, а не выслужил. И никакой нечисти я не боюсь. 

Ш а т у н (в сторону). Вот чёртов мужик старой закалки! Мы ведь ничего не можем сделать с тем, кто не боится. (Вслух). Можно откупиться. Тебе дадут отсрочку. 

Т е р м и з о в. Я хоть в бессмертие души не очень верю, но и не то чтобы не верю. Короче, душу не продам. 
Ш а т у н. Ха-ха-ха! Вы тут отстали от жизни. Цены своим душам не сложите. А они, между прочим, нам не нужны. 

Т е р м и з о в. Как же так? Это же всегда была ваша валюта.

Ш а т у н. У нас переизбыток душ. Души упали в цене, идут за бесценок. Дефолт, одним словом.
Т е р м и з о в. Ну хорошо, и что же вам нужно? 

Ш а т у н. Деньги.

Т е р м и з о в. Фу, какая проза! Ты меня разочаровал, Алексей. Я был более высокого мнения о вашем ведомстве. 

Ш а т у н. Согласен, проза. Зато истинная. Грядут выборы Сатаны, ну и сам понимаешь: имиджмейкерам дай, социологам дай, журналюгам дай. Всю казну опустошили, твари продажные!

Т е р м и з о в. Хорош заливать, Алексей. Думаешь, я поверю в твою мульку? Скажи просто, что внучку устраиваешь в юракадемию. Я уж, так и быть, отстегну. 

Ш а т у н. Нет, Саша, внучку я и правда устраиваю, но по своим каналам. Трудно, конечно, но мне пообещали протекцию.

Т е р м и з о в. Неужели и у вас теперь – вся эта клоунада с выборами? Разве Сатана может уйти в отставку? Это же вечная должность. 

Ш а т у н. Так-то оно так. Но вечность ведь состоит из времени. Времена меняются, и ад меняется вместе с ними. 

Т е р м и з о в. Хорошо, предположим, я отстегну. Но сколько и в какой валюте? 

Ш а т у н. Вообще-то в любой. Но лучше всего – в гривнях. 

Т е р м и з о в. Опять издеваешься? 

Ш а т у н. Нисколько. Самая ходовая у нас валюта.
Т е р м и з о в. Прости, Алексей, мою дотошность, но я ведь знаю, что в нашем мире ничего просто так не бывает. А в вашем – тем более. Предположим, я дам необходимую сумму, - какие для меня отсюда будут последствия? 

Ш а т у н. Я же сказал: тебе дадут отсрочку. 

Т е р м и з о в. И всё?

Ш а т у н (уклончиво). Ну-у… для тебя – всё. 

Т е р м и з о в. А для коллектива? Давай уже раскроем все карты. 

Ш а т у н. А что коллектив? Институт, скорее всего, закроют как не соответствующий требованиям современной украинской высшей школы, да ещё и погрязший в коррупции. Против кого-нибудь уголовное дело возбудят, потом спустят на тормозах. А может, и не закроют, превратят в училище милиции. 

Т е р м и з о в (дерзко). Не знаю, кто у вас там лидирует в предвыборной гонке, но от меня вы и гроша не получите.  
      Шатун прохаживается по кабинету, снимает со стены меч. 
Ш а т у н. Никогда не понимал коллекционеров сувенирного оружия. 
Т е р м и з о в. Это не сувениры, это дамасская сталь. 

      Снимает со стены второй меч.
Ш а т у н. Я вот тут тебе всё рассказываю, объясняю, чуть ли не прошу войти в наше положение… Но ты же понимаешь, Александр, что я не обязан ничего рассказывать и доказывать. Я могу просто взять. 

      Вынимает меч из ножен и делает выпад. Термизов отражает удар. 
Т е р м и з о в. Что ж, пришёл, так возьми. 

      Шатун и Термизов преображаются. Они оказываются рыцарями в доспехах. Доспехи Шатуна чёрные. 

      Сражаются. 

Ш а т у н. Пусть летают неустанно

                  Пчёлы в косах разнотравья –

                  Мёда ручейком янтарным

                  Брюшки туго мы заправим.

                  Муравьи с глазами мёртвых

                  Волокут пусть тяжкий стебель – 

                  Мы уютом в норке тёплой

                  Насладимся на ночлеге.

                  Трудолюбцы человечьи!

                  Ваши пот, и кровь, и слёзы

                  Нам богатство обеспечат, 

                  Вам – бессильные угрозы. 

Т е р м и з о в. Нам – работа, вам – везенье, 

                         Нам – забота, вам – беспечность.

                         Вам неведом смысл боренья, 

                         Что творцу дарует вечность.

                         Паутиной меч окутан… 

                         Слава доблестного кличет.

                         Он владыка перепутья – 

                         Выбор свой не обезличит.

      Шатун ранит Термизова. Термизов выбивает меч из руки Шатуна.     

Ш а т у н. Не знаю, какая в тебе сила: божеская или дьявольская…

Т е р м и з о в. Человеческая. 

Ш а т у н. Но сегодня твоя взяла. Но всё равно кто-то должен умереть. Не вуз – так человек. 

      Исчезает. Термизов приобретает свой обычный вид. Он тяжело опускается в кресло, хватается за сердце. 

Т е р м и з о в. Рано или поздно они меня доконают. Не знаю, куда я попаду. Да это и не важно. А что важно? Не лебезить… не лебезить… Ничего, прорвёмся.  
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      Спортивный зал. Те же, что и в явлении 3, кроме Шатуна.  
И в а н о в. Так, ну теперь собью этого носатого, с мешками под глазами. 

О т р о к о в. Гегеля, что ли?

И в а н о в. Да нам, что Гегеля, что Гоголя… Давайте умную мысль.

О т р о к о в. «Истина есть великое слово и ещё более великое дело. Если дух и душа человека  ещё здоровы, то у него при звуках этого слова должна выше вздыматься грудь». 

И в а н о в. Зачем так напыщенно говорить? Все знают, что истина…

О т р о к о в. В вине?

И в а н о в. Не в вине, а в циркулярах начальства.

      Стреляет. Портрет Гегеля падает. 
О т р о к о в. А попробую-ка я попасть…

И в а н о в. Может, не надо?

О т р о к о в. Надо, Федя, надо… Давайте какую-нибудь истину из последних выступлений. 

И в а н о в. Вот, свежайшая. «Я призываю всех украинцев быть сознательными  патриотами, объединиться вокруг национальных ценностей, вокруг великой идеи украинской государственности. Мы – одна нация. Родное государствонуждается в поддержке каждого из нас, в единодушной поддержке».
      Отроков целится. 

О т р о к о в  (в сторону). Кому родное, а кому и двоюродное… Никогда не думал, что так трудно будет в людей стрелять. Они хоть и портреты, а всё же люди. (Вслух). Товарищ подполковник, а можно заменить портрет Президента изображением булавы?

И в а н о в. Зачем?

О т р о к о в. Да вы знаете, не могу как следует прицелиться. Всё мне кажется, что в живых людей стреляю.

И в а н о в. Но ведь пистолет для этого и предназначен. 
О т р о к о в. Вы знаете, пистолет – это такая вещь, которой лучше не пользоваться по назначению.

И в а н о в. Хорошо, в людей вам стрелять неудобно, а в символ гетманской власти – удобно?

О т р о к о в. Символ – не человек, символ не умрёт. 

И в а н о в (пожимает плечами). Да пожалуйста, товарищ майор, мне не жалко. Символ – так символ. Замените портрет Президента гетманской булавой!

      Сержант меняет мишень. 

О т р о к о в  (в сторону). Чем-то себя вдохновить бы… (Целится). За растоптанную мудрость минувших веков, за похабно осмеянные великие мысли, за оскорбление святых имён…

      Стреляет. Мишень с булавой падает. Мишени с портретами министров и спикера  раскачиваются и падают одна за другой. Возгласы удивления и торжества, аплодисменты. Коллеги поздравляют Отрокова.

Л е щ и ц к и й. Ну всё, Фёдор Григорьевич, условие выполнено. 
И в а н о в. Какое условие?

К р и ц к а я. Как какое? Все слышали. Имейте же совесть, товарищ подполковник.

И в а н о в. Вы что, меня морали учить будете? Я сказал: попасть в чей-нибудь портрет, а он попал в дубинку какую-то.

Н е к л и ч е н к о. Вы сказали: «хоть одну мишень». И Андрей Юрьевич сбил. 
И в а н о в. Не надо мне рассказывать, что я должен делать.

К р и ц к а я. Да что же это такое?! Вы человек или кто?!

И в а н о в. Я не человек, я подполковник милиции… Диссертация Докторовна, Диссертация Кандидатовна! Вы повнимательнее проверьте их липовые отчёты по науке. 

      Лещицкий и Некличенко вновь садятся за письменный стол. Отроков отводит Иванова в сторону. 
О т р о к о в. Фёдор Григорьевич, вы не подполковник милиции, вы негодяй, мерзавец и дерьмо собачье. Получите!

      Отвешивает Иванову пощёчину. 

И в а н о в. Раньше бы я за такое просто морду набил. Но сегодня день какой-то особый. Даже я это чувствую.
О т р о к о в. Понимаю, куда вы клоните. У нас в пистолетах осталось по одному патрону. 

И в а н о в. Правильно понимаешь. Ну так что, стреляемся? 

О т р о к о в. Стреляемся. Я тебя вызываю. 

И в а н о в. Вот и зря. Получается, первый выстрел мой. А я тебя просто грохну. 

О т р о к о в. Ну что ж, значит приобщусь к некоторым из великих. 

И в а н о в. Давай так: первый, в кого стреляют, станет возле мишени, а потом, если что – он мишень снимал, а у  другого пистолет случайно выстрелил. 

О т р о к о в. Ладно придумана легенда. Правдоподобнее многих украинских исторических фактов. Ну, а потом, естественно, меняемся?

И в а н о в. Само собой. Если будет необходимость. 

      Отроков становится у оставшейся мишени. 

Ну скажи и ты какую-нибудь умную мысль. 

О т р о к о в. Умные мысли в голову не лезут. Осталась одна лишь глупая правда. 

И в а н о в. И что же это за правда?

О т р о к о в. К философам, зачастую, относятся как к людям каким-то особенным: философ, мол, мыслит только о возвышенном, воспаряет выше светил… Ерунда это всё. Философ – это обычный человек, который живёт среди обычных людей, и в голове у него тот же мусор, что и у всех…

      Так вот и я: думал одно, говорил другое, делал третье… Злоупотреблял служебным положением, брал взятки по мелочам. В особо крупном не брал – никто не предлагал… Я нормальный пацан, Федя, по сути, такой, как ты. Если б я поехал кого-нибудь проверять, я б, может, ещё похлеще… Мы все такие, сверху донизу…

      Ты знаешь, в «правильных» фильмах и книгах герой обычно в такую минуту говорит что-нибудь типа: «Я ни о чём не жалею, и если б начать жизнь сначала, то я прожил бы её точно так же». Ну а я человек неправильный, и очень о многом жалею, многое хотел бы взять назад. В общем, если б начать жизнь сначала, я бы прожил её совсем иначе….

      А вообще, Федя, я тебе благодарен: эти последние десять минут и были настоящей жизнью.

      Иванов стреляет. Отроков падает. Возгласы ужаса и возмущения: «О Боже!»; «Что они делают?!»; «Негодяй!»; «Скорую! Скорую!» и т.п.  
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      Входит   Ш а т у н. 
Ш а т у н. «Скорая» здесь не поможет. Тем более, что прибудет через пол-часа. Я знаю, что делать, уж поверьте.

      Возгласы: «помогите!»; «подскажите!»; «Надо хоть как-то перевязать». Женщины возятся с Отроковым. 
Есть чудодейственное средство – виртуалин называется. Последнее слово нетрадиционной медицины. Настоящая панацея. Одна таблетка буквально спасает от смерти, что бы у вас ни было: хоть рак в последней стадии, хоть дырка в голове. 

Н е к л и ч е н к о. В какой аптеке, сколько стоит? О господи, скорее, скорее!
Ш а т у н. Э, коллеги, всё не так просто! Аптека здесь ни при чём. Я же сказал: средство нетрадиционной медицины, весьма и весьма нетрадиционной. Между прочим, говорят, что какой-то преподаватель философии изобрёл. Таблетку можно достать лишь у Хранительниц виртуалина. И таблетка эта не продаётся, а дарится, причём дарят её лишь достойному. Купить её нельзя, её нужно заслужить.

С т е р х н е в (вполголоса). Бред какой-то. 

Б у щ у к. Как и всё, что здесь происходит. 

Ш а т у н. Вы совершенно правы. Тому, кто признаёт лишь здравый смысл и логику, виртуалин никогда не достанется. Лишь человек немного сумасшедший может понравиться Хранительницам. 
Б у щ у к. А если настоящий сумасшедший?

Ш а т у н. Вы хотите послать за виртуалином нашего министра? 

С т е р х н е в. Да нет, у нас имеется один паренёк… Лена, подведи-ка своего сына. 

      Курбатова подводит к Шатуну Олега. Они с интересом рассматривают друг друга. 
Ш а т у н. Кажется, этот посланец добудет таблетку. (Делает пассы перед лицом Олега. Олег завороженно следит за движениями рук Шатуна). Как твоё имя?

О л е г. Олег.

      Вздох изумления. Курбатова всплескивает руками, подходит поближе.
Ш а т у н. Что ты видишь в снах? 
О л е г. Тёмные воды, корни деревьев; змей, танцующих в небе.

Ш а т у н. Что ты видишь наяву? 

О л е г. Поющую статую, водопады из радуги, трещины на лицах людей. 

Ш а т у н. Что тебе говорят голоса? 

О л е г. «Брось!»; «разбей!»; «прыгай!»; «лети, лети сюда!». 

Ш а т у н. Что ты делаешь, когда тебя никто не видит? 

О л е г. Рассматриваю узор на ковре у моей кровати.

Ш а т у н. И что ты там видишь? 

О л е г. Сад со множеством зверей и птиц и с двумя людьми. 

Ш а т у н. Это превосходный посланец. Он понравится Хранительницам. Я посылаю его за виртуалином. 

К у р б а т о в а. Извините, но это мой сын. Куда вы его посылаете? Вы видите, в каком он состоянии? 

Ш а т у н. Не тревожьтесь, Елена Петровна, ваш сын вернётся невредимым. Может быть, даже выздоровевшим. Он единственный из вас, кто способен спуститься к Хранительницам и вернуться. А посылаю я его всего лишь навсего в книгохранилище вашей библиотеки. 

К у р б а т о в а. Причём здесь книгохранилище? 

Ш а т у н. Притом, что только там, среди пожелтевших, истрёпанных страниц может храниться виртуалин. А работницы хранилища и есть Хранительницы виртуалина. Подойди сюда, юноша. 

      Подводит Олега к фуршетному столику.  
Надо бы возлить настой из корня мандрагоры, но какая в вашем Скангуле мандрагора?   
К р и ц к а я. Может, можно чем-то заменить? Возьмите мою кровь.

Ш а т у н. Девушка, оставьте ваши устаревшие басни. Я смотрю, у вас в городе все такие архаисты. Здесь нужен какой-нибудь дьявольский напиток. 

С т е р х н е в (протягивая рюмку с коньяком). Коньяк подойдёт? 

Ш а т у н (берёт рюмку). Трижды невыпитый коньяк подойдёт. (Олегу). Выбери что-нибудь на свой вкус в подарок Хранительницам. 

      Присутствующие наперебой предлагают Олегу деньги, брошки, офицерские погоны и т.п. Некличенко настойчиво подсовывает свой сборник. Олег отмахивается от подарков, шарит в карманах, вынимает нестирающую резинку. Шатун берёт его за руку. 

Ш а т у н. Реки, люди и светила – 
                  Всё лишь так, а не иначе.

                  От утробы до могилы

                  Жизнь поёт, зовёт и плачет.

                  Ты такой, как есть, а мог бы

                  Заблудиться средь вселенных

                  В танце огненной дороги

                  Мотыльков самозабвенных. 

                  Путь безумцу лишь начертан.

                  Он сквозь марево предметов                  

                   Слышит голос вещей смерти,
                   Видит истины приметы.

      Шатун проливает коньяк на пол. Вспыхивает пламя. Олег проваливается сквозь пол. 
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      Книгохранилище. На переднем плане – стол, заваленный книгами. За столом сидят три старухи. Сбоку – ящики каталогов. В глубине сцены торцами к зрителю – стеллажи с книгами Большая часть стеллажей сдвинута вплотную. К торцам стеллажей приделаны рули, с которых к полу свисают цепи, напоминающие велосипедные. 
1 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. Суета убогой жизни

                                                   Погружает разум в сон.

                                                   Человек глаза отводит –

                                                   Он не хочет видеть зла.

                                                   Мне велел (а кто – не знаю)

                                                   Бодрствовать в ночи времён.

                                                   Не смыкать от века веки – 

                                                   Вот призвание моё.

2 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. Я почти слепа – не вижу

                                                  Окружающих различий.

                                                  Дух мой бродит в царстве света – 

                                                  Он стремится к совершенству. 

                                                  Тем, кто смел и чист душою, 

                                                  Я даю способность видеть

                                                  Мир иной – мятежный, лучший.

                                                  Я дарую дерзость мысли.

3 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. Дряхлый вид мой так обманчив – 

                                                  Страсть бушует в юном сердце. 

                                                  Поделюсь охотно силой, 

                                                  Всё сметающей отвагой

                                                  С каждым, кто готов ворваться 

                                                  В плотный строй тяжёлых будней,

                                                  Чтоб мятежный рой видений 

                                                   Воплотился в зимней вьюге.  

                                                         Явление   8
      Входит О л е г.

О л е г. А меня послал этот… такой большой… с лицом таким жёлтым. 

1 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. Знаем его. Значит, он опять просочился.

2 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. Что ты хочешь от нас? 

О л е г. Мне нужна таблетка от смерти. 

3 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. Всё понятно. Его прислали за виртуалином. 

1 – я  Х р а н и т е л ь н и ц а. Жаль парня: такой юный. Предыдущий искатель своё отжил.

2 – я  Х р а н и т е л ь н и ц а. Тот взбалмошный старик приходил не за виртуалином. Он приходил за умной книгой. 

3 – я  Х р а н и т е л ь н и ц а. В каждой умной книге есть щепотка виртуалина.

1 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. Что ж, юноша, тебе придётся убить большого паука. Паук оплёл паутиной и таблетки, и твоего предшественника.
О л е г. Паук плохой. Я боюсь паука.

2 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. Ничего не поделаешь. Придётся совершить этот подвиг. 

3 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. Но для этого, как водится, нужно разгадать три загадки. 

О л е г. Я не умею. Я глупый. 

2 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. Тогда у тебя есть шанс.

3 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. Паук сидит между этими стеллажами. Берись за руль. Но чтобы их раздвинуть, надо разгадать первую загадку.

      Олег подходит к стеллажам, берётся за руль. Вопросительно смотрит на Хранительниц.
1 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. Рыба лежит на песке под палящим солнцем. Невдалеке плещется море. Но дюна преграждает рыбе путь к морю. 

О л е г. Иногда мне бывает плохо и страшно. Какие-то тени сдавливают мне голову. Я никого не узнаю, я всех ненавижу. Я всё рву и разбиваю, и мне хочется разбить свою голову о стену.
2 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. Это не ответ. Не произнесено ключевое слово. 

1 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. Тем не менее, я его засчитываю. Его жизнь полна страданий, хоть он и не знает, как это называется.
      Олег крутит руль. Стеллажи раздвигаются. Олег входит в промежуток между стеллажами. В глубине, на простенке, посреди паутины сидит большой паук. Рядом с пауком, в коконе паутины висит парализованный С е м ё н о в.                                                           

2 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. Курица летает в небе. Грозовые тучи сгущаются над ней. Курица воспаряет над тучами – она недоступна для молнии и дождя. 

      Паук дёргает за нити паутины. Стеллажи начинают сдвигаться. Олег раздвигает руки, пытается остановить их.   

О л е г. Иногда мне кажется, что я самый лучший и самый умный в мире. Я всё могу; мы с миром любим друг друга. 

      Стеллажи останавливаются.  
3 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. Зачтёшь ли ты ответ? 

2 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. Сама видишь – паук бессилен. Мечту часто считают бесплодной, но на самом деле её сила непреодолима. 
3 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. Огонь клокочет в глубине, устремляется вверх по узким протокам. Склоны вздымаются выше и выше. Они кажутся неподвижными, но под ними огонь, не знающий покоя.

      Паук делает угрожающие движения лапами. Олег замахивается на него. Паук прячется в углу паутины. 

О л е г. Я никуда не годный. Но я знаю, чего мне не хватает. В моей душе всё раздёргано в разные стороны. Я не могу ни на чём остановиться. Если бы я всё направил в одно русло – мир стал бы иным.

3 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. Я принимаю ответ. Умение правильно выплеснуть свой огонь наружу – великое искусство совершенного событийника. 
1 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. Но он должен выбрать правильную книгу. Одной-единственной книгой можно убить паука.

      На протяжении последующих реплик Олег перебирает книги на полках стеллажей. Он в некоторой растерянности. 
2 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. «Манифестом» бей, «Манифестом».

3 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. «Манифест» легковесен. «Капиталом» мочи. Третьим томом – он самый тяжёлый. 

1 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. Ерунда это всё. Фукуямой надо бить. Что может быть страшнее конца истории? 

2 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. Смерть Бога страшнее. Вон томик Ницше возьми. 

3 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. Всё это устаревшие бредни. Постмодернизм – лучшее средство от насекомых. 

1 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. «Логикой смысла» врежь.

2 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. Бессмысленно. «Зелёной книгой» надо грохнуть. В ней – вся мудрость мира. 

      Олег выбирает тоненькую брошюрку и изо всех сил бьёт по пауку. Паук падает замертво.   
3 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. Вот это удар, сестрицы! Какой же книгой следует победить мировое зло? 

О л е г (показывая Хранительницам книгу). Корней Чуковский. «Тараканище». 

1 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. Между прочим, весьма логично. 

2 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. Сбрось паутину, освободи старика, бери таблетку. 

      Олег снимает паутину с Семёнова. Семёнов проводит рукой по лицу. Он как бы пробуждается от сна, приходит в себя. Олег шарит рукой по нише в простенке, берёт таблетку. 

С е м ё н о в. Кошмар какой-то мне снился, какой-то мистический бред. Спасибо, юноша, что меня разбудил. Ты из кружка юных марксистов? 

О л е г. Нет, я пришёл за виртуалином. 

С е м ё н о в. Какой ещё виртуалин?.. Что же это: бред продолжается? (Щипает себя за руку). Стоп! А может слово это было… что-то вроде «виртус»?  
3 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. (Олегу). Ты должен что-нибудь дать нам взамен. 

О л е г  (протягивая резинку). Я вот это подобрал там, наверху.

1 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а (беря резинку). Какая замечательная вещь! (Стирает в бумагах). Указы, распоряжения, предписания министерства: всё, что мешало работать – долой! Как хорошо стирает! Господи, сколько глупостей, сколько препятствий для нормальной работы! (Передаёт резинку 2-й Хранительнице).

2 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. Не могу поверить: указы Президента, постановления Верховной Рады, постановления Совета министров стираются, как губкой. Как будто здесь их и не было. (Передаёт резинку 3-й Хранительнице).

3 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. Не поверите, сестрицы, но даже некоторые статьи Конституции стираются с лёгкостью, как будто их никогда и не было.
1 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. Ах, какой хороший подарок с той стороны! Давайте дадим ему вторую таблетку.

2 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. Не торопись, сестрица, вторая таблетка опасна. 
3 – я  Х р а н и т е л ь н и ц а. Я бы даже сказала: взрывоопасна. 

С е м ё н о в. Взрывоопасна? Интересно! 

1 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. В этом мире много чего опасно. 

2 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. Видите,  там, между страницами этой толстой книги, ещё одна таблетка? 

С е м ё н о в. Да.

3 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. Не советую её брать: в ней сила разрушения. 

1 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. Эта таблетка смертельна, но не для всех.

2 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. Она смертельна лишь для трусливых.

3 - я   Х р а н и т е л ь н и ц а. Если её примет путешественник – жди великих открытий, если домосед – жди унылых скандалов. 

С е м ё н о в. А если – революционер?

1 – я  Х р а н и т е л ь н и ц а. Сами знаете. Что мне вам рассказывать? Но смотрите, чтоб потом, как всегда, не пожалели. 

      Семёнов берёт вторую таблетку. 
                                                         Явление    9  
      Спортивный зал. Л е щ и ц к и й,  О т р о к о в,  С т е р х н е в,  Н е к л и ч е н к о,  Б у щ у к,  К р и ц к а я,  К у р б а т о в а,  И в а н о в,  Ш а т у н,  Д и с с е р т а ц и я    Д о к т о р о в н а,  Д и с с е р т а ц и я   К а н д и д а т о в н а.
К р и ц к а я. Боже мой, Боже мой, кто бы мог подумать, что всё это обернётся таким кошмаром?

К у р б а т о в а. Не говори, Света. Сегодня день какой-то ненормальный. И мой сынок – что он там делает, в этом книгохранилище? Хранительницы какие-то… Чушь какая-то. 

К р и ц к а я. У меня такое ощущение, что эти проверяющие – нелюди какие-то.

С т е р х н е в. Что-то здесь не то. Не может быть, чтобы всё это было настоящим. 

Б у щ у к. Что вы имеете в виду? 

С т е р х н е в. Всё это: пистолет, выстрел, кровь. Театральщина какая-то. 

Б у щ у к. Ничего себе – театральщина! Вы подойдите к Андрею Юрьевичу, кровь его на палец возьмите. Он скоро кончится. 

С т е р х н е в. Ну не могут нормальные мужики из министерства так себя вести. Они же не с дуба упали. Это ж звания полетят, должности полетят, уголовное дело заведут! 

Б у щ у к. А ненормальные? 

К р и ц к а я. А откуда, собственно, известно, что они проверяющие? Может, они самозванцы какие-то? 

С т е р х н е в. Как и все в этой стране. 

Н е к л и ч е н к о. Господи, как это можно – такое вытворять! У меня голова кругом идёт. А если Андрей Юрьевич умрёт?.. Слушайте, а может, мне мужу сказать, чтоб он их заказал? 
И в а н о в. Кого это вы заказать хотите? Если нас, то проехали: некоторые из нас давно заказаны. 

Ш а т у н. Отныне и вы, Фёдор Григорьевич, будете заказаны. 
И в а н о в (меняясь в лице). Кем?

Ш а т у н. Отроковым, разумеется. Вы что, классику не читали?

И в а н о в. Ну-у, товарищ генерал, это же просто несчастный случай во время учений. 

Ш а т у н. Не увиливайте, товарищ подполковник. В нашем ведомстве этого не любят. 

Л е щ и ц к и й. Надо что-то делать. Что-то менять. Я всегда знал, что из столичных кабинетов судьбы людей неразличимы, но не думал, что до такой степени. (Шатуну). Впрочем, я забыл, что вы ещё дальше от нас.

Ш а т у н. Вы ошибаетесь: мы всегда рядом с вами. Невидимые и неслышимые соучастники. Кстати, вы ведь тоже воздействуете на нас, даже не подозревая об этом. Иногда ваше воздействие становится несносным, непереносимым, иногда даже угрожающим, хоть вам этого и не понять. И тогда разрушается грань миров – и мы должны вмешаться.
                                                  Явление    10 
      Входят Олег и Семёнов. Возгласы: «наконец-то!»; «слава Богу!». Курбатова бросается к сыну.
К у р б а т о в а. Ну как ты, Олежек? Они тебя не обидели?
О л е г. Хало-осие тёти! Паук плохой.

      Протягивает Шатуну таблетку. Крицкая берёт стакан воды. Все подходят к Отрокову, обступают его. Шатун кладёт таблетку Отрокову в рот, даёт воды запить. На протяжении последующей сцены Семёнов присматривается к Шатуну. На лице его выражается всё большее удивление. 
Н е к л и ч е н к о. Ну как вы, Андрей Юрьевич?

Ш а т у н. Вы прямо так торопитесь. Таблетка чудодейственна, но не до такой же степени. Через пару минут он будет вполне здоров.

О т р о к о в. Да я уже чувствую – полегчало. 

      Возгласы удивления: «Смотрите, кровь останавливается!»; «рана затягивается!»; «невероятно!»; «чудо!».

      Отроков привстаёт, садится, затем поднимается. Всеобщее оживление, радость. Коллеги обнимают его с разнообразными восклицаниями. 

Ну вы же помните, Фёдор Григорьевич, выстрел за мной. 

И в а н о в. Как ни странно, но я и правда начинаю припоминать нечто подобное. 

Л е щ и ц к и й. Успокойтесь, ваша дуэль не продолжится. Следующий выстрел будет мой. 

      Отпускает Иванову шалабон. 
Ш а т у н. Живое я не умертвил, но спящее пробудил. Думаю, что в этом месте нам больше делать нечего. 
      Семёнов подходит к Шатуну. 

С е м ё н о в. Алексей, ты? 
Ш а т у н. Сашка?! Не думал, что ты всё ещё здесь. 

С е м ё н о в. Но и ты ведь здесь… Постой, но мне же Юрка Знобенко говорил, что ты умер, он же на твоих похоронах… 
Ш а т у н (склонившись к Семёнову, говорит сердитым шёпотом). Тс-с! Ну что ты разорался о таких интимных вещах.
О т р о к о в (в сторону). Я чувствую такой прилив сил, будто родился заново. Ощущения все обострены, какие-то необычные образы теснятся в голове. 

С е м ё н о в. Подожди, но это же невозможно. Это противоречит диалектическому материализму. 

Ш а т у н. Эх, Саша, все эти ваши измы… 

С е м ё н о в. Да как же ты не понимаешь, что выйдя из одного изма, можно вступить только в другой. Всё ясно: ты продался мировой буржуазии. Перерожденец! Оборотень!

Ш а т у н. Да лучше уж быть оборотнем, чем призраком. 
С е м ё н о в (вынимает из кармана таблетку виртуалина). Ничего, у меня тоже есть революционная таблетка. Я сейчас мировую революцию сделаю! 

Ш а т у н (изменившись в лице). Саша, ну как ты можешь верить в эту мистику? Это же всё самовнушение, наподобие гипноза или наркотиков. (Выхватывает таблетку у растерявшегося Семёнова. Разглядывает её, зажав между двумя пальцами. Лицо его приобретает зловеще-торжествующее выражение.). Никто из наших ещё не принимал это зелье. Говорят, что внутри нас оно особенно опасно. Ну что ж, рискнём?

О т р о к о в.  Сознание ясное, как никогда. Ощущение всемогущества: кажется всё могу сейчас понять, выразить, совершить… Да вот попробуем с последней пулей. 

       Не целясь, стреляет навскидку, как ковбой в вестерне. Пуля пробивает кисть руки Шатуна. Шатун роняет таблетку.
К р и ц к а я. Боже!.. Да из него кровь не течёт!

      Всеобщий вздох удивления и ужаса. Отроков поднимает таблетку. 

О т р о к о в. Опасна, говоришь? Что ж, очень хорошо. Может, хоть напоследок пожить опасно?(Выпивает вторую таблетку). 

      Следующий монолог Отрокова проходит на фоне всеобщего замешательства. Некличенко непрерывно крестится, приговаривая: «свят-свят-свят!». Бущук и Стерхнев неуверенно пытаются осенить себя крестным знамением – видно, что им это непривычно. Олег мелко трясёт головой из стороны в сторону и, выставив ладони, будто отталкивает от себя Шатуна. Остальные персонажи, каждый на свой лад, выражают недоумение и страх. Лишь Крицкая пристально, словно в задумчивости, смотрит на Шатуна. 
Я будто на корабле в море. Мы вытаскиваем сети, полные рыбы. Выгружаем рыбу на палубу. Как много рыбы! Она бьётся под ногами. Её чешуя серебрится… Теперь я взбираюсь по винтовой лестнице на вершину башни. Я на вершине, смотрю с высоты на землю. Я прыгаю, но не падаю, а лечу. Я лечу над рекой, над камышовыми зарослями… Огромная книга передо мной. Её страницы переворачиваются. На них что-то написано, но я не знаю этих букв. Как жаль, что я не могу читать этот текст!.. Страницы книги становятся прозрачными: сквозь них что-то просвечивается. Я вижу Землю, вижу Солнце, вижу вращение галактик… Как хорошо! Какая-то нежная сила пронизывает меня… Свет! Я вижу необычайный свет…

      Отроков падает. Возгласы: «О Боже!»; «Что, снова плохо?»; «Видимо, чудес не бывает». 
Н е к л и ч е н к о. Что случилось?

Ш а т у н. Он выпил вторую таблетку. 

Л е щ и ц к и й. И что теперь будет?

Ш а т у н. Не знаю. Скорее всего – смерть, но, может быть, и…

К р и ц к а я (с надеждой). Жизнь?

Ш а т у н. Не смерть и не жизнь, а нечто третье. 

С т е р х н е в. Как это третье?

Ш а т у н. Не знаю.

Л е щ и ц к и й. Вы – и не знаете?

Ш а т у н. Представьте себе, не знаю. Следствия двух таблеток виртуалина ещё не изучены. Вторая таблетка уводит то ли в смерть, то ли в возможные миры. 
Л е щ и ц к и й. Что значит «в возможные миры»? 
Ш а т у н. Видите ли, коллега, иногда человек, принявший две таблетки виртуалина, оказывается у нас, иногда – в конкурирующем ведомстве  (показывает наверх), иногда же – ни у нас, ни у них. 

К р и ц к а я. Может быть, он оживает?

Ш а т у н. Нет, девушка, он никогда не оживает. Во всяком случае, в этом мире. 

Л е щ и ц к и й. Как такое может быть? Извините, Алексей Борисович, но если человек ушёл отсюда, то он или у вас, или там (показывает наверх).

Ш а т у н. Владимир Михайлович, ну что ж вы так отстали в вашем Скангуле! Вы же прекрасно знаете, что современное мировоззрение отказывается от двузначной логики, от бинарных оппозиций. А вы: «или здесь – или там». Пофантазируйте немного. 

Б у щ у к. Как, например? 

Ш а т у н. Ну например, существует гипотеза (мне она кажется наиболее приемлемой), что две таблетки виртуалина уводят человека в мир его желаемых возможностей. В то измерение бытия, которому он наиболее соответствует. Причём сам человек при жизни может даже не знать о своих настоящих и самых сокровенных возможностях. Виртуалин в больших дозах обнажает, так сказать, подлинное Я человека, и он получает свой подлинный Мир. Мир и Я гармонизируются. 

С т е р х н е в. Слабая гипотеза. Почему же тогда некоторые оказываются в раю, а некоторые – в аду?

Ш а т у н. Вы тоже мыслите упрощённо. Вы думаете, все так уж боятся ада и так уж стремятся в рай? На самом деле каждый, в конце концов, получает именно то, чего он в глубине души хотел. Некоторым комфортно в аду, другим же скучновато в раю. 

                                                   Явление   11 
      Входят двое в р а ч е й «скорой помощи». 

Н е к л и ч е н к о.  О, «скорая», слава Богу!

К у р б а т о в а. Это я вызвала. Я не очень-то верила в этот виртуалин. 

1 - й   в р а ч. Что с ним?

Н е к л и ч е н к о. Огнестрельное ранение. 

Ш а т у н. Да нет, передозировка психотропного средства. 

2 - й   в р а ч. Отойдите. Паша, готовь аппаратуру. 

      Врачи склоняются над Отроковым, осматривают его, затем раскрывают чемоданчик и осуществляют соответствующие процедуры. 
                                                      Видение   О т р о к о в а
      В глубине сцены появляются С о к р а т, Н и к о л а й   К у з а н с к и й   и   О т р о к о в. Сократ – в гиматии, Кузанский – в монашеской рясе. 

К у з а н с к и й.  Ни одна вещь не является абсолютным бытием. Если бы солнце, например, было тем, что оно есть, и одновременно всем тем, чем оно не является, то оно воплощало бы в себе полноту бытия. То, что не является тем, чем оно может быть, не есть абсолютное бытие. Только в Боге абсолютная возможность совпадает с действительностью. 

С о к р а т. Николай, ты ведёшь нас, мирских, куда-то выше мира. Но что думает по этому вопросу самый младший из нас, Андрей?

О т р о к о в. У меня столько мыслей роится в голове. Но я пока не решаюсь высказать их. Я хотел бы ещё послушать вас, наставники. Вообще, беседовать с вами – величайшее счастье.

С о к р а т. Тогда предлагаю сходить на обед к тому худощавому, у которого мы были вчера. 

К у з а н с к и й. К Канту?

С о к р а т. Да. Кухня у него отменная. Удивляюсь, как при этом он такой тщедушный. 

К у з а н с к и й. Пойдёмте. Сегодня к Канту обещал наведаться твой лучший ученик. 

С о к р а т. Да, я знаю. И ещё обещали быть Аристотель, потом тот носатый, весьма искусный в диалектике, и тот, хвастливый, с большими усами, с которым я поцапался прошлый раз. 

О т р о к о в. Пойдёмте, учителя, я сгораю от нетерпения. 

      Уходят. 
      Врачи прекращают манипуляции с Отроковым.

Л е щ и ц к и й. Ну? Что?

1 - й   в р а ч. Мы ничего не можем сделать.

2 - й   в р а ч. Он впал в кому. 

С т е р х н е в. И каковы перспективы?

1 - й   в р а ч. Не знаем. Никто не может сказать. 

2 - й   в р а ч. Может, в таком состоянии лет двадцать пролежит. А может, скажем, через неделю вернётся к нормальной жизни. Ну и летальный исход, конечно, не исключён. 

      Уходят. Крицкая присаживается к Отрокову, склоняется над ним. 

К р и ц к а я. Он не вернётся… он не вернётся…

И в а н о в. Во всяком случае, состава  убийства по неосторожности нет. Владимир Михайлович, давайте вашу справку. Я всё подпишу. 

К р и ц к а я. Да ты что офонарел, паскуда? Какая теперь нахрен справка!? Человека угробили – а теперь они всё подпишут! Господи, как же вы всех достали! Ненавижу! Неужели вы не видите, что все вас ненавидят? Я хочу стрелять в вас из автомата! Слышите? В ваши подлые, мерзкие рожи! Я хочу пулями заткнуть ваши ухмыляющиеся рты! Пусть ваша кровь брызнет на стены ваших кабинетов! Я хочу, чтобы вы лежали холодные, неподвижные, окоченевшие на столах, заваленных вашими приказами, и невидящими глазами смотрели в никуда! 
      Олег подходит к Крицкой, берёт её за руку. На протяжении последующего монолога все персонажи образуют цепь, беря друг друга за руки. Последними в цепь подключаются Шатун и Отроков.    
О л е г.              Человек желает счастья,

                          Хочет он весь мир сожрать. 

                          На обломках самовластья

                          Горько всласть попировать.

                          Пиршественный стол – планета, 

                          Солнце – трепетный очаг.

                          Запихай скорей котлету, 

                          Кто замешкался – зачах.

                          Мы стремились к наслажденью – 

                          Мы примчались прямо в ад. 

                          Эти бедные селенья 

                          Ждут, как двести лет назад.

                          Эй, убогие, нагие, 

                          Сумасшедшие, как я!

                          Мы былиночки благие – 

                          Средоточье бытия.

                          Вас закружим в хороводе – 

                          Пусть судьбы порвётся нить.

                          С озорного небосвода 

                          К нам спасение летит. 

                                Персонажи, кружась в хороводе, уходят со сцены.  

                                                              З А Н А В Е С                                   
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